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VX110  là  một  thiết  bị  chẩn  đoán  đa  chức  năng  kết  hợp  với  phương  pháp  đo  quang  trên  bề  mặt  giác  
mạc,  đèn  chiếu  sáng  phía  sau  và  được  chỉ  định  cho:

Thông  tin  sử  dụng  an  toàn  cho  VX110

El  VX110  là  một  thiết  bị  chẩn  đoán  mắt  đa  chức  năng.  Có  nhiều  phương  thức  hoạt  động  kết  
hợp  trên  một  nền  tảng:  quang  học,  khúc  xạ  tự  động  queratómetro,  đỉnh  giác  mạc,  và  chiếu  
sáng  ngược.

Hình  vẽ  giác  mạc  này  sử  dụng  24  đĩa  Placido  để  tạo  hình  bề  mặt  phía  trước  của  giác  mạc.  Muestra  
một  mô  tả  chi  tiết  về  hình  thức  của  giác  mạc  có  thể  xuất  hiện  như  một  chứng  dị  tật  
giác  mạc.  Vũ  trường  Plácido  cũng  có  chức  năng  như  tàu  điện  ngầm.

Hướng  dẫn  sử  dụng  này  giải  thích  về  các  loại  nhãn  khoa,  máy  đo  thị  lực  và  các  chuyên  gia  
chăm  sóc  mắt  có  thể  sử  dụng  VX110.  Bao  gồm  các  hướng  dẫn  để  cấu  hình,  hướng  dẫn  và  trang  
bị.

Hình  ảnh  retroiluminación  chụp  lại  ánh  sáng  phản  chiếu  của  ojo  để  xác  định  las  manchas  oscuras  trong  la  camara.  

Đây  là  thiết  bị  để  tạo  ra  các  hình  ảnh  về  đồng  tử  có  khoảng  cách  2-8  mm

Medir  la  forma  de  la  córnea

Medir  la  khúc  xạ  của  ojo  với  sai  sót  của  orden  cấp  dưới  và  cấp  trên

Capítulo

Thiết  bị  này  hoàn  toàn  tự  động  hóa  và  có  thể  thực  hiện  được  nhiều  loại  thuốc  khác  nhau  ở  giữa  và  
một  cách  kiểm  soát  đơn  giản  bao  gồm  việc  sắp  xếp  và  thực  hiện.

Phương  pháp  đo  khúc  xạ  tự  động  hiện  đang  sử  dụng  nguyên  tắc  của  Shack-Hartmann  và  sử  dụng  nó  như  một  
phương  pháp  khúc  xạ  tự  động  của  phương  tiện  đo  lường  mà  bạn  đang  sử  dụng  ở  mức  độ  sai  lệch  ở  
cấp  độ  thấp  hơn  như  khúc  xạ  cao  hơn  của  ojo.  Nguyên  tắc  học  tập  của  học  sinh  có  thể  được  điều  chỉnh  tốt  
hơn  về  học  sinh  của  học  sinh  hoặc  học  sinh  bị  khiếm  khuyết  do  học  sinh  đặc  biệt  bị  mất  điều  chỉnh.

Mô  tả

Chú  ý:  La  ley  Federal  (EE.UU)  limita  la  venta  de  este  dispositivo  exclusivamente  a  medicos  or  
bajo  prescripción  facultativa.

Đây  là  cách  tiếp  cận  các  phần  tiếp  theo:

An  toàn

Hình  ảnh  chiếu  sáng  lại  của  ojo
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119

105

112

161

173

124

Thông  tin  về  cách  cấu  hình  các  thiết  bị  hỗ  trợ

Trang  bị  và  cài  đặt  VX110  mô  tả  các  bộ  phận  của  thiết  bị,  cài  
đặt  và  cấu  hình  thiết  bị,  kết  nối  và  trang  bị  thiết  bị

Giải  pháp  các  vấn  đề  của  xã

Capítulo

Mantenimiento

Tài  liệu  trình  bày  được  giữ  kín  thông  tin  được  bảo  mật  bởi  người  chế  tạo  có  thể  sử  dụng,  sao  chép  hoặc  
tiết  lộ  tài  liệu  hiện  tại,  một  phần  hoặc  toàn  bộ,  queda  estrictamente  bị  cấm.  Nó  tạo  điều  
kiện  thuận  lợi  cho  tài  liệu  này  được  sử  dụng  độc  quyền  cho  các  công  ty  chế  tạo  và  những  người  sử  dụng  
tự  động.

Giới  thiệu  một  las  quần  lót  giao  tiếp

Nội  dung  này  là  hướng  dẫn  sử  dụng  có  thể  được  sửa  đổi  trước  đó.  Las  hình  ảnh  không  có  con  trai  3  hợp  đồng.  Bạn  có  thể  nhận  ra  tất  cả  

những  điều  có  thể  giải  quyết  được  để  đảm  bảo  rằng  bạn  có  thể  dự  đoán  chính  xác  trên  biển.  Để  biết  thêm  thông  tin,  hãy  liên  hệ  với  

người  đại  diện  của  el  Fabricante.

Chuẩn  bị  thiết  bị  y  tế  cho  một  thủ  tục  kiểm  tra,  
bắt  đầu  và  bắt  đầu  một  cuộc  kiểm  tra,  trabajar  con  los  
resultados  de  prueba

Realizar  un  diagnóstico

Bản  quyền  ©2014  el  Fabricante  Todos  los  derechos  reservados.

Configuración  del  equipo

Phụ  kiện  chung  và  đặc  điểm

¿Qué  hacer  si...?

Thông  tin  bổ  sung  về  VX110  và  các  đặc  tính  của  nó:  bảo  

vệ,  bảo  vệ  contraseña,  teclado  ảo,  hiện  thực  hóa  phần  mềm  

và  nhận  hỗ  trợ

Mô  tả

Phụ  lục

Equipo  e  instalación

Vista  kết  hợp  với  phần  
mềm

Quy  trình  xử  lý  sự  cố

Gestión  de  pacientes

Kỹ  thuật  cụ  thể,  tích  hợp  các  công  việc  quốc  tế,  
thông  tin  liên  hệ.

Gestionar  la  lista  
de  resultados  of  prueba

Abrir,  xuất  khẩu,  di  chuyển  và  loại  bỏ  kết  quả  từ  các  dữ  liệu  gốc  
trên  cơ  sở  dữ  liệu

Định  cấu  hình  trực  quan  hóa  dữ  liệu,  xuất  và  nhập  cơ  
sở  dữ  liệu,  thông  báo

Gestionar  la  base  de  datos

Añadir  thông  báo  cho  người  tham  gia  về  cơ  sở  dữ  liệu,  đối  

chiếu,  sửa  đổi  và  loại  bỏ  thông  báo  về  người  tham  gia  đang  tồn  tại
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Không  có  ý  định  phá  hủy  hoặc  trang  bị.  Sẽ  không  có  gợi  ý  nào  về  việc  bạn  có  thể  dễ  dàng  sửa  
chữa  trên  biển  cho  người  sử  dụng.

Thông  tin  bảo  mật  được  hiển  thị  dưới  dạng  quảng  cáo  và  cảnh  báo.

Không  có  sửa  đổi  hình  thức  trang  bị  nào.

VX110  đã  được  vận  chuyển  bằng  máy  nguyên  bản.

No  exoner  Nuca  el  VX110  a  rung  động  fuertes.  Los  golpes  hoặc  los  movimientos  bạo  lực  
đôi  khi  có  thể  rơi  vào  tình  trạng  hoạt  động.

Đây  là  một  thiết  bị  phát  tia  laser  của  Class  1  với  laser  tích  hợp  của  Class  3R.

Để  tránh  bị  mất  điện  hoặc  các  tổn  thương  thể  xác,  không  có  thao  tác  nào  để  thu  được  điện  
với  las  manos  mojadas.

Quan  trọng!

Quan  trọng!

Tanto  los  operadores  como  los  pacientes  deben  mantener  las  manos  and  el  cuerpo  alejados  
de  las  piezas  moviles  del  dispositivo.

Hãy  cung  cấp  thông  tin  đầy  đủ  để  bảo  đảm  an  toàn  cho  khách  hàng,  ngăn  chặn  sai  sót  trong  hệ  thống  và  
loại  bỏ  những  bài  giảng  không  chính  xác.

No  se  puede  responsabilizar  a  el  Fabricante  de  los  daños  corporales  or  Materiales  que  podrían  resultar  
de  la  dgnorancia  or  del  incumplimiento  de  las  consignas  de  seguridad.

Hãy  chắc  chắn  rằng  bạn  đang  ở  trong  một  khu  vực  vững  chắc  và  an  toàn.

Chỉ  một  mình  dịch  vụ  cá  nhân  có  thể  được  thực  hiện  để  sửa  chữa  và  cung  cấp  dịch  vụ.

Quan  trọng!

Để  loại  bỏ  thiết  bị  điện  tử  nguy  hiểm  hoặc  gây  cháy,  bạn  có  thể  sử  dụng  cáp  để  cung  cấp  thực  phẩm  cho  VX110  không  
có  thiết  bị  nào  trước  khi  kết  nối  với  một  thiết  bị  điện.

Trước  khi  kết  nối  thiết  bị  bên  ngoài,  như  một  thiết  bị  hoặc  một  nhà  đầu  tư,  đảm  bảo  rằng  nó  phù  
hợp  với  tiêu  chuẩn  IEC  60950-1:2005  về  bảo  mật  thiết  bị  công  nghệ  thông  tin.

Để  loại  bỏ  thiết  bị  điện  tử,  cáp  cung  cấp  thực  phẩm  được  thiết  kế  hoàn  chỉnh  để  giới  thiệu  một  thiết  

bị  điều  khiển  với  kết  nối  bảo  vệ  toma  a  cấp.

VX110  Manual  de  Usuario

5

An  toàn

5

2.  1  Điện

2.  2  Vận  chuyển,  luyện  tập  và  thao  tác
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Mantenga  la  superficie  de  la  quần  lót  khập  khiễng.  Bảo  vệ  chính  sách,  thị  trường  dedos  và  de  
los  golpes.

No  exoner  Nuca  el  VX110  a  un  entorno  exesivamente  polvoriento  o  húmedo.

Quan  trọng!

Nunca  cài  đặt  hoặc  sử  dụng  VX110  mở  rộng  trực  tiếp.

No  colocar  Nuca  el  VX110  cerca  de  los  siguientes  tipos  de  Equipo  que  puedan  perturbar  la  
reception  de  comandos  desde  el  control  a  distance:  o  

Lámpara  alógena  (directa  o  gián  tiếp)  o  

Lámpara  huỳnh  quang

Không  có  vật  cản  nào  làm  mất  lỗ  thông  gió.

Không  có  số  mũ  nào  trong  VX110  a  una  corriente  de  aire  caliente  (p.  ej.  encima  de  la  
calefacción).

Với  chiếc  VX110,  nó  đã  bắt  đầu  hoạt  động  trong  5  giây  trước  khi  bắt  đầu.

VX110  Manual  de  Usuario

An  toàn

6

2.  3  Precauciones  de  uso
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2.  4  Biểu  tượng

7

An  toàn

7VX110  Manual  de  Usuario

Radiación  laser  invisible

Biểu  tượng

Corriente  alterna

Tipo  BF

Año  de  fabricación

Sự  phù  hợp  với  Chỉ  thị  tương  đối  với  các  Dispositivos

Thiết  bị  có  thể  chuyển  đổi  chế  tạo  để  loại  bỏ  bạn  (tư  vấn  
Directiva  sobre  dư  lượng  thiết  bị  điện  và  điện  tử  (RAEE) )

Trang  bị  cho  một  sản  phẩm  laser  loại  1.

Mô  tả

Điều  quan  trọng:  tư  vấn  các  tài  liệu  liên  quan  đến  thiết  
bị.

Chú  ý:  La  ley  Federal  (EE.UU)  limita  la  venta  de  este  
dispositivo  exclusivamente  a  medicos  or  bajo  prescripción  
facultativa.

Número  de  serie

Sanitarios  93/42/EC

Solo  con  receta

Fabricante

178
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9

13

11

15

9

14

10

9

Equipo  e  instalación

9VX110  Manual  de  Usuario

Funda  protectora

Lista  del  equipo  suministrado

Zona  de  la  impresora

Papel  para  mentonera

Zona  del  usuario

CD  y  documentación

Encendido  và  apagado  del  aparato

Descripción  del  dispositivo

Quy  trình  cài  đặt

Các  vấn  đề  liên  quan  đến  VX110  có  liên  quan  đến  các  bài  viết  sau:

Unidad  VX110

Cable  de  alimentación

Funda  reposacabezas

Rollo  de  papel  para  impresora

Zona  del  paciente

3.  2  Mô  tả  thiết  bị

3.  1  Danh  sách  tổng  hợp  trang  bị
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Kết  nối  cáp  cung  cấp  thực  phẩm  với  một  thiết  bị  kết  nối  khác,  có  một  loại  cáp  cực  đoan  có  thể  là  một  
trong  những  thiết  bị  kết  nối  tốt  nhất.

2

Cabezal  de  medición  óptica  
Contiene  el  popo  sử  dụng  để  thực  hiện  tất  cả  các  loại  thuốc  trong  thời  gian  
kiểm  tra  chẩn  đoán  bệnh  nhân.

Không  có  mô  tả

1

Apaga  la  máquina

3  
và  6

Interruptor  Encendido/Apagado

5  Các  nhà  cung  cấp  thiết  bị  bên  ngoài  Tư  vấn  bảng  
tiếp  tục  cho  một  danh  sách  các  nhà  cung  cấp  không  có  khả  năng  cung  cấp.

4  Đầu  nối  cáp  cấp  thực  phẩm

Ranuras  de  ventilación

VX110  Manual  de  Usuario

Equipo  e  instalación

10

Zona  del  usuario
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Zona  del  paciente

119
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11

USB  (4  cổng)

8

Tiếp  cận  thiết  bị  và  các  thành  phần  điện  tử  khác

Không  có  mô  tả

7  Cơ  sở

Trước  khi  kết  nối  thiết  bị  với  một  màu  đỏ,  hoặc  sử  dụng  các  
chức  năng  của  hệ  thống  điện  tử,  hãy  tư  vấn  các  quy  định  về  ngôn  ngữ  
bảo  mật  để  đảm  bảo  quyền  riêng  tư  của  người  dùng.

Puerto  serie  
(RS-232)

Tipo  de  puerto  Utiliza

Đỏ  (2  puertos)

Trước  tiên,  hãy  kết  nối  thiết  bị  USB  với  thiết  bị  này  để  đảm  bảo  bạn  có  thể  phân  tích  
và  phát  hiện  virus.

Kết  nối  một  nhà  kinh  doanh  để  bắt  đầu  và  một  nhà  kinh  doanh  của  Giáo  hoàng.

Kết  nối  một  màn  hình  bên  ngoài  với  thiết  bị

Kết  nối  cáp  đỏ  để  kết  nối  thiết  bị  với  mạng  LAN  đỏ.

Kết  nối  thiết  bị  để  tương  thích  với  một  thiết  bị  quang  học  tương  thích,  giống  như  một  

thiết  bị  hỗ  trợ.

Se  encuentran  disponibles  los  siguientes  conectores  para  dispositivos  externos.

Pantalla  touchtil  LCD

Kết  nối  một  công  nghệ  để  sử  dụng  và  kết  nối  với  công  nghệ  ảo
.

Bạn  có  thể  xuất  và  nhập  dữ  liệu  từ  các  thiết  bị  được  đặt  hàng  trên  mạng  LAN  đỏ.

Kết  nối  một  con  chuột  để  sử  dụng  và  làm  việc  với  quần  áo  hoạt  động.

Puerto  VGA

Kết  nối  một  vũ  trường  bên  ngoài  hoặc  bộ  nhớ  flash  để  xuất  dữ  liệu  
từ  cơ  sở  dữ  liệu  của  trang  bị  và  nhập  dữ  liệu  vào  trang  bị.
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Equipo  e  instalación

12

2  Mentonera

Reposacabezas  El/

la  paciente  debe  apoyar  la  frente  en  el  reposacabezas  durante  todos  los  thủ  
tục  chẩn  đoán.

Không  có  mô  tả

1

El/la  paciente  debe  apoyar  la  barbilla  en  la  mentonera  durante  todos  los  
thủ  tục  chẩn  đoán.
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LED  parpadea:  La  impresora  está  encendida,  pero  no  hay  papel  o  hay  un  
problema  en  el  funcionamiento

2  đèn  LED  impresora

1

Không  có  mô  tả

Ranura  de  ventilación

Công  cụ  LED:  công  việc  kinh  doanh  này  là  công  việc.

LED  encendido  (không  có  parpadea):  la  impresora  está  encendida  y  preparada  para  
imprimir.

Chỉ  số  giá  trị  doanh  nghiệp:

4  Ranura  para  papel  El  
papel  se  giới  thiệu  por  esta  ranura  para  cargarlo.

3  Botón  alimentar  papel  de  la  impresora  Pulsar  
para  alimentar  una  pequeña  cantidad  de  papel  a  través  de  la  ranura  para  papel  
(nº5).

Trang  bị  VX110,  vùng  hiển  thị

13

Equipo  e  instalación

13VX110  Manual  de  Usuario

Zona  de  la  impresora
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3.  3  Quy  trình  cài  đặt

14

15

14

Equipo  e  instalación

VX110  Manual  de  Usuario

Abrir  la  caja  con  cuidado.

Exigencias  relativas  al  lugar

Sacar  el  VX110  de  la  caja  và  colocarlo  sobre  la  mesa.

Levantar  la  bolsa  de  plástico  Protectora  para  destapar  el  dispositivo.

Para  hướng  dẫn  sobre  cómo  cargar  el  papel,  tư  vấn  Cargar  el  papel  en  la  impresora .

Cargar  el  papel  en  la  impresora

Levantar  la  cubierta  superior  protecteda  para  destapar  los  accesorios  enumerados  en  el  albarán.

Rút  lại  các  phụ  kiện  dành  cho  thiết  bị  VX110,  embalado  và  một  miếng  bảo  vệ  bằng  nhựa.

Quan  trọng!

Al  sacar  el  Equipo  de  la  caja,  Nuca  cogerlo  por  la  Pantalla.

Thiết  bị  VX110  này  có  thể  được  sử  dụng  trong  một  trung  tâm  hoặc  bảng  ghi  dữ  liệu  về  một  điểm  tương  tác.  
El  Equipo  no  debe  exponerse  a  la  luz  directa  en  la  zona  del  paciente.  Bạn  sẽ  nhận  được  kết  quả  là  bạn  có  
thể  trang  bị  cho  mình  một  môi  trường  sống  với  giới  hạn  chiếu  sáng.

5  Phần  chia  sẻ  của  Rollo  de  papel

Không  có  mô  tả

Desembalar  la  unidad

Conexión  eléctrica

Hãy  rút  lui  las  cintas  alrededor  de  la  caja.

15

14

15

Desembalar  la  unidad

Exigencias  relativas  al  lugar

Quy  trình  để  giải  quyết  vấn  đề  thống  nhất:
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124

Thủ  tục  để  vận  chuyển  hàng  hóa  và  doanh  nghiệp

Cargar  el  papel  en  la  impresora

Conexión  eléctrica

Quy  trình  kết  nối  điện:

Procedimiento  de  encendido:

Procedimiento  de  apagado:

VX110  Manual  de  Usuario

Equipo  e  instalación

15

,

Desde  el  software,  en  la  Pantalla  de  configuración ,  lựa  chọn  botón  Apagar

Chèn  công  cụ  kết  nối  thiết  bị  điều  chỉnh  cáp  cho  thực  phẩm  và  thiết  bị  kết  nối  thiết  bị  (số  4  trong  hình  minh  

họa  khu  vực  sử  dụng ).

Lưu  ý:

Khi  cuộn  giấy  tờ  cuối  cùng,  đèn  LED  chỉ  báo  công  việc  sẽ  được  thực  hiện.

Desde  el  software,  en  la  Pantalla  Inicio seleccionar  el  botón  Apagar

Ồ

Nếu  bạn  giả  vờ  sử  dụng  thiết  bị  của  mình,  hãy  thử  sử  dụng  phần  mềm  này.

Levantar  la  palanca  en  el  centro  del  compartimento  para  papel  và  tirar  hacia  abajo  de  la  
cubierta.

Conectar  el  enchufe  de  Alimentación  a  una  toma  de  corriente  de  la  pared.

Compruebe  que  la  tensión  de  alimentación  se  tương  ứng  với  con  la  que  necesita  el  Equipo  
(compruebe  la  etiqueta  de  identificación  en  la  parte  trasera  de  la  unidad).

Phương  pháp  độc  lập  mà  bạn  có  thể  sử  dụng  để  trang  bị  cho  mình,  nó  sẽ  không  xảy  ra  nữa.  Nếu  bạn  sử  dụng  phần  mềm  này,  bạn  sẽ  

có  thể  có  được  vị  trí  của  mình  khi  bị  lỗi.  Điều  quan  trọng  là  15  điều  quan  trọng  là  bạn  phải  có  được  chiếc  cáp  ở  vị  trí  

của  mình  trước  khi  bị  hỏng  thiết  bị.

Colocar  el  rollo  nuevo  con  la  extremidad  del  papel  en  la  parte  superior  del  rollo.

Nếu  bạn  muốn  một  rollo  de  papel  endinado  en  la  impresora,  retirarlo.

En  el  Equipo,  pulsar  el  ngắt  Encendido/Apagado.

Volver  a  cerrar  la  trampilla  de  la  impresora.

Pulsar  el  ngắt  Encendido/Apagado  (số  2  trong  la  minh  họa).

Ồ

Chèn  giấy  vào  một  phần  của  sự  so  sánh  vượt  trội.

17

3.  4  Encendido  và  apagado  del  aparato

10
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18

Botón  Añadir  paciente  Abre  
la  Pantalla  de  Paciente  con  la  ventana  de  dialogo  de  Información  de  paciente.  Ventana  
de  dialogo  se  abre  para  que  pueda  empezar  là  một  phần  giới  thiệu  thông  tin  tức  thời  về  
người  học.

1

Pantalla  de  mediciones

Pantalla  Inicio

Pantalla  de  Paciente

Lời  khuyên  bắt  đầu  là  menu  chính  của  VX110.  Tất  cả  những  gì  bạn  có  thể  truy  cập  vào  tất  cả  các  chức  năng  giao  tiếp.

Không  có  mô  tả

Pantalla  de  Resultados

17

Vista  kết  hợp  với  phần  mềm

17
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32

17

21

77

4.  1  Pantalla  Inicio
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4.  2  Pantalla  de  Paciente

17

15

21

18

18

Vista  kết  hợp  với  phần  mềm

VX110  Manual  de  Usuario

Abre  la  Pantalla  de  cấu  hình

2  Botón  Pantalla  de  medición  Abre  la  

pantalla  de  Mediciones  sin  haber  chọn  paciente.  Kết  quả  là  nó  được  bảo  vệ  theo  hình  thức  tạm  thời  với  
một  số  nhận  dạng  được  tạo  tự  động.

Không  có  mô  tả

3  Botón  Abrir  Pantalla  de  Paciente

.

5  Botón  Pantalla  de  cấu  hình

Activa  el  salvapantallas

Không  có  mô  tả

6  Botón  Salvapantallas

4  Botón  Apagado  Apaga  
el  trang  bị.  Tư  vấn  Encendido  và  apagado  del  aparato .

Abre  la  Pantalla  de  Paciente  và  muestra  la  lista  de  pacientes

1 Botón  de  inicio
Abre  la  pantalla  de  Inicio

La  Pantalla  de  Paciente  la  da  acceso  a  la  base  de  datos  del  paciente.  Bạn  có  thể  tạo  ra  các  
thông  tin  mới  về  bệnh  nhân,  sửa  đổi  thông  tin  về  bệnh  nhân  hiện  có,  trực  quan  hóa  kết  quả  về  các  
biện  pháp  bảo  vệ  và  bắt  đầu  một  thủ  tục  chẩn  đoán  mới  cho  một  bệnh  nhân  đã  lựa  chọn  bệnh  
nhân  này.

124
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Vista  kết  hợp  với  phần  mềm
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7  Botón  Borrar  bộ  lọc  Borra  
todos  los  filtros  de  paciente  và  muestra  todos  los  informatione  de  paciente  en  la  
base  de  datas.

3  Filtro  de  apellido  Giới  
thiệu  một  hoặc  nhiều  thư  hơn.  Se  filtra  la  lista  de  pacientes  and  muestra  
únicamente  pacientes  cuyos  apellidos  comiencen  with  la  secuencia  de  letras  especada.

2  Lista  de  pacientes  Lista  
de  pacientes  en  la  base  de  datatos,  arrastrar  el  dedo  (o  ratón)  sobre  las  
entradas  para  desplazar  hacia  arriba  o  hacia  abajo.

13  Botón  Añadir  paciente  Abre  
la  ventana  de  dialogo  de  Información  de  paciente.  lỗ  thông  hơi  của  hộp  thoại.

6  Danh  sách  thuốc  Danh  sách  kết  

quả  của  việc  lựa  chọn  thuốc  điều  trị,  thu  hồi  thuốc  (hoặc  ratón)  sobre  las  entradas  para  
desplazar  hacia  arriba  hoặc  hacia  abajo.

Lưu  ý:  Bạn  có  thể  tự  mình  thực  hiện  việc  này  hoặc  có  thể  lựa  chọn  một  cách  dễ  dàng  trong  danh  sách.

9  Chọn  đăng  ký  gói  dữ  liệu  Bạn  có  thể  chỉ  
định  rằng  bạn  đã  chọn  đăng  ký  gói  dữ  liệu.  Các  loại  thuốc  trong  Danh  sách  
thuốc  có  thể  được  lựa  chọn.

12  Botón  Cấu  hình  Abre  la  
Pantalla  de  configuración .

10  Casilla  marcada

11  Botón  Salvapantallas

14  Botón  Modificar  paciente

4  Marcar  todas  las  mediciones

Không  có  mô  tả

Abre  los  datas  de  paciente  del  paciente  seleccionado  (số  9 )

Marcar  las  casillas  de  todas  las  mediciones  Presentadas.  Cortar  (n°  16 )  và  
Cortar  medición  (n°  17 )  se  aplican  todas  las  mediciones  con  casillas  marcadas.

5  Filtro  de  nombre  Giới  thiệu  

một  hoặc  nhiều  thư  hơn.  Se  filtra  la  lista  de  pacientes  and  muestra  únicamente  pacientes  cuyos  
nombres  comiencen  with  la  secuencia  de  letras  especada.

Activa  el  salvapantallas

8  Marcar  todos  los  pacientes  Marcar  
las  casillas  de  todos  los  registros  de  pacientes  Presentados.  Borrar  paciente  
(số  15 )  se  aplica  a  todos  los  pacientes  con  casillas  marcadas.

Bổ  sung ,  Sửa  đổi  paciente  (số  14 )  abre  los  datos  de  paciente  para  el  paciente  
seleccionado.

Ví  dụ  về  một  casilla  marcada

124
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Lưu  ý:  Bạn  có  thể  chọn  Cortar,  để  duy  trì  botón  cho  một  botón  Pegar.

16  Botón  Cortar

Chọn  công  cụ  đăng  ký  thuốc  và  cách  bạn  chèn  thuốc  vào  danh  sách  thuốc  và  tiếp  tục  chọn  
Pegar  để  chèn.

Lưu  ý:  đây  là  một  loại  thuốc  đơn  độc  có  thể  được  sử  dụng  để  làm  casillas  de  một  hoặc  nhiều  
loại  thuốc  được  lựa  chọn.

19  Botón  Cargar  Abre  la  
medición  seleccionada  en  la  quần  lót  Resultados .

17  Botón  Eliminar  medición

20  BotónChẩn  đoán  mới  bắt  đầu  một  thủ  
tục  chẩn  đoán  mới  đối  với  người  được  lựa  chọn.  Kết  quả  chẩn  đoán  sẽ  được  bảo  vệ  tự  động  trong  
sổ  đăng  ký  bệnh  nhân.

Lưu  ý:  đây  là  một  trò  chơi  solo  có  thể  được  sử  dụng  để  làm  một  casillas  de  uno  o  más  pacientes  están  
eleccionadas  in  la  lista.

15  Botón  Eliminar  paciente

Không  có  mô  tả

Loại  bỏ  tất  cả  những  việc  cần  làm  để  đăng  ký  gói  hàng  với  las  casillas  marcadas  (số  10 )

Al  xuất  khẩu  (hacer  clic  en  el  botón  Xuất  khẩu  số  18)  desde  la  Pantalla  de  paciente

Borra  todas  las  mediciones  with  la  casilla  seleccionada  del  registro  de  paciente  seleccionado,  
y  las  almacena  en  el  portapapeles  hasta  que  se  peguen  en  un  registro  de  paciente  diferente.

Lưu  ý:  đây  là  một  loại  thuốc  đơn  độc  có  thể  được  sử  dụng  để  làm  casillas  de  một  hoặc  nhiều  
loại  thuốc  được  lựa  chọn.

Lưu  ý:  đây  là  một  loại  thuốc  có  thể  được  sử  dụng  hoặc  một  loại  thuốc  được  lựa  chọn.

Loại  bỏ  tất  cả  các  loại  thuốc  với  las  casillas  marcadas

18  Botón  Xuất  khẩu  các  loại  
thuốc  đã  chọn  một  kho  lưu  trữ  bên  ngoài  và  có  kết  quả  tốt  nhất  là  ghi  lại  thuốc  hoặc  ghi  
chú:  đây  là  một  trong  những  loại  thuốc  có  thể  phân  phối  

hoặc  một  loại  thuốc  được  lựa  chọn.

chuẩn  bị  cho  những  gì  có  thể  xảy  ra:

20

Vista  kết  hợp  với  phần  mềm
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4.  3  Pantalla  de  mediciones

VX110  Manual  de  Usuario

Vista  kết  hợp  với  phần  mềm

21

Cho  phép  tạm  giữ  dữ  liệu  trong  một  lần  thực  hiện  công  việc  quản  lý  nội  bộ

Xuất  dữ  liệu  từ  VX110  sang  thiết  bị  khác

Transferencia  de  datos

Không  có  mô  tả

1

3  Tique

2  Dispositivo  externo

Các  lựa  chọn  để  chuyển  dữ  liệu  từ  thiết  bị  này  sang  thiết  bị  khác

4  Pantalla  de  impresión

Lựa  chọn  để  bắt  đầu  một  nắm  bắt  quần  áo  trong  quần  lót  sơ  yếu  lý  lịch,  nó  yêu  cầu  
một  sự  đồng  ý  với  một  nhà  thầu  bên  ngoài.

5  Gửi  đi

Xác  nhận  lựa  chọn  và  thực  hiện  chuyển  giao

La  ventana  nổi  lên  xuất  khẩu  de  la  Pantalla  paciente  le  allowe  xuất  dữ  liệu  trung  gian  và  một  thiết  bị  bên  ngoài.  Chọn  casilla  al  lado  

del  dispositivo  externo,  và  después  pulsar  ENVIAR.  Để  bắt  đầu  một  hình  ảnh  trực  quan  của  quần  lót,  hãy  chọn  Imprimir  quần  lót.  21

La  quần  lót  thuốc  đã  được  sử  dụng  để  chọn  lọc,  bắt  đầu  và  thực  hiện  công  việc  tiếp  theo  
về  tiến  trình  chẩn  đoán.
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Antes  de  una  medición
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22

Bạn  có  thể  bắt  đầu  trước  khi  dùng  thuốc,  trước  khi  chẩn  đoán,  la
quần  áo  có  sẵn  của  cách  này:

Botón  de  inicio
Abre  la  pantalla  de  Inicio

KHÔNG

Bệnh  nhân

Eleva  el  cabezal  del  Equipo  para  aline  mejor  con  los  ojos  del  paciente.

2

4

Ghi  chú:  si  no  selecciona  ningún  paciente  antes  de  que  se  abra  la  quần  lót

để  có  được  thông  tin  hoặc  thông  tin  chi  tiết  về  quá  trình  thực  hiện.

.
1

Mô  tả

Campo  de  mensaje
Campo  de  texto  en  el  cual  el  sistema  le  muestra  menajes,  como  instrucciones

Nombre  (o  ID)  del  paciente  thực  tế.

Flecha  arriba

Thuốc,  hệ  thống  tạo  ra  một  sự  kết  hợp  tạm  thời  danh  nghĩa  "Temp"  với  một

3

sốero  (tr.  ej.,  "Temp  1184").
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số  16

del  paciente

số  10

Cuando  está  activado,  indica  que  el  cabezal  está  alineado  with  el  ojo  izquierdo

11

Indicador  de  ojo  derecho

Chọn  lựa  điểm  cuối  cùng  trong  hình  ảnh  cho  người  vận  chuyển  thiết  bị  cáp  cho

Mueve  hacia  la  izquierda  el  cabezal  del  Equipo  para  aline  mejor  con  los  ojos

12

bệnh  nhân

,  và  số  17 ).

tiene  que  hacer  clic  en  la  flecha  azul para  cargar  los  detalles  del

khiếm  khuyết  cho  người  lớn,  hoặc  chọn  Niño  để  di  chuyển  vị  trí  của  khiếm  khuyết

Selector  de  ojo

del  paciente.

Mentonera

9

Indicador  ojo  izquierdo

Diagnósticos  disponibles

Flecha  izquierda

7

tuyến  tính  này  là  một  điểm  tuyệt  vời  trong  trung  tâm  hình  ảnh.

mentonera  utilizando  los  controles  de  la  mentonera  (nú  12 ),  las  flechas  (nú  3

para  niños.

(tư  vấn  số  8  tiếp  theo)  và  câu  hỏi  này  không  được  kích  hoạt.

10

5

Flecha  de  entrada

KHÔNG

paciente  en  su  base  de  datas.  Nếu  biểu  tượng  đó  đang  suy  giảm,  ý  nghĩa  của  nó

Vista  de  cameraara

tấm  thảm  vào  cửa  là  nơi  trống,  và  que  không  có  hay  thông  tin  có  thể  cung  cấp  cho  la

izquierdo  no  (tư  vấn  số  5 ,  arriba)

Vị  trí

để  tham  khảo  ý  kiến,  nếu  cần  thiết,  và  chọn  một  mẹo  nhỏ  để  có  được  que  desea

Nota:  en  la  minh  họa  trước,  chỉ  báo  về  ojo  derecho  está  active,  y  el

có  sẵn.

Một  trong  những  điều  bạn  nhận  ra  là  có  thể  đạt  được  vị  trí  của  chiếc  cáp  và  của  nó

Cách  sử  dụng  này  là  một  phương  pháp  nhanh  chóng  để  cambiar  một  "sự  kiên  nhẫn"

,

13

carga.  Để  cung  cấp  thông  tin  nhiều  hơn,  hãy  nhập  dữ  liệu  XML .

Bạn  có  thể  kích  hoạt,  chỉ  ra  rằng  chiếc  taxi  đã  được  kết  nối  với  một  ojo  derecho  del

Mô  tả

Hãy  chọn  một  trong  số  chúng  hoặc  một  số  thứ  mà  bạn  có  thể  muốn  kiểm  tra.

Ghi  chú:  En  la  minh  họa  trước,  chỉ  báo  về  ojo  derecho  está  activado

Muestra  la  imagenvisible  a  través  de  la  camara

Lựa  chọn  Người  lớn  để  dẫn  dắt  bạn  và  là  người  cố  vấn  cho  vị  trí  của  bạn

,

Danh  sách  các  điểm  chẩn  đoán  không  được  cung  cấp  Sắp  xếp  danh  sách  đến  và  từ  bỏ

8

nhận  ra.  Đưa  ra  một  chẩn  đoán  cho  một  danh  sách  đầy  đủ  các  lựa  chọn

Subir  o  bajar  la  mentonera

6

Tạm  thời  bởi  vì  bạn  có  thể  tồn  tại  trên  cơ  sở  dữ  liệu  XML.  đơn  giản

VX110  Manual  de  Usuario 23
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19

Flecha  derecha

14
Bỏ  qua  một  lỗ  thông  hơi  trong  hộp  thoại  để  có  thể  giải  quyết  các  số  liệu  mà  bạn  đang  gặp  phải

15

16  Comenzar

Mediciones  a  realizar

hiệu  ứng.
chẩn  đoán,  giải  quyết  vấn  đề  về  giá  trị  trong  lỗ  thông  hơi  của  hộp  thoại  không  có  gân  ningún

Bajar  el  cabezal  del  Equipo  para  aline  mejor  con  los  ojos  del  paciente.

Empezar  la  prueba  de  chẩn  đoán.

Ghi  chú:  Si  las  pruebas  de  Frente  de  onda  prueba  no  están  incluidas  en  este

KHÔNG Mô  tả

Chỉ  định  quy  trình  điều  trị  y  tế  thực  tế  cho  chẩn  đoán

Mover  hacia  la  derecha  el  cabezal  del  Equipo  para  aline  mejor  con  los  ojos  del

những  điều  cơ  bản  về  Frente  de  onda  se  realizarán  trong  thời  gian  chẩn  đoán.

Parametros

18

Hủy  bỏ

Hủy  bỏ  thủ  tục  điều  trị  và  chuyển  sang  thở  trước.

Flecha  abajo17

bệnh  nhân.

lựa  chọn  trong  Danh  sách  chẩn  đoán  (số  6 ).
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2

Khoảng  cách  thực  tế  về  tầm  nhìn  của  chứng  chỉ,  khoảng  30  và  60  cm

Mô  tả

Al  hacer  clic  sobre  Parámetros  (nº  13  arriba),aparece  la  siguiente  ventana  de  dialogo:

Mediciones  Frente  de  onda

Distancia  de  lectura

Hủy  bỏ

Số  thuốc  ở  phía  trước  hiện  thực

Người  bảo  vệ

Bảo  vệ  sở  thích  của  người  sử  dụng

KHÔNG

1

4

Cierra  la  ventana  de  dialogo  sin  bảo  vệ
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Durante  una  medición
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Vista  kết  hợp  với  phần  mềm

VX110  Manual  de  Usuario

Paciente  

Nombre  (o  ID)  del  paciente  thực  tế.

Không  có  mô  tả

Tôi  đã  chọn  Comenzar  để  thực  hiện  thủ  tục  lựa  chọn  thuốc,  la  hét  về  thuốc  để  có  được  thông  
tin  về  quá  trình  điều  trị.  Trong  quá  trình  điều  trị,  bạn  có  thể  điều  chỉnh  phương  pháp  điều  trị  
và  tư  vấn  thiết  bị  như  cách  bắt  đầu  quá  trình  thực  hiện.  Bạn  có  thể  tăng  tốc  quá  trình  
điều  trị,  bỏ  qua  các  phần  của  bệnh  ngứa  hoặc  giam  giữ  bệnh.

1

2

Lưu  ý:  nếu  bạn  không  chọn  lựa  tốc  độ  trước  khi  sử  dụng  thuốc ,  hệ  thống  này  
tạo  ra  một  loại  kết  hợp  thời  gian  tạm  thời  "Temp"  với  một  số  số  (p.  ej.,  "Temp  
1184").

Botón  de  inicio  

[botón  no  disponible  cuando  tồn  tại  trong  chẩn  đoán  trong  quá  trình]

Flecha  arriba  
Eleva  el  cabezal  del  Equipo  para  aline  mejor  con  los  ojos  del  paciente.

4  Campo  de  mensaje  Campo  de  
texto  en  el  cual  el  sistema  le  muestra  menajes,  như  một  hướng  dẫn  để  có  được  thông  
tin  hoặc  thông  tin  chi  tiết  về  quá  trình  điều  trị.

Si  este  campo  de  mensaje  muestra  un  mensaje  de  advertencia  «Mejorar  imagen  de  
punto»,  ir  a  Asistencia  con  frente  de  onda.

3
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ngôi  sao  ở  trung  tâm  hình  ảnh.  El  Cabezal  del  Equipo  se  mueve  de  forma  que

mentonera  utilizando  los  controles  de  la  mentonera  (nú  13 ),  y  las  flechas  (nú  3
,

Indicador  ojo  izquierdo

izquierdo  no  (tư  vấn  số  5 ,  arriba)

Ghi  chú:  En  la  minh  họa  trước,  chỉ  báo  về  ojo  derecho  está  activado

Vista  de  cameraara

số  11

Đây  là  một  trong  những  điểm  tuyệt  vời  nhất  của  tôi  ở  trung  tâm  hình  ảnh.

Một  vài  điều  bạn  đã  thực  hiện  được,  bạn  có  thể  tìm  thấy  vị  trí  của  chiếc  cáp  và  de  la

6

Nota:  en  la  minh  họa  trước,  chỉ  báo  về  ojo  derecho  está  active,  y  el

izquierdo  del  paciente

,

Bạn  có  thể  kích  hoạt,  chỉ  ra  rằng  thuốc  thực  tế  đã  được  thực  hiện  trong  công  việc

13  Mentonera

bệnh  nhân.

Indica  que  la  medición  ya  se  ha  realizado.

Bạn  có  thể  kích  hoạt,  chỉ  ra  rằng  thuốc  thực  tế  đã  được  thực  hiện  trong  công  việc

thực  hành  để  giải  quyết  một  số  vấn  đề  để  bạn  yên  tĩnh  trong  thời  gian

10

14  Modo  nhanhido

5

Không  có  mô  tả

para  niños.  El  PD  por  sai  lầm  đã  được  xác  định  đúng  cho

Lựa  chọn  Người  lớn  để  dẫn  dắt  bạn  và  là  người  cố  vấn  cho  vị  trí  của  bạn

9

số  17

Trong  thời  gian  sử  dụng  thuốc  ở  Frente,  bạn  có  thể  mua  hình  ảnh  Shack-Hartmann  ở  khu  vực  này.

Mueve  hacia  la  izquierda  el  cabezal  del  Equipo  para  aline  mejor  con  los  ojos  del

Chọn  những  điều  thú  vị  để  phụ  hoặc  bajar  la  mentonera.

thời  gian  lớn  hơn.  Kết  quả  của  thuốc  pueden  ser  ligeramente  menos

derecho  del  paciente

12  Vị  trí

Indicador  de  ojo  derecho

Muestra  la  imagen  có  thể  nhìn  thấy  một  través  de  la  camara.

(tư  vấn  số  9  để  tiếp  tục)  và  câu  hỏi  này  không  được  kích  hoạt.

Ghi  chú:  để  tập  trung  vào  hướng  dẫn  sử  dụng  hình  ảnh,  chọn  điểm  đánh  giá  mà  bạn  cần

khiếm  khuyết  cho  người  lớn,  hoặc  chọn  Niño  để  di  chuyển  vị  trí  của  khiếm  khuyết

,  và  số  18 ).

precisos  que  en  el  modo  estándar.

Tăng  tốc  quá  trình  dùng  thuốc.

Cảm  biến  Vista  del

11  Flecha  izquierda

Medición  en  progreso
Dấu  hiệu  thực  tế  bạn  đang  thực  hiện  là  một  phương  pháp  điều  trị

người  lớn  hoặc  bạn  có  thể  chọn  một  trong  những  lựa  chọn  của  mình.

7

Tùy  chọn  này  là  một  trong  những  loại  thuốc  có  sẵn  trong  thời  gian  sử  dụng.  Es

27

8  Prueba  completada

Vista  kết  hợp  với  phần  mềm

27
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Inmediatamente  tras  la  medición,  aparecerá  la  Pantalla  Editar  Ringer  (solo  si  se  ha  realizado  
una  medición  de  topografía).  Trong  trường  hợp  khẩn  cấp,  người  sử  dụng  có  thể  chỉnh  sửa  các  
anillos  bị  phát  hiện  bởi  thiết  bị  và  phản  ứng  mà  bạn  phát  hiện  ra  sai.

16  Detener

Bỏ  qua  

việc  hủy  bỏ  quy  trình  thực  tế  của  thuốc  và  tiếp  tục  thực  hiện  quy  trình  này.  Ví  dụ,  bạn  đã  thực  hiện  
được  một  phương  pháp  điều  trị  bằng  thuốc  và  phương  pháp  điều  trị  bằng  thuốc,  và  bạn  có  thể  chọn  
phương  pháp  điều  trị  này  để  điều  trị  cho  bạn.

Không  có  mô  tả

15

Bajar  el  cabezal  del  Equipo  para  aline  mejor  con  los  ojos  del  paciente.

Bắt  đầu  quá  trình  nhập  thuốc.  Nếu  bạn  chọn  điều  này,  bạn  có  thể  hủy  bỏ  thủ  tục  
điều  trị  và  bỏ  thuốc  trước  khi  bắt  đầu .

17  Flecha  abajo

19  Estado  de  la  medición  Indica  que  

medidas  están  incluidas  en  el  procedimiento  de  medición  thực  tế,  và  muestra  el  estado  de  
aquellas  mediciones  que  ya  se  han  completado.

18  Flecha  derecha  Mover  
hacia  la  derecha  el  cabezal  del  Equipo  para  aline  mejor  con  los  ojos  del  paciente.

Pantalla  Ringer
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Añadir

Để  loại  bỏ  các  cá  nhân  trong  hình  ảnh  bản  đồ,  bạn  có  thể  chọn  "Borrar".

Borrar

Không  có  mô  tả

1

Volver  a  realizar

Hãy  thực  hiện  một  bài  thuốc

2

5

Chọn  số  điện  thoại  vị  trí  anillo  (aparece  en  azul),  tiếp  tục  bản  địa  hóa  anillo  en  esa  posición,  

thiết  bị  "dibuja"  un  anillo  nuevo.  Bạn  có  thể  có  một  gợi  ý  đơn  độc  để  có  thể  dibujar  anillos  vì  hình  

ảnh  địa  hình  có  liên  quan  đến  nó.

Cho  phép  bạn  sử  dụng  anillos  tocando  la  Pantalla.  Đây  là  phương  thức  do  khiếm  khuyết.

Tiếp  tục6

Lưu  ý:  Nếu  bạn  tính  toán  thêm  10%  lỗ  anillos  de  topografía,  bạn  có  thể  giảm  kết  
quả  chính  xác.

Bạn  có  thể  tìm  thấy  một  danh  sách  các  vị  trí  anillos.  Chọn  vị  trí  của  vị  trí  bạn  
muốn  tìm  kiếm,  bạn  tiếp  tục  di  chuyển  con  trỏ  sobre  ella,  và  một  mình  bạn  sẽ  tìm  
thấy  vị  trí  được  chọn.  Tener  en  cuenta  que  los  anillos  externales  se  encuentran  
en  posiciones  más  altas,  a  partir  de  la  posición  24  y  hacia  abajo,  mientras  
que  el  anillo  Interior  se  encuentra  en  posición  1.

Tư�  đô�ng

4  Deshacer

Xác  thực  các  sửa  đổi  mà  bạn  đã  thực  hiện  và  tính  toán  bản  đồ  địa  hình

Deshace  las  modificaciones

Nếu  bạn  chọn  AÑADIR  hoặc  BORRAR  trên  menu  cấp  trên,  bạn  có  thể  nhận  được  câu  trả  lời  sau:

3
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3

Lựa  chọn  các  botone  để  bắt  đầu,  khắc  phục,  loại  bỏ  hoặc  liên  tục.

Botones  de  funcionamiento

Không  có  mô  tả

1

2 Posiciones  de  anillo

Chọn  vị  trí  anillo  mà  bạn  muốn  sửa  đổi.  Một  trong  những  lựa  chọn  anillo  có  thể  
xuất  hiện.

Để  loại  bỏ  sự  thích  thú  của  bạn,  hãy  chọn  AUTO  để  tiếp  tục  di  chuyển  con  trỏ  cho  đến  
khi  anillos  được  loại  bỏ.  Đây  là  hành  động  có  thể  loại  bỏ  các  biến  thể  anillos  a  la  vez.  Bạn  
có  thể  sửa  đổi  các  anillos,  chọn  Tiếp  tục  và  bảo  vệ  cambios.

kiểm  tra.

Anillo  seleccionado

Ghi  chú:  solo  se  Guardarán  los  cambios  realizados  inmediatamente  después  del

Một  vez  haya  đã  chọn  một  anillo  ở  số  2,  aparecerá  en  azul  và  puede  ser  borrado/
añadido.  Để  giải  quyết  vấn  đề  này,  hãy  di  chuyển  con  trỏ  đến  khu  vực  mà  bạn  
muốn  loại  bỏ.  Để  giải  quyết  vấn  đề  này,  hãy  di  chuyển  con  trỏ  đến  các  khu  vực  
mà  bạn  muốn  dibujar.  Ở  hình  ảnh  phía  trước,  chọn  Chuông  báo  được  chọn  ở  vị  trí  số  
11.
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Một  trong  những  cách  bạn  có  thể  tìm  thấy  kết  quả  thu  được,  có  thể  lặp  lại  thuốc  điều  trị  
bằng  cách  nhấp  vào  nút  "Thuốc"  (tư  vấn:  Pantalla  de  Resultados).  Bạn  có  thể  nhấp  vào  nút  
thuốc  để  tìm  cách  giải  quyết  cuộc  đối  thoại:

1

3

Thuốc  dành  cho  ojo  derecho

Seleccionar  todo

Thuốc  dành  cho  ojo  izquierdo

Lista  de  mediciones

Xác  thực  lựa  chọn  và  thực  hiện  một  phương  thuốc  mới  để  thực  hiện  lựa  chọn

Chọn  thuốc  mà  bạn  muốn  dùng,  và  tiếp  tục  dùng  thuốc  bình  thường.

Chọn  tất  cả  các  loại  thuốc  cho  tất  cả  các  điều  kiện

Không  có  mô  tả

5

2  Derecha

4  Ambos

Mediciones  para  ambos  ojos

Danh  sách  các  loại  thuốc  cần  được  thực  hiện  trước  và  có  thể  lặp  lại

6  CHẤP  NHẬN

Izquierda
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Pestaña  Opacidad

Pestaña  Resumen

Kết  quả  cuối  cùng  là  kết  quả  ban  đầu  của  côn  trùng  Tiếp  tục  ngưng  tụ  
kết  quả.  El  Resto  de  pestañas  de  la  quần  lót  Resultados  muestra  ciertos  các  khía  cạnh  của  
kết  quả  với  chi  tiết  nhất.

La  Pantalla  de  Resultados  muestra  los  resultados  de  mediciones  de  chẩn  đoán.  Se  abre  cunado  
se  completa  a  prueba  de  chẩn  đoán  và  cuando  se  cargan  resultados  de  prueba  Guardados  desde  
la  Pantalla  de  Paciente .

,  que  ofrece  una  vista

Pestaña  Mapas

Pestaña  Córnea

Vista  kết  hợp  với  quần  lót  Resultados

Kết  quả  cuối  cùng  là  về  cuộc  sống  của  bạn,  và  có  thể  đưa  ra  một  cách  trình  bày  và  các  dữ  liệu  khác  nhau  về  việc  lựa  

chọn  chẩn  đoán.  Đây  là  một  lần  tiếp  tục  chung  về  một  kết  quả  có  thể  xảy  ra:

VX110  Manual  de  Usuario
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32

4.  4  Pantalla  de  Resultados

Tổng  quan  về  màn  hình  kết  quả

34

18

32

57

61

43
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Indicador  de  ojo  izquierdo

Botón  de  inicio

Không  có  mô  tả

2  Nombre  de  paciente,  fecha  y  hora

Đây  là  điều  có  thể  cho  phép  bạn  thay  đổi  cách  hiển  thị  kết  quả  trên  từng  milimet  hoặc

.

Kết  quả  trình  bày  en  este  lado  de  la  quần  lót  son  los  del  ojo  izquierdo

4  VD

3

Khoảng  cách  vé,  este  botón  muestra  la  distance  de  la  medición  de  refracción,

6  Botón  Medición
Abre  la  Pantalla  de  Mediciones  con  el  nombre  del  paciente  select,  de

dioptrías.

Abre  la  pantalla  de  Inicio

forma  que  pueda  realizar  pruebas  adicionales  que  no  estaban  incluidas  en  el

1

,

El  apellido  và  el  nombre  del  paciente,  así  como  la  fecha  và  la  hora  de  la  medición

5  Botón  D/mm

cho  phép  thay  thế  một  giá  trị  vì  khiếm  khuyết  và  một  điều  gì  đó.

diagnóstico  actual.

VX110  Manual  de  Usuario
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Pantalla  de  Resultados:  yếu  tố  estándar

22
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Pestaña  tiếp  tục  cho  LC  Adaptacióno  Diagnostico  Todo:

Pestañas  de  tiếp  tục  ăn  tối

107

139

34
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Kết  quả  cuối  cùng  là  quần  lót  của  bạn  bị  lỗi  (chọn  và  điều  chỉnh  cấu  hình ).
8  Botón  Salir

Không  có  mô  tả

7  Botón  Xuất  khẩu  kết  
quả  thu  được  từ  một  kho  lưu  trữ  và  một  thiết  bị  bên  ngoài  e/o  không  có  kết  
quả  tốt  nhất.  Để  xem  thêm  các  lựa  chọn  xuất  khẩu,  ir  a  Xuất  khẩu  kết  quả .

Pestañas

Puede  que  esta  sección  cuente  with  menos  pestañas,  phụ  thuộc  vào  chẩn  đoán  lựa  chọn.  Hãy  

chọn  một  thứ  để  xem  trực  quan  chủ  đề  với  chi  tiết  hơn.

9

Lưu  ý:  si  los  resultados  para  un  tipo  de  prueba  en  Special  no  están  disponibles,  los  campos  de  
resultados  se  dejan  en  blanco.  Đây  là  một  trong  những  phần  được  tìm  thấy  nhiều  nhất  trong  số  các  lỗi  
khác  nhau  trong  sơ  yếu  lý  lịch  và  mô  tả  của  bạn.

Tất  nhiên  là  có  một  góc  nhìn  ngưng  tụ  về  kết  quả.
Vết  bẩn  trong  Sơ  yếu  lý  lịch  có  thể  xuất  hiện  do  khiếm  khuyết  trong  kết  quả  cuối  cùng.
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những  sai  lầm  trong  trật  tự  và  bajo

Muestra  las  refracciones  fotópicas  và  mesópicas,  con  los  tamaños  de  học  sinh.

5  D/mm

Khúc  xạ

Lựa  chọn  nút  để  thay  thế  cho  các  bước  đi  và  mm

Muestra  las  lecturas  de  la  queratometría,  giá  trị  KPI  (índice  de  queratocono),  y

3

La  nitidez  de  la  E  indica  lo  bien  que  el  paciente  ve  con  el  ojo  bajo  condiciones

Simulación  E

fotópicas  hoặc  mesópicas.  Tocar  dos  veces  (o  hacer  doble  clic)  sobre  la  E  para  abrir

Địa  hình

Chọn  phụ  đề  để  hiển  thị  với  chi  tiết  hơn

1

Không  có  mô  tả

Queratometría2

Muestra  el  bản  đồ  topográfico  del  ojo  Tocar  dos  veces  (o  hacer  doble  clic)  para
abrir  la  subpestaña  de  mapa  de  topografía  del  ojo,

Subpestañas

một  mô  phỏng  giác  mạc  trực  quan  cho  tầm  nhìn  trong  ngày/durante  la
đêm.

6
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36

Muestra  el  PSF  sửa  lỗi  và  sửa  lỗi  LOA

2

1

Không  có  mô  tả

Khúc  xạ  
Muestra  las  refracciones  fotópicas  và  mesópicas,  con  los  tamaños  de  học  sinh.

Simulación  E

La  nitidez  de  la  E  indica  lo  bien  que  el  paciente  ve  con  el  ojo  bajo  condiciones  
fotópicas  hoặc  mesópicas.  Tocar  dos  veces  (hoặc  hacer  double  clic)  sobre  la  E  para  
abrir  una  simulación  de  agudeza  visual  para  la  visión  durante  el  día /  durante  la  noche.

3  PSF

Muestras  value  para  LOA  y  HOA  bajo  condiciones  fotópicas  và  mesópicas

5  Subpestañas

Aberraciones

Lựa  chọn  để  trực  quan  hóa  sự  kiện  với  chi  tiết  hơn

4
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Lựa  chọn  để  trực  quan  hóa  sự  kiện  với  chi  tiết  hơn

Muestra  los  valores  K1  y  K2

Không  có  mô  tả

2

Muestra  los  value  de  LOA  và  HOA  así  como  KPI  (índice  de  queratocono)

4

Muestra  los  valores  de  la  queratometría  de  acuerdo  with  los  diferentes  diámetros

1

5  Subpestañas

Queratometría

Gráfica  de  aberraciones

Lecturas  K

3

Muestra  el  bản  đồ  địa  hình  giác  mạc

de  pupila  (3,5,7  mm)

Địa  hình
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Pantalla  tiếp  tục  cho  khúc  xạ

3  VD
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2

1

Không  có  mô  tả

Khúc  xạ  
Muestra  las  refracciones  fotópicas  và  mesópicas,  con  los  tamaños  de  học  sinh.

Queratometría
Muestra  las  lecturas  de  la  queratometría,  giá  trị  KPI  (índice  de  queratocono),  và  
những  sai  lầm  của  orden  alto  và  bajo

Kết  quả  là  khoảng  cách  vértice  de  los.

Lựa  chọn  nút  để  thay  thế  cho  các  bước  đi  và  mm

Chẩn  đoán  cá  nhân  có  thể  được  cá  nhân  hóa  bởi  nhiều  loại  thuốc  khác  nhau  tùy  theo  sở  thích  
của  bạn.  Để  chọn  các  thuốc  được  bao  gồm  trong  chẩn  đoán  Cá  nhân  hóa,  hoặc  Cá  nhân  
hóa  chẩn  đoán .  Nếu  địa  hình,  và  la  queratometría  están  eleccionadas,  la  quần  lót  sơ  yếu  lý  
lịch  như:

4  D/mm
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39

39

Muestra  las  lecturas  de  la  queratometría,  giá  trị  KPI  (índice  de  queratocono),  và  
những  sai  lầm  của  orden  alto  và  bajo

2

1  VD

Không  có  mô  tả

Muestra  la  distance  del  vértice  de  los  resultados.Refracción  
Muestra  las  refracciones  fotópicas  và  mesópicas,  con  los  tamaños  de  học  sinh.

La  nitidez  de  la  E  indica  lo  bien  que  el  paciente  ve  con  el  ojo  bajo  condiciones  
fotópicas  hoặc  mesópicas.  Tocar  dos  veces  (hoặc  hacer  double  clic)  sobre  la  E  para  
abrir  una  simulación  de  agudeza  visual  para  la  visión  durante  el  día /  durante  la  noche.

Simulación  E

Queratometría

Lựa  chọn  nút  để  thay  thế  cho  các  bước  đi  và  mm

4  D/mm
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Muestra  la  medición  de  la  học  sinh  và  các  điều  kiện  khác  nhau  về  sức  khoẻ:  Tình  trạng

1 Mediciones  de  la  pupila

escotópica,  baja,  mesópica,  fotópica.

5

4

Lựa  chọn  để  tìm  kiếm  các  dịch  vụ  phụ  của  học  sinh,  bao  gồm  một  vídeo  corto  de  la

Lựa  chọn  để  xem  một  chi  tiết  về  một  bản  lý  lịch  của  những  điều  bạn  đang  làm.

D  o  I  y  D/I

Đồ  thị

Muestra  la  imagen  de  la  học  sinh  de  cada  ojo.

Không  có  mô  tả

2 Imagen  de  la  pupila

phản  ứng  của  los  ojos  a  los  cambios  en  las  condiciones  de  luz.

Đồng  tử

Đây  là  đồ  họa  muestra  el  tamaño  de  la  học  sinh  của  cada  ojo  en  las  condiciones
cambiantes  de  luz.

nếu  bạn  thay  thế  nút  "D  o  I"  Aparecerá  la  siguiente  Pantalla:

VX110  Manual  de  Usuario 40
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Pestaña  de  Resume  para  chẩn  đoán  Học  sinh
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Mediciones  de  la  pupila

2

Botones  de  Reproducción/Tạm  dừng

Không  có  mô  tả

1

D  o  I  y  D/I

Hãy  chọn  một  bản  solo  ojo  hoặc  ambos  ojos  a  la  vez.

Lựa  chọn  để  tái  sản  xuất,  tạm  dừng,  thu  hồi,  avanzar  el  vídeo  de  la  học  sinh.

escotópica,  baja,  mesópica,  fotópica.

Đồ  thị

Đây  là  đồ  họa  muestra  el  tamaño  de  la  học  sinh  của  cada  ojo  en  las  condiciones
cambiantes  de  luz.

4

Muestra  la  medición  de  la  học  sinh  và  các  điều  kiện  khác  nhau  về  sức  khoẻ:  Tình  trạng
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Khúc  xạ1

Dịch  hại  tiếp  tục  được  đưa  ra  nhiều  cảnh  báo  nhất  có  thể  về  kết  quả  giảm  giá  dữ  liệu  trước  đó:

Không  có  mô  tả

Khúc  xạ  của  muestra  en  rojo:

Có  thể  tồn  tại  một  sự  khác  biệt  vượt  trội  ở  2D  và  sự  khúc  xạ  ở  những  điều  nhỏ  nhặt,  hoặc  sự  khác  

biệt  giữa  những  điều  khác  biệt  ở  những  điều  đó  vượt  trội  hơn  ở  2D.

Nếu  sự  khác  biệt  về  độ  phản  chiếu  của  nó  với  mesópica  và  fotópica  là  khác  nhau  ở  
mức  1D  của  hiệu  ứng  và  0,75  của  cilindro,  bạn  cũng  có  thể  nhìn  thấy  nó.

Có  sự  khác  biệt  giữa  học  sinh  với  OD  và  OS  là  thị  trưởng  que  1mm.

Cuando  el  cilindro  es  thị  trưởng  que  4D  en  cualquier  ojo

2 KPI  và  kết  quả  sai  
lệch  KPI  đã  cho  thấy  giá  trị  của  bạn  có  giá  trị  vượt  trội  so  với  mức  bình  thường  so  
với  giá  trị  của  LOA  và  HOA  vượt  trội  so  với  phương  tiện  truyền  thông.

Bạn  có  thể  sử  dụng  phương  pháp  học  sinh  có  kích  thước  nhỏ  hơn  2,5mm  trong  một  số  trường  hợp  khác.

Cuando  la  esfera  es  superior  a  ±  20D  el  cilindro  es  superior  a  ±  8D.

42
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Pestaña  Mapas
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Simulación  E

El  delta  entre  la  esfera  de  noche  y  día  es  >1D  y/o  cilindro  es  thị  trưởng  de  >0,75D

La  esfera  tương  đương  với  RMS  de  HOA  cular  es  thị  trưởng  de  0,5D  en  el  
ojo  derecho  o  izquierdo.

Mắt

Giác  mạc

Quốc  tế

So  sánh

La  subpestaña  Frente  de  onda  muestra  los  mapas  de  frente  de  onda  de  las  aberraciones  eyees  para  uno  o  ambos  ojos.  Các  tùy  

chọn  trực  quan  hóa  cho  phép  tư  vấn  kết  quả  cho  các  điều  kiện  ảnh  và  trung  tâm,  tư  vấn  bản  đồ  của  ambos  ojos  a  la  vez  o  de  cada  43  

ojo  Personalmente,  aislar  aberraciones  de  alto  và  bajo  orden,  cambiar  el  paso  và  valor  central  de  un  paso,  và  para  sobreponer  

guías  de  varios  tipos  en  los  mapas.

5  Subpestañas

Muestra  la  pestaña  Mapas  Mapas  de  Frente  de  onda  de  las  aberraciones  và  mapas  topográficos  de  la  
córnea.

4  Suma  Cuando  

la  suma  es  thị  trưởng  o  kém  a  lo  previsto  para  la  edad,  o  cuando  la  diferencia  
de  la  suma  entre  los  dos  ojos  es  superior  a  los  normal,  aparece  en  rojo.

Không  có  mô  tả

3

Mô  phỏng  và  queda  resalado  trên  rojo  si:

Lựa  chọn  để  trực  quan  hóa  sự  kiện  với  chi  tiết  hơn

Mắt

53

65

55
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2  Ghi  chú

VX110  Manual  de  Usuario

Chọn  một  thông  báo  tồn  tại  hoặc  một  thông  báo  trong  kho  lưu  trữ  của  khách  
hàng.  Để  có  thêm  thông  tin,  hãy  giúp  tôi  có  được  một  trải  nghiệm .

Selector  fotópico /mesópico  
Seleccionar  Día  para  tư  vấn  bản  đồ  condiciones  de  luz  diurna  o  Noche  para  hầu  hết  các  
bản  đồ  condiciones  de  luz  nocturna.

Không  có  mô  tả

1

3  Nombre  y  fecha

Nombre  del  paciente  y  fecha  y  hora  de  la  medición

Machine Translated by Google
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6  Modo  DD  o  II

5  Modo  D  o  I

4  Lịch  sử

Muestra  los  resultados  de  mapa  de  mapas  topográficos  previos  and  reales  de  
acuerdo  to  la  fecha  seleccionada.

Muestra  dos  maps,  ambos  del  mismo  ojo,  đặc  biệt,  lựa  chọn  ojo  và  bộ  chọn  ojo.  Trực  
quan  hóa  bản  đồ  của  những  điều  sai  trái  hoặc  giấy  phép  so  sánh  các  mẹo  sai  lầm.  Ví  
dụ,  bạn  có  thể  tư  vấn  về  dữ  liệu  HOA  en  uno  de  los  bản  đồ,  và  dữ  liệu  LOA  en  el  
otro.

Modo  D  o  I

Chỉ  cần  một  bản  đồ,  để  lựa  chọn  một  công  cụ  chọn  ojo.

Muestra  dos  mapas,  uno  para  cada  ojo.  Tất  cả  các  bản  đồ  này  sẽ  được  trình  bày  
với  những  lựa  chọn  trực  quan  sai  lầm.

Modo  DI

7  Modo  DI

Modo  DD  o  II
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LOA:  muestra  únicamente  aberraciones  de  bajo  orden

10  Selector  de  tipo  de  mapa

Lưu  ý:  Trong  modo  3D,  bạn  có  thể  sửa  đổi  định  hướng  của  nó  (hoặc  con  trỏ,  hoặc  một  con  chuột  kết  nối  với  

trang  bị)  sobre  la  image.Zones:  Seleccionar  este  botón  para  sobreponer  guías  de  zona  (3,  5  y  7mm)  en  la  

visualización  del  mapa,  hoặc  las  elimina  cuando  están  activadas.

8  3D:  Muestra  un  mapa,  para  el  ojo  select  and  el  select  de  ojo,  en  modo  3D.

Dưới  đây  là  một  bản  đồ  kiểm  tra  trước  đó.  Đây  là  một  cách  đơn  giản  để  có  thể  thực  hiện  
các  bài  kiểm  tra  trước  khi  bảo  vệ  trên  cơ  sở  dữ  liệu.

Chỉ  định  và  sự  thay  thế  trong  ojo  izquierdo  và  derecho

Mapa  con  guías  de  zona

Esfera:  muestra  únicamente  aberraciones  de  esfera

11  Pestaña  de  fecha

Chế  độ  3D

9  Indicador  de  ojo

Tổng  cộng:  muestra  un  conjunto  de  todas  las  aberraciones

Cilindro:  muestra  únicamente  aberraciones  de  cilindro

HOA:  muestra  únicamente  aberraciones  de  alto  orden

Chọn  một  trong  những  hướng  dẫn  của  bản  đồ:
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14  Medida

cuando  están  activadas.

12  Zonas:  Lựa  chọn  nó  để  sobreponer  guías  de  zona  (3,  5  y  7mm)  trong  hình  ảnh  trực  quan  
của  bản  đồ,  hoặc  loại  bỏ  những  gì  bạn  có  thể  kích  hoạt.

13  Ángulos:  Sobrepone  guías  de  ángulo  en  la  visualización  del  mapa,  o  las  elimina

Chọn  cách  thực  hiện  thuốc.  Quảng  cáo,  nếu  bạn  chọn  trước  khi  bắt  đầu  và  bảo  vệ  thuốc  ban  đầu,  bạn  

sẽ  có  kết  quả  trước.

Mapa  con  guías  de  ángulo .
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Cambios  que  realice  en  El  Valor  Central  se  thực  hiện  có  thể  chọn  Aplicar.

Mapa  con  guías  de  mira

15  Mira:  Sobrepone  guías  de  mira  en  la  visualización  del  mapa,  hoặc  las  elimina  cuando  están  
activadas.

18  Selector  de  valor  central

Lựa  chọn  giá  trị  trung  bình  để  nâng  cao  màu  sắc.  Chọn  tăng  giá  trị  
hoặc  giảm  giá  trị.

đoạn  văn

para  incrementar  el  paso,

22  Escala  

Muestra  la  escala  de  código  de  color  utilizada  en  el  bản  đồ.

Cambios  que  realice  en  el  valor  Paso  se  thực  hiện  có  thể  chọn  Aplicar.

17  Botón  Restablecer  

Restablecer  el  Paso  và  el  valor  trung  tâm  Según  lo  que  está  definido  por  dede  en  el  menú  
Ajustes.

16  Thang  tự  động:  Kích  hoạt  hoặc  hủy  kích  hoạt  thang  tự  động.  Cuando  la  escala

La  subpestaña  Topo  muestra  los  mapas  topográficos  de  las  córneas  para  uno  hoặc  ambos  ojos.

automática  está  activada,  el  paso  và  el  valor  central  del  mapa  se  được  xác  
định  automáticamente,  và  se  desactivan  los  selectes  de  Paso  và  Valor  central.  Bạn  đã  ngừng  
kích  hoạt,  các  bộ  chọn  của  Paso  và  Valor  đã  được  kích  hoạt  ở  trung  tâm.

20  Botón  Aplicar  Người  
thực  hiện  cambios  thực  tế  về  giá  trị  của  Paso  và  Valor  ở  trung  tâm.

19  Bộ  chọn  các  bước  Chọn  mức  
độ  cambio  để  tăng  thang  màu:  các  giá  trị  được  thể  hiện  bằng  các  màu  khác  nhau.  lựa  chọn

21  Mapa  Mapa  
de  aberraciones.

para  disminuirlo.o

Các  tùy  chọn  trực  quan  hóa  cho  phép  bạn  tư  vấn  bản  đồ  về  ambos  ojos  a  la  vez  o  de  cada  ojo  cá  nhân,  
trực  quan  hóa  các  mẹo  khác  nhau  về  bản  đồ  topográficos,  cambiar  el  paso  và  value  central  de  un  paso,  
và  para  sobreponer  datatos  y  directivas  de  varios  tipos  en  los  mapas.
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3

Để  có  thêm  thông  tin,  hãy  giúp  tôi  có  được  một  trải  nghiệm .

1

Không  có  mô  tả

Ghi  chú

Lịch  sử

Nombre  del  paciente  y  fecha  y  hora  de  la  medición

Hãy  bấm  vào  một  thông  báo  tồn  tại  hoặc  ghi  chú  vào  một  kho  lưu  trữ  của  người  dùng.

Muestra  los  resultados  de  mapa  de  mapas  topográficos  previos  and  reales  de  acuerdo  to  las  
fechas  seleccionadas.

2  Nombre  y  fecha

Vista  kết  hợp  với  phần  mềm
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Modo  DD  o  II

5  DD  o  II:

Muestra  dos  maps,  ambos  del  mismo  ojo,  đặc  biệt,  lựa  chọn  ojo  và  bộ  chọn  ojo.  Trực  
quan  hóa  bản  đồ  của  những  gì  bạn  có  thể  cho  phép  tư  vấn  về  những  dữ  liệu  sai  lệch  
về  hình  thức  khác  nhau.  Ví  dụ,  bạn  có  thể  tư  vấn  về  dữ  liệu  HOA  en  uno  de  los  bản  
đồ,  và  dữ  liệu  LOA  en  el  otro.

Valores  mostrados  
en  el  mapa

3D:  Muestra  un  mapa,  para  el  ojo  select  and  el  selector  de  ojo,  en  modo  3D.

Ghi  chú:  trong  modo  3D,  có  thể  sửa  đổi  định  hướng  sắp  xếp  của  nó  (hoặc  con  trỏ,  nếu  
hoặc  một  con  chuột  kết  nối  với  trang  bị)  sobre  la  imagen.

8  Botón  Valores

Modo  DI

4  D  o  I:  Muestra  un  mapa,  para  el  ojo  selector  en  el  selector  de  ojo.

Modo  D  o  I

6 DI:  muestra  dos  mapas,  uno  para  cada  ojo.  Tất  cả  các  bản  đồ  này  sẽ  được  trình  bày  
với  những  lựa  chọn  trực  quan  sai  lầm.

7

Chế  độ  3D

Muestra  u  oculta  value  en  los  bản  đồ

50
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Anillos  concéntricos

11  Bản  đồ

Muestra  la  fotografía  del  ojo  de  fondo  con  la  proyección  de  los  anillos  de  Plácido

9  Botón  Dioptría/mm  
Alternar  la  visualización  de  valuees  entre  dioptrías  và  milímetros.

10  Trong  suốt

Muestra  el  mapa  topográfico  de  la  córnea  según  el  mapa  seleccionado  en  el  menu  
desplegable  (en  số  5).

12  Anillos

Muestra  la  imagen  de  los  anillos  de  Plácido  proyectados  en  la  córnea.  Chọn  Anillos  
để  tạo  tiếng  chuông  trực  quan  và  thực  hiện  cambios.

Muestra/oculta  los  valores  queratométricos  centrales.

13  Queratometría

14  Đồng  tử

Sobrepone  una  guía  round  sobre  el  mapa  que  indica  donde  se  encuentra  la  học  
sinh  hoặc  la  elimina  cuando  está  activada.
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Sobrepone  guías  de  mira  en  la  visualización  del  mapa,  hoặc  las  elimina  cuando  
están  activadas.  Khoảng  cách  của  nó  là  1mm.

16  Ángulos

Sobrepone  guías  de  zona  (3,  5  y  7mm)  trên  bản  đồ  trực  quan  hóa,  hoặc  loại  bỏ  cuando  están  kích  hoạt.

15  Khu  vực

Mapa  con  guías  de  zona

Sobrepone  hướng  dẫn  ánh  sáng  bằng  cách  trực  quan  hóa  bản  đồ,  hoặc  loại  bỏ  những  gì  bạn  có  thể  kích  
hoạt.

Mapa  con  guías  de  ángulo

17  Mira

Kích  hoạt  hoặc  hủy  kích  hoạt  tự  động.  Khi  thang  tự  động  được  kích  hoạt,  bạn  sẽ  được  kích  

hoạt,  và  giá  trị  trung  tâm  của  bản  đồ  sẽ  được  xác  định  là  tự  động,  và  bạn  sẽ  ngừng  kích  hoạt  
các  bộ  chọn  của  Paso  và  Valor  trung  tâm.  Bạn  đã  ngừng  kích  hoạt,  các  bộ  chọn  của  Paso  và  Valor  đã  
được  kích  hoạt  ở  trung  tâm.

18  Escala  automática

Mapa  con  guías  de  mira
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21  Selector  de  valor  central

Độ  cao:  muestra  một  bản  đồ  địa  hình  độ  cao

Trục:  muestra  un  mapa  topográfico  axis

26  Bản  đồ

Chọn  một  trong  những  hướng  dẫn  của  bản  đồ:

20  Pestaña  de  fecha

25  Escala  Indica  

la  escala  de  código  de  color  utilizada  en  el  bản  đồ.

Lựa  chọn  giá  trị  trung  bình  để  nâng  cao  màu  sắc.  Chọn  tăng  giá  trị  
hoặc  giảm  giá  trị.

đoạn  văn

Bản  đồ  có  thể  rộng  rãi  nhất  và  có  điều  kiện  cho  ảnh  và  mesópica.

Cambios  que  realice  en  el  valor  Paso  se  thực  hiện  có  thể  chọn  Aplicar.

para  incrementar  el  paso,

Cambios  que  realice  en  el  valor  Paso  se  thực  hiện  có  thể  chọn  Aplicar.

19  Selector  de  tipo  de  mapa

Los  mapas  de  aberraciones  internas  đại  diện  cho  sự  khác  biệt  giữa  các  sai  sót  córneas  và  las  aberraciones  eyees  de  cada  ojo.  

Đây  là  một  sai  lầm  có  thể  được  chứng  minh  bằng  53  cualquier  parte  del  sistema  óptico  desde  la  córnea  posterior  a  la  retina,  a  menudo  

de  la  lente  del  cristalino.

Khúc  xạ:  muestra  un  mapa  topográfico  khúc  xạ

Chi  tiết  về  bản  đồ  escogido  (topográfico,  aberrometría  hoặc  refracción)

Instantáneo:  muestra  un  mapa  topográfico  tangencial

o

22  Bộ  chọn  các  bước  Chọn  mức  
độ  cambio  để  tăng  cường  màu  sắc:  các  mức  giá  trị  đại  diện  cho  các  màu  sắc  khác  nhau.  

Chọn  để  giảm  bớt.

24  Botón  Restablecer  

Restablecer  Paso  y  Valor  central  a  su  value  por  dede .

23  Botón  Aplicar  Ứng  
dụng  cambios  que  thực  tế  về  giá  trị  của  Paso  và  Valor  trung  tâm.

Nếu  bạn  thực  sự  có  một  loại  thuốc  và  thuốc  thực  sự,  thì  đây  là  một  loại  thuốc  có  thể  
loại  bỏ  được  các  loại  thuốc  được  lựa  chọn.  Để  xem  bản  đồ  có  một  sự  khác  biệt,  hãy  chọn  
menu  này.

Quốc  tế
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Indicador  de  ojo  izquierdo1

Selector  fotópico /mesópico  
Seleccionar  Día  para  tư  vấn  bản  đồ  condiciones  de  luz  diurna  o  Noche  para  hầu  hết  
các  bản  đồ  condiciones  de  luz  nocturna.

Muestra  el  mapa  giác  mạc  que  contiene  las  aberraciones  giác  mạc.

Tổng  cộng  7  Bản  đồ
Muestra  el  mapa  que  contiene  las  aberraciones  Totales  of  ojo  seleccionado.

2

Không  có  mô  tả

3  Selección  del  mapa

Kết  quả  trình  bày  en  este  lado  de  la  quần  lót  son  los  del  ojo  izquierdo

4  Bộ  chọn  công  cụ  Chọn  
công  cụ  chọn  công  cụ  mà  bạn  muốn  tìm  kiếm.

5  Bản  đồ  giác  mạc

Bản  đồ  nội  bộ  rất  hữu  ích  để  chỉ  báo  bản  địa  hóa  sai  lầm,  bởi  vì  bạn  có  thể  sử  dụng  bản  đồ  mà  bạn  
có  thể  tiếp  tục:

6  Bản  đồ  nội  bộ  
Muestra  el  bản  đồ  nội  bộ  mà  contiene  las  aberraciones  internas.

Chọn  bản  đồ  mà  bạn  muốn  tìm  kiếm  trên  menu.  Los  mapas  que  puede  seleccionar  
son:  Total,  LOA,  HOA,  Cilindro  và  mapas  de  Coma.
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En  este  mapa  interno,  se  Ilustra  cómo  la  thị  trưởng  de  las  aberraciones  son  debidas  a  
aberraciones  innas.  Có  thể  chỉ  ra  Cataratas,  hoặc  một  vấn  đề  nội  bộ.

Chức  năng  so  sánh  bản  đồ  so  sánh  các  bản  đồ  với  những  người  chơi  khác  và  các  loại  bản  đồ  đồng  
bằng  để  minh  họa  các  cambios  và  thời  gian.  Bản  đồ  giác  mạc  Ambos  và  bản  đồ  mắt  có  thể  
được  so  sánh.
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Chọn  một  loại  bản  đồ  mà  bạn  muốn  tìm  trên  menu,  bạn  có  thể  chọn  bản  đồ  về  mắt  
hoặc  giác  mạc.

Vì  khiếm  khuyết,  việc  lựa  chọn  thuốc  thực  tế  là  rất  quan  trọng.  Để  chọn  một  loại  
thuốc  khác,  hãy  nhấp  vào  một  công  cụ  và  tìm  một  danh  sách  các  thuốc  trước  đó  để  bạn  
có  thể  chọn.

1

Không  có  mô  tả

Pestaña  Fecha  actual

2

3  Selección  del  mapa

Pestaña  Fecha  previa  
Seleccionar  la  fecha  del  mapa  que  le  gustaría  so  sánh  với  bản  đồ  thực  tế.

4  Chọn  bản  đồ  Chọn  bản  đồ  
mà  bạn  muốn  hiển  thị  trên  menu.  Los  mapas  que  puede  seleccionar  para  mapas  
culares  son:  Total,  LOA,  y  HOA.

Các  bản  đồ  giác  mạc  que  puede  chọn  con:  Axial,  tangencial,  Total,  HOA,  y

5 Đồng  bằng

LOA,

Để  tìm  ra  cambios  de  datatos  en  cualquier  punto  del  mapa,  haga  click  enDelta,  en  cualquier  

posición  del  mapa  và  aparecerá  el  delta  entre  los  dos  mapas.
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Comparar  mapas  oculares
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1

Không  có  mô  tả

3  Selección  del  mapa

4  Chọn  bản  đồ  Chọn  bản  đồ  
mà  bạn  muốn  hiển  thị  trên  menu.  Los  mapas  que  puede  seleccionar  para  mapas  
culares  son:  Total,  LOA,  y  HOA.

5

Elijah  là  một  trong  những  học  sinh  có  khả  năng  so  sánh  tốt  nhất  với  các  bản  đồ.

Datos  de  topografía

Các  bản  đồ  giác  mạc  que  puede  chọn  con:  Axial,  tangencial,  Total,  HOA,  y

Vì  khiếm  khuyết,  việc  lựa  chọn  thuốc  thực  tế  là  rất  quan  trọng.  Để  chọn  một  loại  
thuốc  khác,  hãy  nhấp  vào  một  công  cụ  và  tìm  một  danh  sách  các  loại  thuốc  trước  đó  để  
bạn  có  thể  chọn.

Pestaña  Fecha  actual

2

La  pestaña  Córnea  muestra  datos  topográficos  sobre  la  córnea.

Pestaña  Fecha  previa  
Seleccionar  la  fecha  del  mapa  que  le  gustaría  so  sánh  với  bản  đồ  thực  tế.

Diámetro  de  pupila  máximo

La  subpestaña  Datos  de  topografía  de  la  pestaña  Córnea  muestra  thông  tin  sobre  la  forma  de  
la  córnea.  La  subpestaña  muestra  los  resultados  de  la  prueba  de  topografía  en  tres  tablas:  
Queratocono,  Geometría,  và  Detalles.  La  última  tabla  muestra  infomación  sobre  la  excentricidad  
và  radio  de  la  curvatura  de  la  córnea  và  các  vị  trí  khác  nhau  được  xác  định  trước,  đài  phát  thanh  
de  la  curvatura  en  los  meridianos  và  la  queratometría  de  la  córnea.

LOA,

Chọn  một  loại  bản  đồ  mà  bạn  có  thể  tìm  thấy  trên  menu  này,  bạn  có  thể  chọn  bản  đồ  
mắt  hoặc  giác  mạc.
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Pestaña  Córnea

Datos  de  topografía
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Resultados  de  Examen  de  queratocono.  Tư  vấn  viên  Tabla  de  queratocono .

Trực  quan  hóa  các  dữ  liệu  được  chọn  trong  menu  Chi  tiết  (số  3).

Không  có  mô  tả

Chỉ  số  xác  suất  của  câu  hỏi

Hình  học  de  la  córnea  ( P=1-e  2

o  SIM-K .

KPI:  Chỉ  số  xác  suất  của  vấn  đề

Detalles  de  menu

thư  mục  2.

3

Radio  sagital , ,

P:  Yếu  tố  hình  thức  của  córnea

,

1

ATENCIÓN:  Los  ídices  queratocono  están  diseñados  para  ser  un  bổ  sung

Kết  quả  của  một  phòng  khám  bệnh  Índice  de  predicción  de  queratocono  (KPI)  se
descriptionn  en  la  bibliografía  1  y  más  detalles  de  las  matemáticas  se  ofrecen  en  la

):

2  Tabla  de  geometría

e:  La  excentricidad  de  la  córnea

Bảng  điều  khiển  Queratocono  muestra  los  siguientes  datas:

Lựa  chọn  dữ  liệu  và  lựa  chọn  trong  tabla  Chi  tiết  (số  4):  Excentricidad-P
Meridianos

4  Tabla  detalles

một  phòng  khám  khám,  và  không  có  cuộc  tranh  luận  nào  được  sử  dụng  như  một  công  cụ  đánh  giá
chẩn  đoán  bệnh  queratocono.
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Lưu  ý:  giá  trị  liên  kết  có  một  xác  suất  cao  hơn  khi  tìm  kiếm  dấu  hoa  thị  với  dấu  hoa  thị,  giống  như  
giá  trị  SI  và  AGC  trên  ejemplo:

AGC:  Độ  dốc  đỉnh  của  độ  cong:  độ  biến  thiên  của  phương  tiện  truyền  thông  por  unidad  de  
longitud  de  potencia  giác  mạc  entre  el  vertice  giác  mạc  và  la  periferia  del  queratocono

SI:  Chỉ  số  mô  phỏng:  sự  khác  biệt  trong  khả  năng  truyền  thông  của  các  khu  vực  thông  tư  
trung  tâm  và  dọc

AK:  Queratometría  đỉnh:  la  curvatura  del  vértice  giác  mạc

La  tabla  de  Excentricidad  muestra  la  excentricidad  de  la  córnea  và  các  vị  trí  khác  nhau  được  
xác  định  trước.  Las  posiciones  son  definidas  por  el  meridiano  và  el  ángulo  del  eje  de  medición  de  la  
queratometría.  R0  là  vị  trí  đỉnh  (ápex  de  la  córnea)  và  góc  10°,  15°,  20°,  25  y  trên,  và  kinh  
tuyến  
ngang  và  dọc.  La  phương  tiện  truyền  thông  là  sự  phát  triển  của  kinh  tuyến  ngang  và  dọc.

º
y  30°.  Los  kinh  tuyến  utilizados  son  el  mũi,  el  tạm  thời,  los  semimeridianos  kém

59

59

Vista  kết  hợp  với  phần  mềm

Tabla  de  excentricidad
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Thư  mục  2.  Maeda  N,  Klyce  SD,  Smolek  MK,  Thompson  HW.  Queratocono  tự  động

Thư  mục  1.  Calossi  A.  Le  altimetrie  cornli  con  sistemi  a  disco  di  Placido.  Trong:  Mularoni  A,  Tassinari  
G,  biên  tập.  La  Topografia  Độ  cao.  Canelli,  Ý:  Fabiano  Editore;  2005:136-139.
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K1  và  K2:  Dos  valores  de  radio  ortogonales  donde  K1  es  el  meridiano  más  plano  và  K2  el  meridiano  
más  pronunciado

y  30°.  Los  kinh  tuyến  utilizados  son  el  mũi,  el  tạm  thời,  los  semimeridianos  kém

La  tabla  de  Radio  sagital  muestra  el  radio  de  la  curvatura  de  la  córnea  và  các  vị  trí  khác  nhau  
được  xác  định  trước.  Las  posiciones  son  definidas  por  el  meridiano  và  el  ángulo  del  eje  de  medición  
de  la  queratometría.  R0  là  vị  trí  đỉnh  (ápex  de  la  córnea)  và  góc  10°,  15°,  20°,  25  y  trên,  và  
kinh  
tuyến  ngang  và  dọc.  La  phương  tiện  truyền  thông  là  sự  phát  triển  của  kinh  tuyến  ngang  và  dọc.

º

CYL:  Medición  del  cilindro

AVG:  Media  de  K1  và  K2  -  giá  trị  của  đường  cong  trung  bình  trong  K1  và  K2

La  tabla  de  Meridianos  muestra  el  radio  de  la  curvatura  del  ojo  en  tres  tăng:  3  mm,  5  mm,  y  7  mm,  
para  los  siguientes  valores:
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Tabla  radio  sagital

60

Tabla  radio  sagital

Tabla  de  meridianos
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AVG:  Media  de  K1  và  K2  -  giá  trị  của  đường  cong  trung  bình  trong  K1  và  K2

La  tabla  SIM-K  muestra  la  queratometría  de  la  córnea,  para  los  siguientes  valores:

K1  và  K2:  Dos  valores  de  radio  ortogonales  donde  K1  es  el  meridiano  más  plano  và  K2  el  meridiano  
más  pronunciado

La  pestaña  Opcidad  muestra  graficamente  los  resultados  de  varias  mediciones  -  aberraciones  
eyees,  aberraciones  cornes,  retroiluminación,  và  Shack-Hartmann,  para  ofrecer  a  tầm  nhìn  chung  về  
cómo  de  opaca  es  la  imagen  de  retroiluminación.

CYL:  Toricidad  giác  mạc:  la  diferencia  en  dioptrías  entre  curvaturas  de  los  kinh  tuyến  
chính  (K1  và  K2)  và  el  eje  del  cilindro  negativo

61

Tabla  SIM-K
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Một  trong  những  lựa  chọn  được  lựa  chọn  là  dịch  vụ  phụ,  bạn  có  thể  nhận  được  thông  tin  quan  trọng  sau:

Lentes

Muestra  valores  para  aberraciones  de  alto  orden  eyeles

1 Aberraciones  oculares

Muestra  la  imagen  de  retroiluminación  de  las  lentes  así  así  opcidades

Muestra  valores  para  aberraciones  de  alto  orden  giác  mạc

2  Aberraciones  cornales

Đây  là  một  phụ  lục  có  thể  chứa  một  menu  hình  ảnh  chiếu  sáng  lại.  Sau  khi  giới  thiệu  một  loại  dịch  vụ  phụ,  

hãy  chọn  hình  ảnh  mà  bạn  có  thể  thấy  rõ  hơn  về  một  hình  ảnh  cổ  điển  dành  cho  trẻ  em.  Tiếp  

tục  liệt  kê  thêm  nhiều  chi  tiết.

5  Shack-Hartmann
Imagen  Shack-Hartmann

3

Ghi  chú:  Đối  với  một  phiên  bản  của  thị  trưởng  tamaño  de  la  imagen,  hacer  doble  clic  sobre  ella.

4  ĐỊA  ĐIỂM
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Chọn  hình  ảnh  bạn  muốn  làm  rõ  hơn  về  hình  ảnh  chiếu  sáng  quá  khứ  của  người  dùng.  n.º  1  đại  diện  

cho  màu  sắc  más  claro,  n.º  5  đại  diện  cho  màu  sắc  más  oscuro.  63
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Vỏ  não

Sau
Không  có  mô  tả
1

Chọn  hình  ảnh  bạn  muốn  làm  rõ  hơn  về  hình  ảnh  chiếu  sáng  quá  khứ  của  người  dùng.  la  
imagen  superior  đại  diện  cho  la  opacidad  vỏ  não  más  leve,  mientras  que  la  imagen  Lowerđại  diện  
cho  la  opacidad  vỏ  não  más  Grave.

2

Chọn  hình  ảnh  bạn  muốn  làm  rõ  hơn  về  hình  ảnh  chiếu  sáng  quá  khứ  của  người  dùng.  La  
imagen  superior  đại  diện  cho  la  opcidad  posterior  más  leve,  mientras  que  la  imagen  superior  đại  diện  
cho  la  opcidad  posterior  más  Grave.

4  màu

Hãy  chọn  hình  ảnh  mà  tôi  thấy  trùng  hợp  với  con  người  đang  có  nhu  cầu  học  tập.  Tồn  tại  4  loại  
thanh  lịch:  Posterior,  Cortical,  Opalescencia,  và  Color.

Tener  en  cuenta:  solo  se  puede  select  una  de  estas  4  opciones.

Chọn  hình  ảnh  bạn  muốn  làm  rõ  hơn  về  hình  ảnh  chiếu  sáng  quá  khứ  của  
người  dùng.  n.º  1  đại  diện  la  menor  opacidad,  n.º  5  đại  diện  la  thị  trưởng  
opacidad.

Kết  quả  cuối  cùng  về  câu  trả  lời  của  bạn,  thực  tế  là  thông  điệp:

3  Opalescencia
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Coef.  de  aberr.
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Mắt

Zernike  en  unidades  de  mm  para:

Hãy  nhấp  vào  Sí  para  Guardar  hoặc  No  para  descartar  los  cambios.  Lựa  chọn  LOC  có  thể  bảo  vệ  bạn  khỏi  kết  quả  và  

không  cần  dùng  thuốc  ngay  lập  tức.

La  pestaña  de  Coeficientes  de  aberración  muestra  los  value  de  los  coeficientes  de

Giác  mạc

Quốc  tế

Các  lựa  chọn  hiện  có  về  hệ  số  sai  lệch  được  trình  bày:

LOA:  Muestra  los  valores  de  las  aberraciones  de  orden  under,  LOA  tổng  cộng,  độ  nghiêng,  desenfoque  và  loạn  
thị.

HOA:  Muestra  los  valores  de  las  aberraciones  de  orden  superior  comunes,  HOA  tổng,  tam  giác,  hôn  mê,  
cuadrática,  loạn  thị  de  cuarto  orden,  aberración  esférica,  ngũ  giác,  tam  giác  de  quinto  orden  y  coma  de  
quinto  orden.

La  subpestaña  Ocular  muestra  el  valor  de  los  coeficientes  de  la  Totalidad  del  ojo  a  partir  de  la  
medición  de  frente  de  onda.  Có  thể  bạn  sẽ  tìm  thấy  dữ  liệu  trên  biển  về  ngày  hôm  nay /  noche  hoặc  dữ  
liệu  về  derecha /  izquierda.

Các  giá  trị  chính:  Muestra  una  una  select  de  las  aberraciones  más  comunes:  desenfoque,  astigmatismo,  bajo  
orden  Total  (LOA),  Alto  Orden  Total  (HOA),  hôn  mê,  aberración  esférica,  astigmatismo  de  cuarto  orden,  
triangular  and  cuadrática.  Những  sai  lầm  sẽ  xảy  ra  trong  một  hình  thức  giá  trị  và  giá  trị.

Mắt

64

66
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5  Representación  numérica

Chọn  hình  ảnh  trực  quan /  izquierda

1  Coeficientes  de  aberración

Không  có  mô  tả

Lựa  chọn  hệ  số  sai  lệch  nhất

3  Hình  ảnh  trực  quan /  Mesópica

Lựa  chọn  trực  quan  hóa  ngày /  đêm

2  Trực  quan  hóa  Izquierda /  Derecha

6  Thang  máy

La  subpestaña  Muestra  los  valores  de  los  coeficientes  de  Zernike  de  la  superficie  giác  mạc  phía  
trước  de  la  medición  topográfica  giác  mạc.  Có  thể  bạn  sẽ  tìm  thấy  dữ  liệu  trên  biển  về  ngày  hôm  
nay /  noche  hoặc  dữ  liệu  về  derecha /  izquierda.

Cambia  la  escala  de  la  đại  diện  đồ  họa

4  Representación  gráfica
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Chọn  hình  ảnh  trực  quan /  izquierda

1  Coeficientes  de  aberración

Không  có  mô  tả

Lựa  chọn  hệ  số  sai  lệch  nhất

3  Hình  ảnh  trực  quan /  Mesópica

Lựa  chọn  trực  quan  hóa  ngày /  đêm

2  Trực  quan  hóa  Izquierda /  Derecha

5  Representación  numérica

6  Thang  máy

Cambia  la  escala  de  la  đại  diện  đồ  họa

El  Coeficiente  Interno  de  la  pestaña  de  aberraciones  đại  diện  cho  sự  khác  biệt  giữa  các  
sai  sót  córneas  và  las  aberraciones  eyees  de  cada  ojo.  Se  muestran  los  coeficientes  de  Zerniki  
para  las  aberraciones  Córneas,  Internas  và  Totales.  Ví  dụ,  đồ  thị  mà  bạn  có  thể  tiếp  tục  
minh  họa  cho  thị  trưởng  HOA,  Desenfoque  và  con  trai  RMS  đã  phản  đối  một  sai  lầm  trong  nội  
bộ  công  việc.

4  Representación  gráfica
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Lựa  chọn  trực  quan  hóa  ngày /  đêm

Lựa  chọn  hệ  số  sai  lệch  nhất

Mắt

6  Thang  máy

La  agudeza  visual  mide  la  capcidad  del  ojo  para  distinguir  los  detalles  y  la  forma  de  un  67  objeto  
utilizando  los  valores  HOA  (aberraciones  de  alto  orden)  và  LOA  (aberraciones  de  bajo  orden).

Las  simulaciones  disponibles  con  trai:

4  Representación  gráfica

Chọn  hình  ảnh  trực  quan /  izquierda

1  Hình  ảnh  trực  quan /  Mesópica

Không  có  mô  tả

3  Trực  quan  hóa  Izquierda /  Derecha

2  Coeficientes  de  aberración

5  Representación  numérica

Cambia  la  escala  de  la  đại  diện  đồ  họa

Phương  pháp  điều  trị  trực  quan  có  thể  áp  dụng  cho  Topografía  (giác  mạc)  và  Frente  de  onda  
(mắt).  Kết  quả  là  các  lựa  chọn  của  tôi  sẽ  diễn  giải  cách  sai  lầm.

64
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Bộ  chọn  VA/PSF

Selector  fotopico

có  thể  không  có  lựa  chọn  sửa  chữa  nào  hoặc  sửa  chữa  hoàn  chỉnh.

Selector  de  corrección

D/I

4

trực  quan  hóa  PSF  (chức  năng  mở  rộng  của  điểm)

Chọn  LOA  để  gia  nhập  hình  ảnh  sai  lầm  với  LOA  chính  xác.  Es

3

Không  có  mô  tả

Giác  mạc

1

2  Mesópico

Chọn  hình  ảnh  trực  quan  nhất

Lựa  chọn  trực  quan  hóa  ngày  hôm  nay

5

Chọn  HOA  để  gia  nhập  hình  ảnh  sai  lầm  với  một  HOA  sửa.

Bộ  chọn  MTF

6

Cho  phép  thay  thế  bằng  cách  hiển  thị  hình  ảnh  của  Agudeza  bằng  hình  ảnh  và  la

Muestra  el  gráfico  MTF.

68
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Mắt
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Selector  fotopico

Muestra  dos  tarjetas  para  cada  ojo,  una  con  correcciones  HOA  y  otra  con

Muestra  dos  mapas,  uno  para  cada  ojo.  Tôi  có  những  mục  tiêu  được  trình  bày  
với  những  lựa  chọn  hình  ảnh  sai  lầm.

Cần  sửa  chữa  các  điều  kiện  cho  một  ngày  nào  đó.

correcciones  LOA.

10  PSF

Hình  ảnh  chức  năng  mở  rộng  của  điểm  (PSF,  por  sus  siglas  en  inglés)  giác  mạc

9  Imagen  Agudeza  visual

Không  có  mô  tả

7  HOA/LOA

Día  Noche

1

Phản  ánh  mức  độ  hiệu  quả  thực  tế  của  tầm  nhìn  của  người  bệnh.

8

La  subpestaña  Giác  mạc  được  xác  định  là  Ocular  ya  que  la  medición  de  Agudeza  visual  es  apliable  a  Topografía  

ya  Frente  de  onda.  Kết  quả  là  các  lựa  chọn  của  tôi  sẽ  diễn  giải  cách  sai  lầm.

Không  có  mô  tả

Lựa  chọn  trực  quan  hóa  ngày  hôm  nay
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Adaptación  LC

70

Giá  trị
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Parametros  visualización

7  HOA  LOA

Muestra  dos  mapas,  uno  para  cada  ojo.  Tôi  có  những  mục  tiêu  được  trình  bày  
với  những  lựa  chọn  hình  ảnh  sai  lầm.

Cần  sửa  chữa  các  điều  kiện  cho  một  ngày  nào  đó.

Đây  là  một  dịch  hại  có  thể  thích  ứng  với  các  phương  pháp  liên  hệ  với  khách  hàng  và  thu  được  kết  quả  
từ  sự  sai  sót.  Tồn  tại  một  danh  sách  với  các  mẹo  khác  nhau  về  điểm  cho  phép  liên  hệ  theo  cách  bạn  chế  
tạo  và  phân  chia  các  kích  thước  của  nó  trên  một  menu  có  thể  loại  bỏ  dịch  hại  của  Adaptación  LC.  
Loại  bỏ  một  số  mẹo  cụ  thể  và  tính  toán  phần  mềm  bằng  cách  sử  dụng  phương  pháp  thích  ứng  gần  đúng.

Chọn  hình  ảnh  trực  quan  nhất

8

10  PSF

3

Muestra  el  gráfico  MTF.

Muestra  dos  tarjetas  para  cada  ojo,  una  con  correcciones  HOA  và  otra  con  
correcciones  LOA.

5

Chọn  HOA  để  gia  nhập  hình  ảnh  sai  lầm  với  một  HOA  sửa.

Phản  ánh  mức  độ  hiệu  quả  thực  tế  của  tầm  nhìn  của  người  bệnh.

6

Hình  ảnh  chức  năng  mở  rộng  của  điểm  (PSF,  por  sus  siglas  en  inglés)  giác  mạc

Lưu  ý:  Có  thể  thấy  các  kích  thước  của  điểm  liên  hệ  được  bao  gồm  trong  danh  sách  phần  mềm  hoặc  có  
thể  cambiado  mà  bạn  hiện  thực  hóa  phiên  bản  này.  Để  loại  bỏ  các  lỗi  sai,  bạn  nên  so  sánh  tất  
cả  các  kích  thước  trực  tiếp  với  điểm  kết  nối  của  người  liên  hệ  trước  khi  kê  đơn  cho  người  
liên  hệ.

Bộ  chọn  MTF

Bộ  chọn  VA/PSF

2  Mesópico

Không  có  mô  tả

Día  Noche

Cho  phép  thay  thế  bằng  cách  hiển  thị  hình  ảnh  của  Agudeza  trực  quan  và  trực  quan  hóa  PSF

4

DI:

Selector  de  corrección

Chọn  LOA  để  gia  nhập  hình  ảnh  sai  lầm  với  LOA  chính  xác.  Có  thể  không  có  lựa  chọn  
sửa  chữa  nào  hoặc  sửa  chữa  hoàn  chỉnh.

9  Imagen  de  agudeza  visual

73

71

72
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74

Fijar  ángulo

Chương  trình  "cứu"  sự  thay  đổi  và  điều  chỉnh  TLT  và  sử  dụng  tiêu  chí  này  để  tiến  
hành  khi  bạn  gia  nhập  vào  Khoản  vay  liên  hệ.

1  TLT  (Espesor  Película  Lagrimal,  por  sus  siglas  en  inglés)

Lựa  chọn  một  trong  những  yếu  tố  tạo  ra  khoản  vay  và  tiếp  tục  lựa  chọn  những  khoản  cho  vay  tốt  nhất  trong  quá  
trình  lựa  chọn  chính  xác.

Không  có  mô  tả

2

Bạn  có  thể  sửa  đổi  TLT,  hãy  chọn  một  mô  hình  hoặc  chế  tạo  cho  vay  mới,  nếu  bạn  muốn  có  
được  những  điều  cần  thiết  cho  ứng  dụng  mới.

Cho  phép  cấu  hình  giá  trị  trung  bình  của  nó  để  thu  được  lợi  ích  trung  tâm  đối  
với  sự  tôn  trọng  của  bạn.

Định  hướng  K1  cho  phép  lựa  chọn  phương  hướng  kinh  tuyến  nhiều  hơn  kế  hoạch  cho  một  điểm  
dừng.  Giá  trị  của  nó  là  do  khiếm  khuyết  về  hướng  kinh  tuyến  mà  kế  hoạch  của  Sim  K.  Có  
thể  được  sửa  đổi  theo  cách  mô  phỏng  một  vòng  quay  cho  vay.  Điều  cần  thiết  là  phải  cụ  
thể  hóa  điều  này  trước  khi  lựa  chọn  chế  tạo.

Fabricante

Lựa  chọn  phương  pháp  chế  tạo  điểm  liên  hệ

4  Diseño

3

Lựa  chọn  cho  vay  nhiều  hơn  về  việc  lựa  chọn  chính  xác.
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72

5

6  Cơ  sở  Curvatura

Visualización  de  valores

Lựa  chọn  phương  pháp  cho  vay

7

8

Không  có  mô  tả

Thang  máy

Muestra  một  phần  ngang  qua  mùa  thu

2

Chọn  hình  ảnh  trực  quan  của  giá  trị  trong  bản  đồ  điểm  truy  cập  của  liên  hệ

Parametros  visualización

Đường  kính

Không  có  mô  tả

Lựa  chọn  độ  cong  cơ  sở  của  lentes

La  escala  sử  dụng  hình  ảnh  để  trực  quan  hóa

Visualización  de  sección1

Muestra  la  imagen  de  la  lente  de  contacto  sobrepuesta  en  la  imagen  del  ojo
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Không  có  mô  tả

Lựa  chọn  tùy  chọn  để  cải  thiện  mức  độ  2  micron

Không  có  mô  tả

Muestra  los  value  de  refracción  del  paciente

Thang  máy

Selección  1ª  Escala

5

Lựa  chọn  tùy  chọn  để  cải  thiện  độ  dày  4  micron

Muestra  la  imagen  de  la  lente  de  contacto  sobrepuesta  en  la  imagen  del  ojo

Muestra  los  valores  de  queratometría  del  paciente

Muestra  los  valores  del  punto  donde  el  usuario  hace  clic  en  la  imagen

2  Selección  2ª  Escala

3  Tabla  de  valores

Valores  de  queratometría

4  Valores  de  refracción

La  escala  sử  dụng  hình  ảnh  để  trực  quan  hóa

6

7

1

Parametros  visualización
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Muestra  la  pupila  en  el  mapa

3  Selección  3ª  Escala

Lựa  chọn  tùy  chọn  để  cải  thiện  độ  dày  6  micron

9

6  Ángulos

10  thang  cuốn

La  escala  sử  dụng  hình  ảnh  để  trực  quan  hóa

Muestra  los  value  de  refracción  del  paciente

Muestra  ángulos  en  el  mapa

8

4  Đồng  tử

5  Queratometría

Muestra  valores  de  queratometría  và  mira  en  el  bản  đồ

Valores  de  refracción

Valores  de  queratometría

Muestra  los  valores  de  queratometría  del  paciente

Muestra  la  imagen  de  la  lente  de  contacto  sobrepuesta  en  la  imagen  del  ojo

Parametros  visualización

7
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Inclinar  la  lente

1  Mover  lente

Không  có  mô  tả

2

Inclina  la  lente

Deshace  todos  los  cambios

5

Muestra  los  valores  de  queratometría  del  paciente

La  escala  sử  dụng  hình  ảnh  để  trực  quan  hóa

Muestra  la  imagen  de  la  lente  de  contacto  sobrepuesta  en  la  imagen  del  ojo

4  Valores  de  refracción

Mover  la  lente  en  la  imagen  del  ojo

Restablecer  mover  lente3

Muestra  los  value  de  refracción  del  paciente

7

Parametros  visualización

Valores  de  queratometría

Thang  máy

6
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Để  thực  hiện  một  bài  kiểm  tra  trước  khi  thực  hiện:

Añadir  un  paciente  antes  de  realizar  un  test

Borrar  pacientes

Buscar  un  paciente

Puede  gestionar  la  base  de  datas  de  pacientes,  es  decir,  añadir  pacientes,  modificar  informationación  de  paciente,  buscar  pacientes  and  

borrar  registros  de  paciente,  en  la  Pantalla  de  18  Paciente .

Añadir  un  paciente  nuevo  antes  de  realizar  un  Examen

La  ventana  de  dialogo  Thông  tin  về  sự  tham  gia  của  người  tham  gia  và  phần  vượt  trội  của  cuộc  đối  thoại  về  

sự  tham  gia  của  người  tham  gia .

En  la  pantalla  de  Inicio

En  la  pantalla  de  Paciente ,

Añadir  un  paciente  nuevo

Sửa  đổi  thông  tin  của  một  đứa  trẻ

Seleccionar  pacientes

Añadir  một  nhân  cách  của  gia  đình  khốn  khổ

Bạn  có  thể  tạo  ra  một  trải  nghiệm  mới  về  cơ  sở  dữ  liệu  và  trải  nghiệm  trước  khi  thực  hiện  các  bài  
kiểm  tra  thực  tế.  Bạn  có  thể  yêu  cầu  một  số  người  trong  số  những  người  liên  quan  đến  một  cơ  sở  dữ  liệu  để  
nhanh  chóng  sao  chép  thông  tin  về  số  người  tham  gia  thực  tế  và  có  thể  sửa  đổi  các  phần  khác  nhau.

lựa  chọn  tùy  chọn  Añadir  paciente

-  Ồ  -

,

lựa  chọn  botón  Añadir  paciente
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Añadir  ventana  de  dialogo  de  paciente  en  la  parte  superior  de  la  pantalla  de  Paciente
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78

Hủy  bỏ

Chọn  một  ghi  chú  trong  kho  lưu  trữ  của  khách  hàng.  Bạn  có  thể  gia  nhập  vào  đây

Người  bảo  vệ

Guardar  y  Nuevo

Ghi  chú

nota  haciendo  clic  en  el  símbolo  de  la  quần  lót  kết  quả,  trong  quần  lót

1

2

.

abierta.  Puede  añadir  un  paciente  adicional  modificando  los  campos  como  biển

4

la  nota  aparecerá  de  la  siguiente  manera

Lưu  ý:  Kết  quả  này  thuận  tiện  vì  bạn  có  thể  tạo  số  điện  thoại  thông  báo  cho  khách  hàng

Bảo  vệ  sự  hài  lòng  mới  trong  cơ  sở  dữ  liệu,  khắc  phục  những  khó  khăn  trong  cuộc  đối  thoại

Bảo  vệ  sự  hài  lòng  mới  về  cơ  sở  dữ  liệu  và  giải  phóng  lỗ  thông  hơi  của  cuộc  đối  thoại

mới  là  vez.  Ví  dụ,  bạn  có  thể  sử  dụng  tùy  chọn  này  để  tạo  thông  báo  cho

Không  có  mô  tả

Completar  los  campos.

Chọn  một  trong  những  mục  tiêu  sau:

paciente  nuevos  para  todos  los  miembros  de  una  gia  đình.

hầu  hết  mọi  người  về  việc  tập  luyện.

3

cần  thiết  và  bảo  vệ  thông  tin  bổ  sung  cho  người  dùng.

Hủy  bỏ  lệnh  bảo  vệ  một  gói  mới.

thuốc,  hoặc  thuốc  điều  trị  bệnh.  Một  vài  thông  tin  được  cung  cấp,
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Quy  trình  dành  cho  một  số  người  tham  gia  vào  gia  đình  sai  lầm  trên  cơ  sở  dữ  liệu:

Añadir  un  paciente  después  de  realizar  un  Exam

Añadir  pacientes  relacionados

Thêm  một  số  thông  tin  về  cơ  sở  dữ  liệu  XML

, rellenar  los  campos  para  el

Bạn  có  thể  thực  hiện  một  bài  kiểm  tra  để  giới  thiệu  thông  tin  cơ  bản  về  bệnh  nhân.  Nếu  bạn  hoàn  
thành  một  bài  kiểm  tra,  kết  quả  bài  kiểm  tra  sẽ  được  bảo  vệ  trên  một  cơ  sở  dữ  liệu  như  một  ghi  chú  
tạm  thời  về  bajo  nombres  tạo  ra  tự  động,  với  "Temp"  như  một  lần  mở,  và  một  số  số  như  bất  kỳ.  Las  
anotaciones  temporaryes  permanecen  en  la  base  de  datatos  hasta  que  las  borre  manualmente  o  las  elimine  el  
sistema  durante  mantenimiento  de  rutina.  En  cualquier  momento  antes  de  ser  eliminados,  puede  Convertirlos  
en  infoes  de  paciente  Permanentes  añadiéndoles  informationación  de  paciente,  o  cortando  los  resultados  
del  infoe  de  paciente  temporary  and  pegándolos  en  un  infoe  Permanente  (tư  vấn  Mover  los  resultados  de  
prueba  a  un  paciente  diferente ).

Không  có  mô  tả

5  Guardar  y  Diag  18  Guardar  el  
paciente  nuevo  en  la  base  de  datos,  cerrar  la  Pantalla  de  Paciente ,  và  abrir  la  Pantalla  de  Mediciones .  

Esto  le  allowe  ir  directamente  desde  añadir  un  paciente  nuevo  en  la  base  de  datas  a  realizar  mediciones  en  ellos.

En  la  ventana  de  dialogo  de  Información  de  paciente.  mồi  
miembro  de  la  familia.

Lựa  chọn  Guardar  và  Nuevo.  Bạn  có  thể  bảo  vệ  cơ  sở  dữ  liệu  của  mình,  vì  thông  tin  này  được  cung  
cấp  thông  qua  cuộc  đối  thoại.

Sửa  đổi  thông  tin  về  lỗ  thông  hơi  của  hộp  thoại.  Seleccionar  Guardar  y  Nuevo  si  desea  añadir  
miembros  de  la  familia  a  la  base  de  datos,  ya  sea  Guardar  o  Guardar  y  Diag  si  no  hay  miembros  de  
la  familia  adicionales  que  añadir.  Để  có  thêm  thông  tin  về  các  lựa  chọn  của  mình,  hãy  tư  vấn  
Añadir  một  cách  nhẹ  nhàng  trước  khi  thực  hiện  một  bài  kiểm  tra .

tương  thích.  Để  nhập  dữ  liệu  về  thiết  bị,  hãy  nhấp  vào  một  phần  cấp  trên  của  thiết  bị  

y  tế.  Sau  khi  nhập  dữ  liệu,  hãy  tiếp  tục  với  thuốc.  Thuốc  bảo  vệ  danh  nghĩa  và  chi  tiết  về  cơ  sở  dữ  liệu.

icono  situado  en

79
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Quy  trình  sửa  đổi  thông  tin  của  một  người  dùng:

139

80
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Bạn  có  thể  lựa  chọn  các  phương  pháp  học  tập:  cá  nhân  hoặc  như  một  phần  của  một  nhóm.  Những  người  tham  
gia  sẽ  lựa  chọn  hình  thức  cá  nhân  để  tư  vấn  hoặc  sửa  đổi  thông  tin  cá  nhân  và  trực  quan  hóa  và  cử  chỉ  
của  bạn  về  kết  quả  thực  tế.  Những  người  tham  gia  có  thể  lựa  chọn  như  một  nhóm  để  cung  cấp  thông  tin  cho  
cơ  sở  dữ  liệu.

Lựa  chọn  Guardar.  Los  cambios  se  bảo  vệ  và  chăm  sóc  lỗ  thông  hơi  của  cuộc  đối  thoại.

trong  danh  sách  bệnh  nhân,  hãy  chọn  bệnh  nhân.

Nếu  biểu  tượng  đó  đang  bị  suy  
giảm,  Bạn  nên  bắt  đầu  nhập  dữ  liệu,  đảm  bảo  rằng  các  thông  số  tham  chiếu  sẽ  được  cấu  hình  trong  
cấu  hình  xuất  dữ  liệu .

điều  quan  trọng  là  không  có  dữ  liệu  nào  được  cung  cấp  để  nhập  khẩu.

En  la  pantalla  de  Paciente  

Bajo  la  lista  de  Paciente,  chọn  Modificar  paciente.  Se  abre  la  ventana  de  dialogo  de  Información  de  
paciente.

Sửa  đổi  các  trại  theo  hình  thức  cần  thiết.

,18

5.  3  Seleccionar  pacientes

5.  2  Sửa  đổi  thông  tin  của  một  người
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thông  tin  và  kết  quả  của  việc  sử  dụng  thuốc:
Quy  trình  lựa  chọn  một  cách  đơn  giản  để  tư  vấn

Quy  trình  để  chọn  một  hoặc  nhiều  số  liệu  cho  việc  trả  nợ:

VX110  Manual  de  Usuario

81
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81

Người  được  chọn  (cá  nhân)

,

,En  la  pantalla  de  Paciente  
entrada  del  paciente  en  la  lista  queda  resaltada  con  un  borde  azul.

trong  danh  sách  bệnh  nhân,  hãy  chọn  bệnh  nhân.  La

Không  có  mô  tả

trong  danh  sách  bệnh  nhân,  chọn  casilla  theo  cadaEn  la  Pantalla  de  Paciente  
registro  de  paciente  que  desee  borrar.

Casilla  seleccionada  (para  seleccionar  pacientes  como  grupo)

2

1

Khách  hàng  lựa  chọn  cá  nhân  và  nhóm

18

18
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Để  lọc  danh  sách  bệnh  nhân:

5.  4  Buscar  un  paciente

82

Gestión  de  pacientes
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cố  vấn.  Solo  aquellas  entradas  cuyos  nombres  comiencen  con  la  secuencia  de

Apellido,  giới  thiệu  một  hoặc  nhiều  thư  về  nguyên  tắc  apellido  mà  bạn  muốn  tư  vấn.  Một  mình

những  người  được  đề  cử  có  thể  xuất  hiện  với  một  thư  đặc  biệt  an  toàn.
Puede  buscar  un  paciente  filtrando  la  visualización  de  forma  que  solo  muestre  pacientes

En  la  Pantalla  de  Paciente  en  la  parte  superior  de  la  Pantalla,  en  el  campo  de

aquellas  entradas  cuyos  apellidos  comiencen  con  la  secuencia  de  caracteres  que  haya

Filtro  de  apellido

,

1

3

giới  thiệu  một  cách  dễ  dàng  trong  danh  sách.

En  el  campo  Nombre,  introducir  một  o  más  letras  del  principio  del  nombre  que  desee

các  ký  tự  mà  haya  giới  thiệu  một  phần  trong  danh  sách.

Không  có  mô  tả

Lista  filtrada

2

Filtro  de  nombre

18

Lista  de  pacientes  filtrada
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5.  5  Borrar  pacientes

VX110  Manual  de  Usuario 83

Gestión  de  pacientes

83

Quy  trình  để  loại  bỏ  các  bệnh  nhân  trong  danh  sách  bệnh  nhân:

Trong  phần  kém  hơn  của  quần  lót,  hãy  chọn  Borrar  paciente.  Dành  một  lời  nhắn

,En  la  pantalla  de  Paciente  
borrar.

chọn  casilla  junto  a  cada  paciente  que  desee

để  chuẩn  bị  cho  việc  cần  thiết  hoặc  không  loại  bỏ  những  người  đã  chọn  lựa.

Hãy  chọn  nó.  Bạn  có  thể  thoát  khỏi  danh  sách  đăng  ký  của  người  dùng  trong  danh  sách

18
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Trong  quá  trình  điều  trị,  bạn  có  thể  bắt  đầu  một  thủ  tục  chẩn  đoán  mới  cho  các  hình  thức  khác  nhau:

Một  trong  những  điều  bạn  cần  làm  là  sử  dụng  thuốc,  bạn  có  thể  chuẩn  bị  một  số  thuốc  và  lựa  chọn  các  
phương  án  có  lợi,  như  thể  bạn  đang  giải  thích  về  việc  tiếp  tục  Chuẩn  bị  để  thực  hiện  chẩn  đoán ,  bạn  

tiếp  tục  chọn  Empezar  để  bắt  đầu  chẩn  đoán.

pantalla  de  Paciente

Bạn  có  thể  bắt  đầu  một  thủ  tục  chẩn  đoán  abriendo  la  bệnh  của  Mediciones .  La  Pantalla  de  
Medición  puede  abrirse  desde  cualquiera  de  las  siguientes  Pantallas:

pantalla  de  Inicio

Để  bắt  đầu  một  quy  trình  chẩn  đoán  mới  bắt  đầu  từ  việc  bắt  đầu,  chỉ  cần  chọn  tùy  chọn  kiểm  tra  y  tế  
(số  2  trong  sơ  đồ  xuất  hiện ).

Tenga  en  cuenta  que  si  abre  la  quần  lót  của  Mediciones  directamente  desde  la  quần  lót  của  Inicio,  
không  hay  paciente  seleccionado.  Hệ  thống  này  tự  động  tạo  ra  một  số  tốc  độ  cho  kết  quả,  với  
"Temp"  như  một  cái  tên  và  một  số  như  tên  (tr.  ej.,  "Temp  1184").  Las  anotaciones  temporaryes  
permanecen  en  la  base  de  datatos  hasta  que  las  borre  manualmente  o  las  elimine  el  sistema  durante  
mantenimiento  de  rutina.  En  cualquier  momento  antes  de  ser  borrados,  puede  Convertirlos  en  infoes  
de  paciente  Permanentes  añadiéndoles  infomación  de  paciente  (consultar  Modificar  la  infoación  de  
un  paciente ),  o  cortando  los  resultados  desde  el  infoe  de  paciente  temporary  y  pegándolos  en  un  infoe  
Permanente  (consultar  Mover  los  resultados  de  prueba  a  un  paciente  diferente ).

pantalla  de  Resultados

Lựa  chọn  chẩn  đoán  mới  là  thông  tin  về  việc  lựa  chọn  paciente.  Se  abre  la  pantalla  de  
Mediciones  con  un  nombre  de  paciente  temporary  ("Temp"  +  un  número,  Consultantar  más  arriba).

Se  abre  la  quần  lót  của  Mediciones  để  lựa  chọn  paciente.  Khi  thực  hiện  quy  trình  chẩn  
đoán,  kết  quả  sẽ  được  bảo  vệ  tự  động  và  thông  báo  cho  khách  hàng  về  việc  lựa  chọn.

Để  có  một  gói  thông  tin  mới,  bạn  có  thể  tiếp  tục  cuộc  đối  thoại  để  có  được  thông  tin  
đầy  đủ,  bạn  sẽ  tiếp  tục  chọn  Guardar  và  Diag.  Se  añade  el  informatione  de  paciente  a  la  
base  de  datatos,  y  se  abre  la  quần  lót  của  Mediciones  para  el  paciente  nuevo.  Khi  thực  
hiện  quy  trình  chẩn  đoán,  kết  quả  sẽ  được  bảo  vệ  tự  động  và  thông  báo  cho  khách  hàng  mới.

,  bạn  chỉ  cần  giải  quyết  vấn  đề  về  thủ  tục

Chọn  một  thông  báo  về  bệnh  nhân  và  tiếp  tục  chọn  chẩn  đoán  mới.

Cuando  se  abre  la  quần  lót  Resultados

109

Bắt  đầu  chẩn  đoán  từ  quần  lót  Kết  quả

Bắt  đầu  chẩn  đoán  từ  khi  bắt  đầu

Bắt  đầu  chẩn  đoán  từ  khi  bắt  đầu
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Một  khi  bạn  đã  thực  hiện  được  tất  cả  những  điều  này,  hãy  chọn  Empezar  để  bắt  đầu  chẩn  đoán.

tồn  tại  một  số  cosas  que  debe  hacer

de  chẩn  đoán  se  haya  completado,  hoặc  cuando  los  resultados  se  hayan  cargado  desde  el  infone  de  
paciente  (tư  vấn  Cargar  resultados  de  prueba) ,  chọn  Mediciónpara  abrir  la  pantalla  de  Mediciones  para  
el  paciente.  Bạn  có  thể  lặp  lại  những  điều  bổ  sung  hoặc  tất  cả  những  điều  đáng  tiếc  hoặc  thực  tế  là  những  
điều  bổ  sung.

Một  vez  haya  abierto  la  bệnh  của  thuốc  trước  khi  thực  
hiện  chẩn  đoán:

Colocar  una  hoja  nueva  de  papel  bảo  vệ  sobre  la  mentonera,  hoặc  limpiar  la  mentonera.

Limpiar  el  reposacabezas.

Indicar  al  paciente  que  mire  al  objetivo  (toàn  cầu).  Debería  poder  ver  su  ojo  en  la  imagen  de  la  
vista  de  lente  en  la  pantalla  Mediciones.

En  la  esquina  superior  derecha  (nº7  en  el  diagrama  arriba ),  chọn  nếu  bạn  muốn  thực  hiện  chẩn  
đoán  và  chẩn  đoán  trong  ojo  derecho,  el  ojo  izquierdo  hoặc  ambos.

Si  está  realizando  la  prueba  de  frente  de  onda  và  si  desea  modificar  los  parámetros  de  estas  
pruebas  (número  de  veces  a  repetir),  en  la  quần  lót  Mediciones,  chọn  Parámetros.  Khi  đối  thoại  
được  giải  quyết,  bạn  có  thể  sửa  đổi  các  yêu  cầu  mà  bạn  cần,  bạn  tiếp  tục  chọn  Chấp  nhận  để  bảo  vệ  
cambios.

,

Aline  la  learninga  del  paciente  con  el  centro  del  objetivo  (tư  vấn  Centrar  el  ojo  del  
paciente) .

Asegurar  que  la  Pantalla  Plateada  no  tiene  niebla.  Nếu  bạn  không  có  tinh  thần,  hãy  sử  dụng  thuốc  xịt  
chống  vi  trùng.

Indique  al  paciente  que  se  siente,  que  coloque  la  barbilla  sobre  la  mentonera  và  que  apoye  la  frente  
en  el  reposacabezas.

Nếu  bạn  muốn  điều  chỉnh  vị  trí  của  người  cố  vấn,  hãy  chọn  các  công  cụ  đến  và  bỏ  qua  cho  Mentonera  
(nº12  en  el  diagrama  arriba )  de  la  forma  necesaria  para  mover  arriba  và  abajo  la  mentonera.

Si  necesita  ajustar  la  posición  del  cabezal,  seleccionar  las  flechas  de  arriba,  abajo,  derecha  
e  izquierda  en  el  borde  de  la  vista  de  lente  (nº3,  nº16,  nº17  y  nº10  en  el  diagrama  
arriba )  de  la  forma  necesaria  para  mover  el  cabezal  arriba,  abajo,  derecho  o  izquierda.

Trong  vị  trí,  hãy  chọn  Người  lớn  vì  người  lớn  là  người  lớn,  hoặc  Niño  vì  người  lớn  là  người  lớn.  El  
Cabezal  và  la  Mentonera  del  Equipo  se  desplazan  a  las  posiciones  por  dedefo  para  el  tipo  de  
paciente  seleccionado.

Trong  ống  thở  của  thuốc,  trong  danh  sách  các  loại  thuốc  được  cung  cấp  (số  6  trong  sơ  đồ  arriba ),  
hãy  chọn  chẩn  đoán  mà  bạn  thấy  thực  tế.  Những  điều  cần  thiết  để  thực  hiện  việc  chẩn  đoán  lựa  chọn  
quedan  resaltadas  trong  danh  sách  những  điều  cần  thiết  (số  19  trong  sơ  đồ  arriba ).
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6.  1  Chuẩn  bị  cho  việc  thực  hiện  chẩn  đoán
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1

Tăng  tốc  quá  trình  dùng  thuốc

Hỗ  trợ  điều  trị  bằng  thuốc  tự  do

Quy  trình  chẩn  đoán  sẽ  được  thực  hiện  trong  ống  thở  của  thuốc .  Trong  cuộc  thử  nghiệm  này,  bạn  có  thể  chọn  chẩn  đoán  mà  
bạn  thực  hiện,  đặt  vị  trí  cho  kho  lưu  trữ  và  tư  vấn  cho  bạn  về  việc  bạn  có  thể  chọn  trung  tâm  trong  tầm  nhìn  của  
cámara,  sửa  đổi  điều  chỉnh  cho  khiếm  khuyết  của  quy  trình,  bắt  đầu  quy  trình  chẩn  đoán  và  kiểm  soát  tiến  trình  
của  bạn.

Centrar  el  ojo  del  paciente

Xác  định  chẩn  đoán  trước  khi  kết  thúc

Không  có  mô  tả

Bỏ  qua  một  thuốc  trong  quá  trình  chẩn  đoán

Muestra  la  imagen  del  ojo  del  paciente  de  la  forma  que  aparece  frente  a  la  cámara.

Vista  de  cameraara

21
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6.  2  Tiến  hành  thủ  tục  chẩn  đoán

Centrar  el  ojo  del  paciente

Trước  khi  bắt  đầu  một  phương  pháp  điều  trị,  bạn  có  thể  so  sánh  với  việc  thuốc  điều  trị  nằm  ở  
trung  tâm  của  Vista  de  camara:

89
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Nếu  bạn  có  thể  nhìn  thấy  điều  đó  trong  tầm  nhìn  của  cámara,  bạn  không  cần  phải  làm  trung  tâm  việc  cần  làm:

En  la  pantalla  de  Mediciones  
paciente  se  encuentra  en  el  centro  de  la  cruz  (nº2).  Para  centrar  el  ojo  use  la  flechas  
situadas  en  los  lados  de  la  vista  de  camara  (nº3)  para  mover  arriba,  abajo,  izquierda  o  
derecha.  Nếu  bạn  không  có  đủ  điều  kiện  về  tầm  nhìn  của  cámara,  bạn  có  thể  thấy  mình  cần  
phải  phụ  hoặc  bajar  la  mentonera  pulsando  las  flechas  situadas  en  el  lado  derecho  de  
lapantalla  de  medición  (nº4).

3  Cruz  de  la  camara

2  Flechas  direccionales

Không  có  mô  tả

Pulsar  las  flechas  para  centrar  el  ojo  del  paciente  en  la  vista  de  camara

4  Flechas  de  mentonera

Sử  dụng  las  flechas  để  subir  hoặc  bajar  la  mentonera

El  ojo  del  paciente  debe  estar  en  el  centro  de  la  cruz  de  la  camara

,  puede  ver  la  vista  de  camara  (nº1),  comprobar  que  el  ojo  del

Pulsar  en  el  centro  de  la  học  sinh  (en  la  vista  de  camara,  flecha  blanca),  el  dispositivo  se  centrará  
automáticamente  alrededor  de  la  học  sinh.

88
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26

Lưu  ý:  Để  đảm  bảo  một  cách  chính  xác  nhất,  bạn  có  thể  sử  dụng  cáp  của  VX110

la  vista  de  camara,  thiết  bị  có  thể  tự  động  đổi  vị  trí  cho  trung  tâm

KHÔNG

para  bỏ  qua  la  prueba  thực  tế  và  comenzar  la  siguiente  prueba,  si  queda  alguna  prueba  más,  o

Durante  un  chẩn  đoán,  hoặc  loại  bỏ  một  botón  Bỏ  qua  một  phần  kém  hơn  derecha  de  la

Nếu  bạn  bỏ  qua  một  trong  những  thủ  tục  chẩn  đoán,  vòng  tròn  mà  bạn  đại  diện

Botón  omitir

).

2

hoàn  thiện  chẩn  đoán  và  tìm  kiếm  kết  quả  trong  bảng  kết  quả .

nuevo  en  la  parte  delantera  del  ojo.

hình  thức  tình  cờ  para  que  el  ojo  del  paciente  no  esté  centrado  en  la  parte  delantera  de

khóa  học

3

quần  lót  (số  15  en  la  vista  tướng  de  la  quần  lót  de  Mediciones  arriba).  Lựa  chọn  botón

queda  marcado  con  una  X  (

Mô  tả

Prueba  omitida

Nueva  prueba  en

1 89
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Bỏ  qua  một  thuốc  trong  quá  trình  chẩn  đoán
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,

có  thể  cung  cấp  thuốc  cho  người  dùng  tự  do.
Trong  quần  lót  của  Mediciones,  hãy  chọn  Phương  thức  nhanh  chóng.  Nota:  esto  solo  está

Durante  el  enfoque  manual  de  topografía,  la  ventana  superior  izquierda  en  la  quần  lót

fuera  necesario.

,

Bạn  có  thể  chẩn  đoán  một  cách  dễ  dàng,  có  thể  lựa  chọn  thiết  bị  phát  hiện  và  chẩn  đoán

.bạn  có  thể  cho  phép  sử  dụng  công  cụ  này  trong  sổ  tay  hướng  dẫn  sử  dụng  botones

seleccionar  Detener.

và

Medición  de  topografía

Thuốc  Topografía  có  một  chỉ  số:

En  la  pantalla  de  Mediciones

hình  ảnh  thuốc  muestra  này:

Một  trong  những  cách  bạn  thực  hiện  một  phương  pháp  điều  trị,  có  thể  chọn  cách  tăng  tốc  quá  trình  điều  trị  cho  bạn

khoảnh  khắc.

Hướng  dẫn  sử  dụng  này  có  thể  kích  hoạt  tự  động  hóa  nếu  thiết  bị  không  cần  tiếp  nhận  thông  tin  cần  thiết,

Puede  activarse  en:

90

Realizar  un  diagnóstico

VX110  Manual  de  Usuario

Indicatorador  enfoque  manual  cho  đồ  họa:

Xác  định  chẩn  đoán  trước  khi  kết  thúc

Tăng  tốc  quá  trình  dùng  thuốc

Để  tăng  tốc  quá  trình  điều  trị  bằng  thuốc  tự  do:

Hướng  dẫn  Enfoque

¿Cómo  saber  si  se  encuentra  en  enfoque  manual?

Quy  trình  để  xác  định  chẩn  đoán  trước  khi  kết  thúc:
26

26
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Đây  là  vấn  đề  có  thể  xảy  ra

Seleccionar  el

tự  động  hóa,  sửa  đổi  hướng  dẫn  sử  dụng  Enfoque.  Chuẩn  bị  cho  những  gì  cần  thiết:
Durante  la  medición  de  Topografía ,  si  el  dispositivo  no  consigue  enfocar

1  Menos

2  Más

Seleccionar  el

Anillos  cornales3

botón  para  mover  el  enfoque  más  lejos  del  ojo

Điểm  nổi  bật  này  là  một  trong  những  điều  thú  vị  nhất  với  enfoque  de  los  anillos
giác  mạc

Trong  quần  áo  của  Mediciones,  hãy  chọn  botón  Parámetros.

91

4  Người  mua
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botón  para  mover  el  enfoque  más  cerca  del  ojo
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Enfoque  hướng  dẫn  sử  dụng  địa  hình

Để  bổ  sung  một  số  thông  tin  về  tầm  nhìn  của  chứng  chỉ  chẩn  đoán  ở  phía  trước

Prueba  de  visión  de  cerca

onda:
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1

Số  lượng  thuốc  nhìn  thấy  chắc  chắn  sẽ  được  lựa  chọn.  Se

Điều  chỉnh.

Distancia  de  lectura

Sửa  đổi  tầm  nhìn  của  vết  nứt,  có  thể  điều  chỉnh  kích  thước  từ  30  đến  60cm.

tầm  nhìn  của  bạn  về  một  cái  gì  đó  và  một  cái  gì  đó  về  phía  trước,  bạn  nên  chọn  một  menu

4 Người  bảo  vệ

Ghi  chú:  đây  là  một  trong  những  điều  có  thể  nhìn  thấy  được  trên  thực  tế.  Para  añadir  la

Hủy  bỏ

khuyên  bạn  nên  sử  dụng  giá  trị  của  nó  vì  khiếm  khuyết  của  hệ  thống.

Visión  de  cerca

2

Hủy  bỏ  tầm  nhìn  của  chứng  chỉ

Guarda  sus  preferencias

3
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thuốc,  chọn  thuốc

Xuất  kết  quả  ra  một  USB  màu  đỏ  hoặc  bộ  nhớ  USB

Xuất  kết  quả  một  un  foróptero

Los  resultados  de  prueba  se  muestran  automáticamente  en  la  pantalla  de  Resultados  en  cuanto  endinan  los  thủ  tục  chẩn  

đoán.  Bạn  có  thể  sử  dụng  một  số  biểu  mẫu  khác  nhau  để  hiển  thị  kết  quả  trong  bảng  kết  quả.  Ngoài  ra,  bạn  có  thể  bắt  đầu  hiển  

thị  kết  quả,  xuất  một  kho  lưu  trữ  sang  một  thiết  bị  bên  ngoài,  hoặc  bắt  đầu  chẩn  đoán  bổ  sung  từ  kết  quả  cuối  cùng.  Kết  quả  

là  bạn  có  thể  bảo  vệ  tự  động  trên  cơ  sở  dữ  liệu  của  bệnh  nhân,  để  có  thể  tư  vấn  và  thực  hiện  ngay  lập  tức.

Repetir/Añadir  una  medición

Imprimir  los  resultados  de  prueba

Guardar  los  resultados  de  prueba

Ver  resultados  de  la  prueba  mediate  Acceso  Remoto

Bạn  có  thể  chọn  chẩn  đoán  mà  bạn  muốn  thực  hiện,  nếu  bạn  không  biết  điều  đó:

.

Vì  lý  do  chính  đáng,  kết  quả  kiểm  tra  của  bạn  không  đạt  yêu  cầu,  tồn  tại  tùy  chọn  lặp  lại  
thuốc  trước  khi  xem  kết  quả.  Ngay  lập  tức  hoàn  thành

32

VX110  Manual  de  Usuario

93

Realizar  un  diagnóstico

93

6.  3  Trabajar  con  los  resultados  de  prueba

103

100

Repetir  una  medición

Repetir/Añadir  una  medición
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Xuất  kết  quả  một  un  foróptero

Añadir  mediciones

VX110  Manual  de  Usuario
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94

Kết  quả  cuối  cùng  là  kết  nối  trực  tiếp  

với  thiết  bị  trung  gian  trên  thiết  bị  nối  tiếp  hoặc  thiết  bị  kết  nối  USB,  hoặc  que  se  puede  acceder  mediate  la  red  

a  la  que  está  kết  nối  thiết  bị.

Để  tìm  kiếm  các  loại  thuốc  trong  kết  quả  cuối  cùng,  hãy  chọn  một  loại  thuốc  chỉ  để  loại  bỏ  hoàn  toàn  thuốc.  Nếu  

bạn  không  thể  lặp  lại  một  thuốc  điều  trị  nào  đó,  nó  sẽ  xuất  hiện  và  bạn  sẽ  không  thấy  điều  đó  nữa.  Chọn  một  chẩn  

đoán  và  tiếp  tục  kiểm  tra.  Thuốc  bổ  sung  được  cung  cấp  và  kết  quả  là  cùng  với  các  thuốc  có  sẵn.

Nếu  bạn  mới  chẩn  đoán,  hãy  chọn  thuốc  tiếp  theo  và  nhận  ra,  thiết  bị  chẩn  đoán  sẽ  bị  lặp  lại.  Chọn  thuốc  mà  bạn  

muốn  lặp  lại,  và  tiếp  tục  chọn  "Aceptar".  Tiếp  tục  dùng  thuốc  theo  hình  thức  bình  thường.

Lưu  ý:  bạn  có  thể  lặp  lại  một  loại  thuốc  trung  gian  trong  thuốc,  nó  sẽ  xuất  hiện  ở  kết  quả  trước  đó.

,  có  thể  xuất  khẩu  kết  quả  prueba  a  un  foróptero
32
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Lưu  ý:  công  cụ  tìm  kiếm  này  đã  được  chọn  trong  menu  Điều  chỉnh  xuất  khẩu  và  bạn  muốn  
kết  nối  chính  xác  với  VX110.

Trong  quá  trình  chuyển  dữ  liệu,  chọn  Dispositivo  externo.

Quy  trình  xuất  kết  quả  có  thể  được  thực  hiện  trên  một  trang  web:  Trong  bảng  kết  quả,  chọn  

một  botón  Xuất.

Lựa  chọn  Enviar.  Se  envían  los  resultados  de  prueba  al  foróptero.

,  có  thể  xuất  kết  quả  từ  prueba  đến  một  ordenador  alKết  quả  này  có  nghĩa  là  bạn  có  
thể  truy  cập  vào  VX110  ở  giữa  cục  bộ,  một  bộ  nhớ  USB  (như  một  đĩa  nhạc  bên  ngoài,  một  đèn  
flash  đơn  giản  hoặc  một  tarjeta  de  memora  và  một  bộ  ghi  tarjetas  kết  nối  với  thiết  bị  
USB  của  thiết  bị)  kết  nối  với  thiết  bị,  sau  đó  là  lỗ  thông  hơi  của  hộp  thoại  Xuất  khẩu.

95
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95
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Lựa  chọn  Enviar  và  se  abre  el  siguiente  navegador:

Trong  kết  quả  cuối  cùng,  chọn  botón  Xuất  khẩu.  Tôi  đang  tìm  kiếm  một  luồng  đối  thoại  để  
xuất  khẩu.

EnTruyền  dữ  liệu,  bạn  có  thể  chọn  tùy  chọn  của  mình,  Red  hoặc  USB.

Lưu  ý:  đảm  bảo  thiết  bị  có  thể  được  kết  nối  với  VX110.

Lưu  ý:  Trước  khi  kết  nối  một  bộ  nhớ  USB  có  thể  lưu  trữ  được,  bạn  có  thể  tránh  bị  lây  nhiễm

Busque  su  ubicación  ưa  thích  và  chọn  Chấp  nhận.

VX110  Manual  de  Usuario
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96

Để  xuất  kết  quả  từ  prueba  a  una  Red  hoặc  memoria  USB

Ventana  de  dialogo  de  xuất  khẩu
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Ventana  de  dialogo  de  xuất  khẩu

Để  xuất  kết  quả  từ  một  thiết  bị  lưu  trữ  bên  ngoài:

Xuất  kết  quả  sang  Dispositivo  Externo

97

Realizar  un  diagnóstico

97VX110  Manual  de  Usuario

Seleccionar  Enviar.

En  Transferencia  de  Datos,  chọn  Dispositivo  Externo.

con  virus.

Trong  kết  quả  cuối  cùng,  chọn  botón  Xuất  khẩu.  Tôi  đang  tìm  kiếm  một  luồng  đối  thoại  
để  xuất  khẩu.

Ghi  chú:  Đảm  bảo  rằng  thiết  bị  có  thể  được  kết  nối  với  VX110  và  que  el
Thiết  bị  bên  ngoài  là  cấu  hình  phù  hợp  để  điều  chỉnh  xuất  khẩu
.

139
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Lựa  chọn  Correo  electrónico,  và  ENVIAR,  và  cung  cấp  các  thông  tin  quan  trọng:

Trong  kết  quả  cuối  cùng,  chọn  botón  Xuất  khẩu.  Tôi  đang  tìm  kiếm  một  luồng  đối  thoại  để  xuất  khẩu.

Sau  đó ,  bạn  có  thể  xuất  kết  quả  từ  các  kết  quả  thu  được  bằng  một  thông  báo  về  điện  tử  và  một  số  phận  được  
xác  định  trước  hoặc  một  số  phận  mới.

,32
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Aparecerá  la  siguiente  Pantalla.

VX110  Manual  de  Usuario

Enviar  los  resultados  por  correo  electrónico

Để  xuất  kết  quả  từ  các  thông  điệp  điện  tử:

Ventana  de  dialogo  de  xuất  khẩu
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Nó  trực  quan  hóa  một  người  được  xác  định  trước  về  việc  chuyển  tiền  của  các  menu  Ajustes.

1  De

2

Paquete  de  topografía

Bạn  có  thể  tìm  thấy  một  văn  bản  tự  do  hoặc  một  điều  được  xác  định  trước.  Để  chọn  mục  này  
thực  tế  như  được  xác  định  trước,  hãy  nhấp  vào  nút  cuối  cùng  ở  số  9  "Ổn  định  như  được  
xác  định  trước"

4

Archivo  de  Paciente

Destinatario  predefinido

Đoạn  văn

Bao  gồm  bản  đồ  độ  cao.

Không  có  mô  tả

7

Viết  hướng  dẫn  về  điện  tử  mà  bạn  thấy  muốn  đạt  được  hoặc  là  một  số  3  để  lựa  chọn  số  phận  được  xác  định  

trước.  Nếu  bạn  lưu  trữ  dữ  liệu  về  một  hướng  dẫn  điện  tử  chính  xác,  hãy  nhấp  vào  casilla  

Paciente,  và  bạn  sẽ  muốn  tìm  một  hướng  dẫn  điện  tử  phù  hợp.

3

Những  số  phận  đã  được  xác  định  trước  là  muestran  aquí.  Para  enviar  un  
correo  electrónico  select  the  casillas  cercanas  a  los  nombres  a  loa  que  quiere  
enviar  el  correo  electrónico.  Bạn  có  thể  sử  dụng  công  cụ  đồng  hành  như  Phòng  thí  
nghiệm  được  cung  cấp  để  lựa  chọn.  Để  định  cấu  hình  các  mục  tiêu  được  xác  định  trước,  
trên  một  thiết  bị  điện  tử  Imprimir/Correo .

Son  los  datos  de  los  pacientes  en  un  archivecomprimido.

5  Tóm  tắt

Asunto

Lựa  chọn  cách  tiếp  cận  hồ  sơ  của  bạn.
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Để  đạt  được  kết  quả  thu  được  từ  việc  truy  cập  điện  tử,  hoàn  thành  các  phóng  viên  trong  trại  và  
chọn  lọc  đối  tượng.

Es  el  archive  pdf  thông  tin  khoa  học

8

Seleccionar  como  predefinido

Casilla  de  Mensaje

Bao  gồm  ghi  chú  về  việc  lưu  trữ  thông  tin  và  thông  báo.

13  Hủy  bỏ

14  Gửi  đi

Lựa  chọn  thông  điệp  như  một  thông  điệp  đã  được  xác  định  trước.

Hãy  bấm  vào  đây  để  gửi  thông  điệp.

Quảng  cáo:  Antes  de  configure  la  función  de  correo  electrónico,  confirmar  la  adhesión  a  
las  politicas  gubernamentales  locales  sobre  laprivacidad  del  paciente  and  las  directivas  de  
seguridad.  Chức  năng  sửa  lỗi  điện  tử  cần  phải  có  cấu  hình  menu  Điều  chỉnh  Imprimir/Correo  
electrónico  Junto  với  một  contraseña.  Nếu  bạn  chưa  hoàn  tất  việc  cấu  hình,  chức  năng  của  thiết  bị  
điện  tử  sẽ  không  được  triển  khai.

Añadir  su  mensaje  aquí.

Sau  khi  bắt  đầu  thực  hiện  trên  Enviar,  đây  là  công  cụ  cần  thiết  để  bạn  có  thể  sử  dụng  thiết  bị  của  mình  hoặc  kết  
thúc  công  việc  trên  enviar:

Thông  tin

Không  có  mô  tả

Trong  bảng  kết  quả ,  bạn  có  thể  bắt  đầu  thu  được  kết  quả  phù  hợp  và  một  cách  đơn  giản  khi  doanh  
nghiệp  hợp  nhất.  Một  người  nắm  bắt  được  quần  áo  và  một  thông  báo  solo  có  thể  giúp  bạn  bắt  đầu  một  màn  
trình  diễn  bên  ngoài.

10

Chọn  lựa  chọn  như  một  lựa  chọn  được  xác  định  trước

11  Nota  de  importación

Cancela  el  mensaje.

12  Lựa  chọn  như  được  xác  định  trước

9

32
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Lưu  ý:  để  bắt  đầu  một  doanh  nghiệp  bên  ngoài,  bạn  có  thể  lựa  chọn  một  menu  điều  chỉnh  công  
việc  để  xuất  khẩu.  menu.

Seleccionar  Enviar.

Trong  tất  cả  các  kết  quả,  chọn  botón  Xuất  khẩu .

Trong  Imprimir,  hãy  chọn  Tique.

Seleccionar  Enviar

Để  thông  báo,  hãy  chọn  Imprimir

Để  bắt  đầu  lựa  chọn  lần  đầu  tiên

Seleccionar  Enviar

VX110  Manual  de  Usuario 101

Realizar  un  diagnóstico

101

Para  imprimir  un  informe

Imprimir  un  informe

Quy  trình  để  bắt  đầu  thu  được  kết  quả  từ  việc  doanh  nghiệp  hợp  nhất:

Kết  quả  ghi  lại  một  lần  bắt  giữ  quần  lót  của  bạn

143
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Để  bắt  đầu  buổi  giới  thiệu  sơ  bộ  của  Vista  về  Thông  tin

102

Realizar  un  diagnóstico

VX110  Manual  de  Usuario

Seleccionar  Enviar
Seleccionar  Vista  previa
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103

Realizar  un  diagnóstico

103

VX110  Manual  de  Usuario

Chọn  Imprimir  để  hiển  thị  thông  tin,  hoặc  Xuất  để  bảo  vệ  và  bản  địa  hóa.

2  Bản  đồ

Chọn  cây  trồng  thông  tin  theo  sở  thích  của  bạn

Không  có  mô  tả

1  Menú  de  plantilla

Đây  là  một  trong  những  quan  điểm  sơ  bộ  về  bản  đồ  và  dữ  liệu  cần  thiết  và  thông  tin

3 In

Trước  đây,  bạn  có  thể  bắt  đầu  bằng  một  công  việc  bên  ngoài,  hoặc  có  thể  bảo  vệ  hoặc  bản  địa  hóa.

Để  chọn  một  Vista  trước  khi  thông  báo  cho  bạn,  hãy  loại  bỏ  danh  sách  (n.  1)  và  chọn.

Kết  quả  là  bạn  có  thể  bảo  vệ  tự  động  trên  cơ  sở  dữ  liệu.  Nếu  bạn  chọn  một  người  bệnh  
trước  khi  bắt  đầu  chẩn  đoán,  thì  kết  quả  sẽ  là  người  bảo  vệ  cho  người  bệnh  đó.  Nếu  bạn  không  
chọn  lựa  cách  bắt  đầu  chẩn  đoán,  hệ  thống  này  giống  một  loại  tạm  thời,  với  apellido  "Temp",  và  
một  số  trong  số  đó  (tr.  ej.  "Temp  1185").

Thông  tin  thêm  về  các  cấu  hình  có  thể  có  của  Thông  báo,  hoặc  là  Cấu  hình  một  thông  báo

Kết  quả  là  bạn  có  thể  tự  động  xử  lý  hệ  thống  trong  khoảng  thời  gian  xác  định  (una  vez  al  
día,  semana  o  mes,  dependency  de  los  ajustes  de  configuración,  tư  vấn  loại  bỏ  lịch  sử ).  Nếu  
bạn  muốn  bảo  vệ  một  kết  quả  có  thể  tạm  thời  được  hình  thức  vĩnh  viễn,  bạn  có  thể  làm  cho  vỏ  
não  của  bạn  có  kết  quả  thông  báo  tạm  thời  và  đưa  ra  một  thông  báo  bình  thường  về  khách  hàng,  
hoặc  là  một  thông  tin  chính  xác  về  thông  tin  tạm  thời.  Ambas  acciones  pueden  realizarse  en  
la  Pantalla  de  Paciente  (tư  vấn  Mover  los  resultados  de  prueba  a  un  paciente  diferente  và  
Modificar  la  informationación  de  un  paciente ). 80

Guardar  los  resultados  de  prueba
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110

107

105

106

109

18

VX110  Manual  de  Usuario 105

Gestionar  la  lista  de  resultados  of  prueba

105

Mover  los  resultados  de  prueba  a  un  paciente  diferente

,

Kết  quả  là  bạn  có  thể  bảo  vệ  mình  bằng  cách  sử  dụng  quần  áo  của  Paciente .  Kết  quả  là  bạn  có  thể  
bảo  vệ  con  người  nombre  del  paciente.

Thủ  tục  để  tư  vấn  la  lista  de  resultados  de  prueba  de  un  paciente:  En  la  Pantalla  de  Paciente  en  el  

lado  izquierdo  

de  la  Pantalla,  seleccionar  la  entrada  del  paciente.  La  entrada  del  paciente  queda  resaltada  con  
un  borde  azul,  và  sus  resultados  de  prueba  queda  recogidos  en  el  lado  derecho  de  la  
Pantalla.

Cargar  resultados  de  prueba

Xuất  kết  quả  từ  prueba  desde  la  Pantalla  de  Paciente

Lựa  chọn  kết  quả  của  Prueba

Bạn  có  thể  chọn  kết  quả  bảo  vệ  chính  xác  trên  cơ  sở  dữ  liệu  về  cách  thức  xử  lý:  cá  nhân  hoặc  như  một  
phần  của  một  nhóm.  Để  lựa  chọn  hình  thức  cá  nhân,  hãy  chọn  kết  quả  mà  bạn  muốn  sửa  đổi,  bạn  sẽ  tiếp  tục  có  
thể  trực  quan  hóa,  bắt  đầu  hoặc  xuất  khẩu.  Kết  quả  có  thể  được  lựa  chọn  như  một  nhóm,  để  di  chuyển  một  
thông  tin  về  khách  hàng  hoặc  để  lưu  trữ  cơ  sở  dữ  liệu.

Borrar  resultados  de  prueba

7.  1  Lựa  chọn  kết  quả  của  prueba

18
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7.  2  Kết  quả  Cargar  từ  prueba

,

Không  có  mô  tả

Ở  phần  dưới  của  danh  sách,  hãy  chọn  Cargar.  Xem  kết  quả  của  prueba

En  la  Pantalla  de  Paciente  
resultado  queda  resaltado  con  un  borde  azul.

,

En  la  Pantalla  de  Paciente  
resultado  queda  resaltado  con  un  borde  azul.

,En  la  pantalla  de  Paciente  
resultado  que  desee  borrar.

trong  danh  sách  kết  quả,  hãy  chọn  kết  quả.  El

Casilla  seleccionada  (para  seleccionar  resultados  como  grupo)

lựa  chọn  trong  quần  lót  Resultados .

Resultado  chọn  lọc  (cá  nhân)

trong  danh  sách  kết  quả,  hãy  chọn  kết  quả.  El

trong  danh  sách  kết  quả,  chọn  casilla  theo  cada

2

Seleccionar  paciente

3

1

106

Gestionar  la  lista  de  resultados  of  prueba

VX110  Manual  de  Usuario

Quy  trình  cho  kết  quả  vận  chuyển  hàng  hóa:

Thủ  tục  chọn  lọc  một  hoặc  nhiều  kết  quả  của  prueba  para

Để  chọn  một  kết  quả  cuối  cùng:

borrarlos:
18

18

18
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Quy  trình  xuất  kết  quả  của  prueba  desde  la  Pantalla  de  Resultados:

Dispositivo  externo

Lựa  chọn  thiết  bị  xuất  khẩu.  Hãy  tận  dụng  lợi  thế  của  cuộc  đối  thoại  Xuất  khẩu.

Kết  quả  là  bạn  có  thể  xuất  khẩu  từ  Pantalla  de  paciente  đến  một  doanh  nghiệp  được  kết  hợp  để  
bắt  đầu  như  một  cách  để  lưu  trữ  và  sử  dụng  một  thiết  bị  bên  ngoài.

Kết  quả  thu  được  có  thể  xuất  khẩu  từ  tất  cả  các  kết  quả  và  doanh  nghiệp  được  kết  hợp  để  bắt  đầu  
như  một  cách  lưu  trữ  và  một  thiết  bị  lưu  trữ  bên  ngoài  kết  nối  với  thiết  bị.

Lựa  chọn  để  chuyển  dữ  liệu  từ  thiết  bị  lưu  trữ  sang  một  thiết  bị  lưu  trữ  bên  ngoài,  
bằng  ví  dụ,  dữ  liệu  XML  (và  cơ  sở  dữ  liệu  XML),  hoặc  cho  RS-232.  Để  xem  các  tùy  chọn  
thiết  bị  bên  ngoài,  và  điều  chỉnh  cấu  hình  menu  xuất  khẩu .

1

Không  có  mô  tả

107

Gestionar  la  lista  de  resultados  of  prueba

107

VX110  Manual  de  Usuario

7.  3  Xuất  kết  quả  từ  prueba  desde  la  Pantalla  de  Paciente

7.  4  Xuất  kết  quả  từ  prueba  desde  la  quần  lót  Resultados

139

Ventana  de  dialogo  de  xuất  khẩu
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Gestionar  la  lista  de  resultados  of  prueba

108

Không  có  mô  tả

Chọn  cách  chuyển  dữ  liệu  thiết  bị  sang  màu  đỏ.  Để  xem  các  tùy  chọn  dữ  liệu  và  định  
cấu  hình  một  ruta  xuất,  cũng  như  điều  chỉnh  menu  cấu  hình  xuất .

Để  xuất  kết  quả  từ  một  kho  lưu  trữ  bên  ngoài,  trong  Chuyển  khoản,  chọn  thiết  bị  lưu  trữ  
bên  ngoài,  và  tiếp  tục  chọn  Enviar.  Se  abre  abre  aventana  de  diálogo  para  bảo  vệ  kho  
lưu  trữ.  Cần  phải  có  tấm  thảm  bảo  vệ  kho  lưu  trữ,  chỉ  báo  một  danh  mục  cho  kho  lưu  
trữ,  và  chọn  Guardar.

Quảng  cáo:  trước  khi  kết  nối  USB  trên  một  thiết  bị,  bảo  đảm  rằng  bạn  đang  phân  tích  và  phát  hiện  virus.

Đưa  ra  thông  báo  lựa  chọn  vì  khiếm  khuyết  trong  menu  Imprimir ,  cần  thiết  cho  việc  kết  nối

Cho  phép  tạm  giữ  dữ  liệu  trong  một  lần  thực  hiện  công  việc  quản  lý  nội  bộ

6  Pantalla  de  impresión

5  Tique

una  impresora  externa.

In

Xác  nhận  lựa  chọn  và  thực  hiện  chuyển  giao

3  USB

2  Đỏ

9  Gửi  đi

Chọn  cách  chuyển  dữ  liệu  của  thiết  bị  sang  USB.  Sau  khi  lựa  chọn  Enviar,  
số  9,  một  thông  tin  nổi  lên  về  chỉ  số  pedirá  dónde  quiere  bảo  vệ  dữ  liệu.  Để  xem  
các  tùy  chọn  xuất  dữ  liệu,  cũng  như  Điều  chỉnh  cấu  hình  menu  xuất .

-  Ồ  -

4  Correo  electrónico

Để  bắt  đầu  kết  quả  đầu  tư  và  công  ty  hợp  nhất,  và  Imprimir,  chọn  Tique,  và  tiếp  tục  
chọn  Enviar.  Đây  là  điều  tối  thượng.

8  Vista  sơ  bộ

7

Dưới  đây  là  một  cái  nhìn  sơ  bộ  về  thông  tin  kết  quả  của  thuốc.

Lựa  chọn  để  bắt  đầu  một  nắm  bắt  quần  áo  trong  quần  lót  sơ  yếu  lý  lịch,  nó  yêu  cầu  
một  sự  đồng  ý  với  một  nhà  

thầu  bên  ngoài.

Abre  la  ventana  nổi  lên  từ  điện  tử  nội  bộ.  Là  một  công  cụ  điều  chỉnh  điện  tử ,  để  định  cấu  hình  máy  
chủ  và  các  lựa  chọn  về  đích.

143
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Quy  trình  để  chuyển  động  thành  kết  quả  có  thể  khác  biệt  một  chút:
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109

7.  5  Mover  los  resultados  de  prueba  a  un  paciente  diferente

Pantalla  de  paciente  con  botón  pegar

,

Trong  phần  dưới  của  danh  sách,  hãy  chọn  Cortar.  Kết  quả  là  bạn  đã  chọn  lựa  để  không  cung  cấp  thông  tin  cho  người  

dùng  thực  tế.  Hãy  loại  bỏ  việc  lựa  chọn  gói  dữ  liệu,  giống  như  kết  quả,  không  có  hoặc  không  có  kết  quả  chọn  lọc  

và  không  có  kết  quả  nào  trong  danh  sách  kết  quả.

trong  danh  sách  kết  quả,  hãy  chọn  kết  quả.  ElEn  la  Pantalla  de  Paciente  
resultado  queda  resaltado  con  un  borde  azul.

Hãy  chọn  nó.  Se  añaden  los  resultados  de  prueba  al  informatione  de  paciente  
seleccionado,  và  aparecen  en  la  la  lista  de  prueba  de  la  parte  derecha  de  la  109  Pantalla.

Lựa  chọn  Pegar  (số  1).  Có  một  thông  điệp  để  chuẩn  bị  cho  việc  tìm  kiếm  hoặc  không  có  kết  quả  nào  có  
thể  xảy  ra  khi  bạn  lựa  chọn  và  bắt  đầu.

Lựa  chọn  việc  tham  gia  vào  công  việc  của  bạn  để  đạt  được  kết  quả  tốt  nhất.  Khi  tham  gia  vào  quá  
trình  tìm  kiếm,  bạn  sẽ  phải  trả  lại  một  bến  cảng  xanh,  và  con  botón  Cortar  này  sẽ  được  tái  hiện  với  
một  con  botón  de  Pegar.
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bệnh  nhân:
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7.  6  Borrar  resultados  de  prueba

Trong  phần  kém  hơn  của  quần  lót,  hãy  chọn  Borrar  medida.  Dành  một  thông  điệp  cho

chọn  casilla  junto  a  cada  resultado  de  prueba  queEn  la  pantalla  de  Paciente  
desee  borrar.

,

preguntarle  si  desea  o  no  loại  bỏ  các  medidas  đã  chọn.

Hãy  chọn  nó.  Bạn  sẽ  thoát  khỏi  kết  quả  đăng  ký  gói  dữ  liệu.
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Borrar  todos  los  infomes  de  paciente  tạm  thời

Xuất  và  nhập  cơ  sở  dữ  liệu

Cơ  sở  dữ  liệu  về  gói  dữ  liệu  tiếp  theo  là  thông  tin  về  gói  dữ  liệu  cũ  của  hệ  thống.  Tất  cả  
các  kết  quả  của  quá  trình  nghiên  cứu  đều  được  kết  hợp  với  thông  báo  về  các  đặc  điểm  
của  bệnh  nhân,  bao  gồm  cả  việc  bạn  thực  hiện  chẩn  đoán  để  giới  thiệu  thông  tin  về  bệnh  nhân,  
kết  quả  là  về  lịch  sử  và  cơ  sở  dữ  liệu  về  bệnh  nhân  thông  báo  cho  bệnh  nhân  về  thời  gian  được  
tạo  ra  tự  động.  Bạn  có  thể  xuất  khẩu  toàn  bộ  nội  dung  cơ  sở  dữ  liệu  thành  một  kho  lưu  trữ  
bên  ngoài  như  một  bản  sao  bảo  mật,  nhập  thông  tin  về  gói  dữ  liệu  trước  khi  xuất,  và  xóa  
tất  cả  các  thông  tin  về  gói  dữ  liệu,  hoặc  tất  cả  các  thông  tin  về  gói  dữ  liệu  tạm  thời,  cơ  sở  dữ  
liệu  của  VX110.

Để  cung  cấp  thông  tin  chung  về  việc  trabajar  với  thông  báo  cho  người  tham  gia,  tư  vấn  viên  Pantalla  de  Paciente .

Borrar  tất  cả  các  thông  tin  để  thông  báo  cho  người  bệnh

Bạn  có  thể  xuất  toàn  bộ  cơ  sở  dữ  liệu  thành  một  thảm  danh  sách  trên  một  thiết  bị  lưu  trữ  bên  
ngoài,  như  một  đĩa  nhạc  trong  hoặc  một  USB  flash  đơn  lẻ,  một  thiết  bị  định  vị  mà  bạn  có  thể  
truy  cập  vào  mạng  LAN  sai  lầm  của  VX110.  Bạn  có  thể  nhập  dữ  liệu  cơ  sở  dữ  liệu  của  Fabricante.  
Có  thể  nhập  một  cơ  sở  dữ  liệu  vào  hoặc  đơn  giản  là  thu  thập  dữ  liệu  từ  một  người  dân.
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Machine Translated by Google



Quy  trình  để  xuất  cơ  sở  dữ  liệu  sang  một  thiết  bị  bên  ngoài:
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Chọn  tab  Mantenimiento :
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Chọn  Chấp  nhận.  Bản  sao  chép  an  toàn  bắt  đầu.  Nếu  bạn  tạo  một  tấm  thảm  cho  ClientDB  
trên  tấm  thảm  mà  bạn  đã  chọn,  bạn  sẽ  có  cơ  sở  dữ  liệu  để  bảo  vệ  nó.  Se  abre  abre  a  
ventana  de  dialogo  para  Sao  chép  và  muestra  el  progreso  de  la  coopia  de  seguridad,  và  
aparece  un  mensaje  de  Copia  de  seguridad  de  base  de  datas  en

carpeta.

en  la  sección  Base  de  datato  a  la  derecha,  select  the  botón  Sao  chép  bảo  mật

.  Bạn  có  thể  tìm  thấy  một  luồng  thông  tin  trong  cuộc  đối  thoại  Buscar

khóa  học

Nếu  bạn  hoàn  thành  bản  sao  chép  bảo  mật,  bạn  sẽ  có  một  thông  báo  mới  về  việc  bạn  có  thể  làm  mất  dữ  liệu  cơ  sở  
của  dữ  liệu  VX110.

Navegar  hasta  el  dispositivo  en  el  cual  desea  Guardar  los  datatos  de  la  base  de  datatosexportada,  and  

seleccionar  (o  tạo  và  chọn)  la  thảm  để  desea  bảo  vệ  dữ  liệu.

VX110  Manual  de  Usuario
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Bản  sao  bảo  mật  cơ  sở  dữ  liệu  trong  quy  trình
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Thông  điệp  phục  hồi  cơ  sở  dữ  liệu  trong  con  chữ

Mensaje  borrar  base  de  datos
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En  la  Pantalla  de  configuración ,  en  la  pestaña  Mantenimiento,  en  la  sección  Base  de  datas  
a  la  derecha,  lựa  chọn  Nhập  khẩu.  Sẽ  có  một  thông  điệp  trong  cuộc  đối  thoại  trên  thảm  
Buscar.

Nota:  para  informationación  adicional  sobre  borrar  todos  los  datos  de  la  base  de  
datos,  Consultant  Borrar  todos  los  infoes  de  paciente .

Nếu  bạn  muốn  xóa  tất  cả  dữ  liệu  cơ  sở  dữ  liệu  trên  một  chiếc  VX110,  hãy  chọn  nó.
Ngược  lại,  hãy  chọn  No.

Lưu  ý:  nếu  bạn  muốn,  bạn  có  thể  nhập  dữ  liệu  vào  một  cơ  sở  dữ  liệu.  Để  đảm  bảo  điều  này,  
trên  thảm  ClientDB,  hãy  chọn  thảm  trải  nghiệm.  (el  nombre  de  la  ruga  contienen  el  nombre  
completo  del  paciente,  fecha  de  nacimiento  y  género.  Por  ejemplo,  la  ruga  llamada  
Melodie#Emma#12-03-65#f  contiene  los  datas  de  Emma  Melodie,  nacida  el  
12.3.65  y  mujer.)

Chọn  Chấp  nhận.  Bắt  đầu  quá  trình  nhập  dữ  liệu.  Sau  một  cuộc  đối  thoại  thú  vị  để  sao  
chép  và  muestra  của  tiến  trình  nhập  khẩu,  và  có  một  thông  điệp  phục  hồi  cơ  sở  dữ  liệu  
trong  dòng  chữ.  Bạn  có  thể  hoàn  thành  quá  trình  nhập  khẩu,  giải  phóng  lỗ  thông  hơi  
của  cuộc  đối  thoại  và  thông  điệp.

Cần  phải  có  thiết  bị  lưu  trữ  và  cách  cuối  cùng  bạn  có  được  dữ  liệu  từ  cơ  sở  dữ  liệu,  và  
chọn  thảm  ClientDB  để  có  được  dữ  liệu  đó  từ  trước.

Se  añadirán  los  datas  de  los  nuevos  pacientes  en  la  base  de  datatos  exente,  y  no  se

Ghi  chú:  Trong  quá  trình  nhập  khẩu,  bạn  sẽ  được  yêu  cầu  xác  nhận  rằng  bạn  có  thể  
viết  một  tấm  thảm  tồn  tại  với  một  mục  nhập  khẩu  nếu  bạn  không  biết  điều  đó.

Thủ  tục  nhập  dữ  liệu  từ  một  cơ  sở  dữ  liệu  xuất  khẩu:
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Comprobar  que  no  se  muestran  registros  de  paciente  que  no  sean  registros  temporaryes  (es  decir,  
registros  de  pacientes  cuyos  apellidos  comiencen  con  "Temp").  Nếu  bạn  làm  điều  đó,  hãy  loại  bỏ  
casillas  thành  một  trong  những  danh  sách  của  bạn.

Los  datas  de  paciente  temporaryes  se  borran  automáticamente  de  la  base  de  datatos  cada  día,  semana  o  mes,  
dependency  de  los  ajustes  de  configuración  (tư  vấn  Parámetros  de  dispositivo) .  Ngoài  ra,  bạn  có  
thể  sử  dụng  hướng  dẫn  sử  dụng  để  làm  tất  cả  các  dữ  liệu  tạm  thời  và  thời  điểm  quan  trọng  hơn.

sobrescribirán  trên  cơ  sở  dữ  liệu.  Chọn  nó  để  ghi  lại  dữ  liệu  tồn  tại.

En  la  Pantalla  de  Paciente  en  el  filtro  de  Apellido,  người  viết  Temp.  Một  mình  bạn  có  thể  đăng  ký  
dữ  liệu  về  tốc  độ  thu  thập  dữ  liệu  của  bạn  với  Temp.  Nó  bao  gồm  tất  cả  những  gì  đăng  ký  theo  thời  
gian  và  cơ  sở  dữ  liệu.

Bajo  la  lista  de  Paciente,  chọn  Borrar  paciente.  Cung  cấp  một  thông  báo  để  chuẩn  bị  cho  việc  
tìm  kiếm  hoặc  không  loại  bỏ  các  đăng  ký  của  người  được  chọn.

Hãy  chọn  nó.  Hãy  bỏ  qua  các  đăng  ký  của  người  được  chọn.

En  la  barra  de  titlea  de  lista  de  Paciente,  chọn  la  casilla  (nº8  en  el  diagrama  de  la  pantalla  de  
Paciente ).

Nếu  bạn  cần,  bạn  có  thể  khắc  phục  tất  cả  cơ  sở  dữ  liệu  về  sự  hiểu  biết.

En  la  Pantalla  de  configuración ,  en  la  pestaña  Mantenimiento,  en  la  sección  Base  de  datas  a  la  derecha,  chọn  

Loại  bỏ  dữ  liệu.  Một  nơi  có  thể  giúp  bạn  tìm  ra  dữ  liệu  cơ  sở  của  dữ  liệu  VX110.

,
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8.  2  Borrar  todos  los  infomes  de  paciente  tạm  thời

8.  3  Borrar  todos  los  informes  de  paciente

Để  loại  bỏ  tất  cả  các  đăng  ký  tạm  thời  của  cơ  sở  dữ  liệu:

Quy  trình  để  giải  quyết  tất  cả  cơ  sở  dữ  liệu  của  bệnh  nhân:

18

18

Mensaje  borrar  base  de  datos
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Nếu  bạn  có  một  lỗ  hổng  trong  cuộc  đối  thoại  về  Loại  bỏ,  và  tiến  trình  của  quá  trình  loại  bỏ.  Khi  quá  
trình  này  hoàn  tất,  cuộc  đối  thoại  sẽ  không  còn  nữa.

Hãy  chọn  nó.  Cung  cấp  một  thông  điệp  để  chuẩn  bị  cho  việc  tìm  kiếm  hoặc  không  ghi  lại  tất  cả  các  
thông  tin  đăng  ký  trên  cơ  sở  dữ  liệu.
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9.  3  Introducir  texto

9.  1  Sự  khởi  đầu  của  sự  cứu  rỗi

9.  2  Asegurar  la  pantalla

119
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Bạn  có  thể  thiết  lập  cấu  hình  thiết  bị  để  bắt  đầu  quá  trình  cứu  hộ  tự  động  bằng  một  số  xác  định  phút  nếu  bạn  thực  hiện  

hành  động  (tư  vấn  Salvapantallas)

Puede  iniciar  el  salvapantallas  ya  sea  desde  la  Pantalla  de  Inicio  o  Desde  la  Pantalla  de  Paciente .

Đây  là  nguồn  cung  cấp  thông  tin  bổ  sung  về  VX110  và  sobre  cómo  trabajar  con  él:  sử  dụng  cứu  trợ  và  bảo  vệ  quần  áo  với  một  

đối  thủ,  giới  thiệu  văn  bản  về  các  trang  trại  văn  bản,  kết  nối  một  teclado  và  ratón  al  thiết  bị,  hiện  thực  hóa  

phần  mềm  và  nhận  được  sự  trợ  giúp.

Thủ  tục  để  bắt  đầu  cứu  hộ:  Chọn  một  botón  Salvapantallas.

.

Lưu  ý:  Se  recomienda  añadir  una  contraseña  al  salvapantallas  para  evitar  el  acceso  de  Personas  no  autorizadas.  Para  

saber  más  sobre  añadir  una  contraseña,  ir  a,  Asegurar  la  Pantalla.

Bạn  có  thể  bảo  đảm  hệ  thống  này  bằng  cách  yêu  cầu  một  sự  tương  phản  để  ngừng  hoạt  động  cứu  cánh.

Hãy  chắc  chắn  rằng  bạn  chọn  một  khu  vực  văn  bản,  như  một  khu  vực  và  bạn  sẽ  giới  thiệu  một  khu  vực  nào  đó

paciente  (tư  vấn  Añadir  pacientes  nuevos ),  aparece  un  teclado  virtual  en  la  pantalla  que  le  allowe  introducir  caracteres.  Ngoài  ra,  

nếu  bạn  muốn,  bạn  có  thể  kết  nối  một  con  chuột  với  thiết  bị  USB  của  mình.  Nếu  kết  nối  với  một  công  nghệ,  bạn  có  thể  giới  thiệu  

các  nhân  vật  trong  trại  văn  bản  với  công  nghệ  ảo  hoặc  công  nghệ  viễn  tưởng.  Về  hình  thức  tương  tự,  nếu  bạn  kết  nối  với  một  con  

chuột,  bạn  có  thể  chọn  các  ký  tự  và  trò  chơi  ảo  để  có  thể  làm  được  điều  đó  trong  quần  lót  119  hoạt  động  hoặc  hành  động  bấm  vào  con  

chuột.

Bạn  nên  định  cấu  hình  một  số  cách  cứu  nguy  để  kích  hoạt  tự  động  hóa  một  số  chi  tiết  nhỏ  mà  người  dùng  sử  dụng  đang  

hoạt  động.  Để  biết  thêm  thông  tin,  nhà  tư  vấn  Salvapantallas .
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Teclado  ảo  abierto  và  quần  áo  của  Paciente

Seleccionar  el  botón.
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Actualización  de  software

Chọn  một  botón  Mantenimiento.  Se  abre  la  pestaña  Mantenimiento.

Bạn  có  thể  bắt  đầu  sử  dụng  thiết  bị  này  hoặc  sử  dụng  thiết  bị  định  cấu  hình  
Paciente .

Bạn  có  thể  chế  tạo  một  phần  mềm  hiện  thực  hóa,  có  thể  sử  dụng  để  hiện  thực  hóa  phần  mềm  trên  thiết  bị  
VX110.

Sau  đó  bạn  sẽ  nhận  được  kho  lưu  trữ  hiện  thực  của  Nhà  chế  tạo  và  bảo  vệ  VX110  hoặc  một  thiết  bị  lưu  
trữ  mà  bạn  có  thể  kết  nối.  (ví  dụ,  tải  xuống  bản  lưu  trữ  hiện  thực  hóa  trên  USB  flash  đơn  
nhất  và  tiếp  tục  cài  đặt  flash  đơn  nhất  trên  thiết  bị  USB)

abrir  la  pantalla,

En  el  lado  izquierdo  de  la  Pantalla,  en  Software  de  mantenimiento,  select

Bạn  có  thể  tìm  thấy  một  lỗ  thông  hơi  trong  hộp  thoại  để  chọn  kho  lưu  trữ

Seleccionar  Aceptar.

Cần  lưu  trữ  bản  lưu  trữ  hiện  thực  hóa.
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9.  4  Cập  nhật  phần  mềm

17 18

Quy  trình  hiện  thực  hóa  phần  mềm:
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124

Nếu  VX110  được  kết  nối  với  Internet,  thiết  bị  dịch  vụ  cá  nhân  có  thể  kết  nối  với  thiết  bị  trực  
tuyến  nếu  cần  thiết  và  tìm  kiếm  định  hướng  và  giải  pháp  cho  vấn  đề.  Đây  là  một  tính  
năng  sử  dụng  TeamViewer,  một  gói  phần  mềm  cho  phép  điều  khiển  từ  xa  và  chia  sẻ  các  bản  ghi  
yêu  cầu.  Bạn  có  thể  kích  hoạt  TeamViewer  trên  Pantalla  de  configuración  và  trong  bộ  
dụng  cụ  bảo  vệ.  Để  biết  thêm  thông  tin  về  tùy  chọn  này,  hãy  liên  hệ  với  thiết  bị  dịch  vụ  công  
nghệ.

gia  nhập  a  los  archives  de  Ayuda,  hacer  clic  en  el  
archives  de  Ayuda,  hacer  clic  en  la  "X"  en  la  parte  superior  izquierda  de  la  Pantalla.

Bạn  có  thể  tải  xuống  hướng  dẫn  sử  dụng  trực  tiếp  phần  mềm  của  VX110.  Đoạn

icono.  Para  cerrar  los

VX110  Manual  de  Usuario
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9.  6  Obtener  asistencia

9.  5  Ayuda  integrada
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10.  1  Truy  cập  vào  các  thông  số  cấu  hình

10.  2  Truy  cập  vào  các  thông  số  cấu  hình

VX110  Manual  de  Usuario
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Để  thoát  khỏi  cài  đặt  cấu  hình  của  quần  lót  ban  đầu:

Để  tắt  thiết  bị  định  cấu  hình  của  thiết  bị  đo:

158

Không  có  mô  tả

Chọn  nút  Cấu  hình  (số  12  trong  sơ  đồ  xuất  hiện ).

Chọn  nút  cài  đặt  cấu  hình  (số  5  trong  sơ  đồ  xuất  hiện ).

Các  thiết  lập  cấu  hình  của  việc  truy  cập  vào  điều  chỉnh  VX110  cũng  như  các  chức  năng  của  hệ  thống  bảo  vệ.

Botones  de  pestaña  Chọn  

một  botón  để  trực  quan  hóa  côn  trùng  mà  bạn  có  thể  điều  chỉnh  cấu  hình  cho  các  
danh  mục  hoặc  chọn  thiết  bị  bảo  vệ  để  gia  nhập  các  chức  năng  của  hệ  thống,  như  cách  hiện  
thực  hóa  phần  mềm  và  hiệu  chỉnh  thiết  bị.

1
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10.  3  Sửa  đổi  các  thông  số  cấu  hình

10.  4  Ajustes  generales

15

17
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Các  yếu  tố  khu  vực:  ajustes  de  fecha,  hora  và  thành  ngữ

2

Botones  funcionales

Fábrica:  Restablecer  los  parámetros  de  fábrica  (Lưu  ý:  esto  no  borra  ningún  
dato)

Trục  xuất  USB:  Trục  xuất  với  cách  bảo  mật  thiết  bị  kết  nối  với  thiết  bị  USB  mới.

Liên  kết  các  yếu  tố  cấu  hình  có  sẵn  và  các  lỗi  khác  nhau  trong  cài  đặt  cấu  hình  có  thể  được  sửa  
đổi.

Apagado:  Apagar  la  máquina  (tư  vấn  Encendido  y  apagado  del  trang  bị)

Botones  subpestañas  

Algunas  de  las  pestañas  están  chia  thành  các  subpestañas.  Chọn  một  botón  để  tìm  kiếm  
các  dịch  vụ  phụ.

Không  có  mô  tả

Los  botones  estándar  que  están  disponibles  en  todas  las  pestañas  de  la  Pantalla  de  
Configuración:

3

Hủy:  hủy  tất  cả  các  cambios  đã  thực  hiện  và  điều  chỉnh  cấu  hình.

Người  bảo  vệ:  Bảo  vệ  tất  cả  các  cambios  thực  hiện  bằng  cách  điều  chỉnh  cấu  hình,  
sửa  lỗi  cấu  hình  và  hầu  hết  các  cài  đặt  ban  đầu .

Cuando  haya  modificado  todo  lo  que  quería  cambiar,  xung  Guardar.  Los  cambios  se  thực  
hiện,  y  aparece  la  quần  lót  trước.

Dịch  vụ  tổng  quát  về  cấu  hình  được  chia  thành  ba  phần:

Modifique  los  parámetros  desea  cambiar.  Có  thể  sửa  đổi  các  biện  pháp  khắc  phục  và  có  một  
số  dịch  hại  bảo  vệ  các  sửa  đổi,  vì  vậy  lệnh  cấm  vận  có  thể  được  thực  hiện  để  bảo  
vệ  trước  khi  sửa  đổi  cấu  hình  quần  lót.

Các  yếu  tố  của  thiết  bị:  lựa  chọn  dữ  liệu  tạm  thời  để  loại  bỏ  cơ  sở  dữ  liệu  theo  
thời  gian

Quy  trình  sửa  đổi  các  thông  số  cấu  hình:

Machine Translated by Google



2117

32

18

Chọn  casilla  để  yêu  cầu  một  contraseña  để  hủy  kích  hoạt

Protección  con  contraseña

1

những  phút  lựa  chọn  nhỏ  trong  Esperar  (abajo).

Parametros  de  dispositivo

la  quần  lót  Resultados .  Chiếc  quần  lót  por  de  defo  puede  ser  la  quần  lót  Inicio

tự  động  có  thể  không  kích  hoạt  người  sử  dụng  trong  thời  gian  số  điện  thoại

và

la  Pantalla  de  Paciente  hoặc  la  Pantalla  de  Mediciones .

Parametros  regionales

4  Seguridad

3

6

7

Salvapantallas

2

Số  ít  phút  không  hoạt  động  sẽ  khiến  bạn  hoạt  động

,

Esperar  (phút)

salvapantallas.

5

Pantalla  por  defecto

salvapantalla.  Chọn  các  botone  để  sửa  đổi  số.

Seguridad:  ajustes  de  salvapantallas

Không  có  mô  tả

Chọn  casilla  để  định  cấu  hình  sự  cứu  rỗi  để  bạn  hoạt  động

Chọn  quần  lót  mà  bạn  muốn  sử  dụng  như  quần  lót  vì  khiếm  khuyết,  quần  lót  mà  bạn  muốn  sử  dụng

,

aparece  primero  cuando  enciende  el  VX110,  và  cuando  selecciona  Salir  para  cerrar

126

Configuración  del  equipo
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Pantalla  de  Configuración,  dịch  vụ  chung
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En  la  ventana  de  dialogo  que  aparece,  en  Antigua  contraseña,  giới  thiệu  la  
contraseña  thực  tế  (por  dedefo,  no  hay  contraseña.)  En  Contraseña  nueva,  y  en  Confirmar  
contraseña,  introducir  la  contraseña  nueva.  Chọn  OK  để  giải  quyết  cuộc  đối  thoại.

Modificar  contraseña

Tự  động  hóa  giao  tiếp  với  lỗi

Pitido  de  advertencia

14  giờ

y  para  restablecer  la  hora

Cho  phép  người  dùng  sử  dụng  kết  quả  thu  được  và  chuyển  sang  dùng  thử  vì  lỗi  tự  động  hóa  trong  thời  
gian  lựa  chọn.  Lựa  chọn  điều  này  có  thể  được  sửa  đổi  trong  thời  gian  ngắn  mà  bạn  thích  (ví  dụ:  2  

phút,  2  phút,  Nunca).

Chọn  định  dạng  để  trực  quan  hóa  giao  diện.

8

12  giờ:  el  reloj  de  12  giờ,  với  AM  và  PM  para  chỉ  báo  qué  mitad  del  día  se  desea

Lựa  chọn  điều  này  để  sửa  đổi  điều  ngược  lại.

10  Borrar  lịch  sử  dữ  liệu  cada

Lựa  chọn  nếu  bạn  không  muốn  có  một  khoản  tiền  lớn  để  có  thể  gửi  một  thông  điệp  quảng  cáo

Chọn  mẹo  trực  quan  hóa  bằng  cách  sử  dụng  và  khôi  phục  giao  diện:

và

Lựa  chọn  giao  tiếp  thành  ngữ

16  Formato  de  fecha

9

12  Formato  tiempo

13  phút

mm/dd/aaaa:  Estándar  americano,  p.  ừ.  Ngày  26  tháng  6  năm  2013  bắt  đầu  từ  ngày  26/06/2013

24  giờ:  el  reloj  de  24  giờ

Không  có  mô  tả

15  Thành  ngữ

Muestra  los  minutos  reales  que  pasan  de  la  hora  Seleccionar  los  botones  para  
Restablecer  el  minuto  thực  tế.

Ghi  chú:  los  registros  de  paciente  temporaryes  son  los  resultados  de  mediciones  
realizadas  sin  estar  asociadas  a  ningún  registro  de  paciente.  Tiến  lên  như  một  "Temp"  
và  một  số  như  tên  gọi.

11

dd/mm/aaaa:  Estándar  Europeo,  p.  ừ.  Ngày  26  tháng  6  năm  2013  bắt  đầu  từ  ngày  26/06/2013

Chọn  con  số  tần  suất  mà  hệ  thống  đăng  ký  sẽ  được  ghi  lại  theo  thời  gian  trên  cơ  sở  dữ  
liệu.

Muestra  la  hora  thực  tế.  Lựa  chọn  thực  tế.
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Nguyên  nhân  chẩn  đoán  do  khiếm  khuyết

17  tháng  2

Không  có  mô  tả

Seleccionar  fecha  actual.

Điều  chỉnh  tình  trạng  thất  bại  do  khiếm  khuyết

Đồng  tử

La  subpestañaDiagnóstico  de  la  pestaña  Medida  le  allowe  seleccionar  los  chẩn  đoán  que  estarán  
disponibles  en  la  lista  de  chẩn  đoán  in  la  pantalla  de  Mediciones .  Bạn  có  thể  chọn  phương  pháp  
chẩn  đoán  mà  bạn  có  thể  tìm  thấy  vì  khiếm  khuyết,  chẩn  đoán  là  bạn  có  thể  chọn  phương  
pháp  điều  trị  bằng  thuốc.

VX110  Manual  de  Usuario
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10.  5  Ajustes  de  medida

Chẩn  đoán

22

132

128

130
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22

22

22

2

Không  có  mô  tả

Parametros  visualización

Valores  por  defecto

Lựa  chọn  chẩn  đoán  bởi  người  khiếm  khuyết,  chẩn  đoán  mà  bạn  có  thể  chọn  để  có  
thể  sử  dụng  thuốc .

Chọn  các  loại  thuốc  cần  bao  gồm  trong  chẩn  đoán  cá  nhân  hóa.

Chọn  một  loại  thuốc  đo  địa  hình  thường  xuyên  hoặc  một  loại  thuốc  đo  queratometría.

5  số

En  la  cột  Giá  trị  vì  khiếm  khuyết  (nº  2),  chọn  chẩn  đoán  vì  khiếm  khuyết,  chẩn  đoán  là  
estará  seleccionado  cuando  abra  la  quần  lót  của  thuốc .

3

1

Chọn  casilla  de  cada  prueba  de  chẩn  đoán  que  desee  esté  disponible  en  la  quần  lót  
của  Mediciones .

Cá  nhân  hóa

Trong  cột  Trực  quan  hóa  (số  1),  hãy  chọn  casilla  de  cada  prueba  de  chẩn  đoán  mà  bạn  thấy  
là  có  thể  sử  dụng  được  trong  quần  áo  của  thuốc .

4  Topografía

Hãy  ghi  lại  thông  tin  cá  nhân  hóa  chẩn  đoán  hoặc  tiếp  tục  xác  định  
trước.

129
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22

Làm  mất  đi  khả  năng  chẩn  đoán  của  bạn

Quy  trình  cấu  hình  danh  sách  chẩn  đoán:
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Chẩn  đoán
o

Cá  nhân  hóa

Bao  gồm  thuốc  khúc  xạ

Tất  cả

Frente  
de  onda

Đây  là  loại  thuốc  có  tác  dụng  làm  dịu  học  sinh  và  là  thời  điểm  để  phản  ứng  
với  các  điều  kiện  khác  nhau.

Bao  gồm  thuốc  Paquimetría  và  Topografía

Đồng  tử

La  subpestaña  Valores  por  de  de  la  pestaña  Medida  cuenta  con  dos  secciones.  Trong  phần  đầu  tiên,  Ajustes  de  valores  por  

dedefo  del  dispositivo,  puede  Restablecer  los  ajustes  por  de  sonido  de  sonido  và  luminosidad,  y  escoger  si  las  

posiciones  por  dedefo  para  el  reposacabezas  y  la  mentonera  serán  para  dành  cho  người  lớn  hoặc  para  niños.  Trong  phần  

thứ  hai,  Ajustes  por  defo  de  medición,  puede  seleccionar  el  veces  por  defo  que  las  pruebas  de  ondadeben  realizarse  

và  si  se  debe  incluir  la  visión  de  cerca  en  sus  mediciones  de  frente  de  onda..  Puede  cambiar  el  ajuste  de  posición  và  el  

número  de  veces  que  deben  thực  hiện  một  cách  nhanh  chóng  về  cuộc  hành  trình  trong  quần  thể  của  thuốc  trước  khi  

thực  hiện  một  phương  pháp  điều  trị.

Để  chọn  một  thuốc,  hãy  chọn  trong  danh  sách  trước.  Solo  las  mediciones  select  en  el  Menú  de  
valuees  por  de  de  aparecerán  en  el  menu  of  mediciones.

Khúc  xạ

Mô  tả

Đây  là  loại  thuốc  có  thể  được  cá  nhân  hóa  theo  sở  thích  của  bạn  và  có  thể  bao  
gồm  tất  cả  các  loại  thuốc  và  phương  pháp  chữa  trị  cho  học  sinh.

Bao  gồm  Frente  de  onda,  Topografía  Queratometría,  và  Khúc  xạ

Địa  hình Bao  gồm  thuốc  Topografía

Adaptación  
de  LC
Adaptación

Bao  gồm  thuốc  Frente  de  onda,  Aberraciones  và  khúc  xạ

Valores  por  defecto
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và

Chọn  một  số  điểm  yếu  để  thiết  bị  phát  ra  thuốc  trong  thời  gian  sử  dụng  thuốc.

1

Không  có  mô  tả

Lựa  chọn  và  sửa  đổi  khoảng  cách  bằng  cách  khiếm  khuyết  vì  lợi  ích  của  nó
tầm  nhìn  của  chứng  chỉ.  Ghi  chú:  esto  añadirá  la  prueba  de  Visión  de  cerca  a  cada  prueba  de

lặp  lại  la  prueba  de  Frente  de  onda.  Lựa  chọn  các  botones  sửa  đổi  giá  trị  này.

2  Luminosidad  objetivo

Lựa  chọn  để  có  được  tầm  nhìn  tốt  nhất  về  công  việc  của  Frente  de  onda.

thuốc  và  trước  tiên  là  mất  kết  quả.

đoạn  văn

Lựa  chọn  vị  trí  của  người  khiếm  khuyết  trong  kho  lưu  trữ  và  người  cố  vấn
ser  adecuada  para  người  lớn  hoặc  para  niños.

frente  de  onda.

Pitido

Điều  chỉnh  bởi  lỗi  thuốc

Thuốc  Frente  de  onda:  Muestra  el  sốero  de  veces  por  de  dede  que  debe

4  Distancia  de  lectura

Chọn  một  điểm  phát  sáng  của  vật  cản  phát  sáng.  Topografía  với  Ringer.

Añadir  thuốc  với  Frente  de  onda

Muestra  thua  kết  quả  địa  hình  với  tùy  chọn  Ringer  một  cách  hoàn  chỉnh

Điều  chỉnh  khoảng  cách  giảng  dạy  cho  phương  tiện  điều  trị  30  đến  70  cm.

5

3 Vị  trí
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7

6  Mediciones  Frente  de  onda

Không  có  mô  tả

Chọn  một  số  thuốc  ở  phía  trước  để  kiểm  tra  phía  trước.  Solo  tác  động  đến  các  
loại  thuốc  mà  bạn  có  thể  sử  dụng.

Topografía  con  Ringer

Vì  khiếm  khuyết,  El  Ringer  đã  bị  buộc  phải  biên  tập.  Để  loại  bỏ  cơn  đau  thắt  ngực  mà  bạn  có  thể  cần  ngay  

lập  tức  để  loại  bỏ  các  loại  thuốc  địa  hình,  bạn  có  thể  loại  bỏ  nó.

.

1

Không  có  mô  tả

Nivel  de  Iluminación

Utilizar  los  botones và  điều  chỉnh  lại  các  lỗ  phát  sáng.

Học  sinh  có  thể  học  cách  sử  dụng  đèn  chiếu  sáng  với  các  điểm  khác  nhau  về  độ  sáng  của  đèn  chiếu  
sáng  trong  khoảng  thời  gian  có  thể  thiết  lập  được,  để  sửa  đổi  điều  chỉnh  đèn  chiếu  sáng:
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và  điều  chỉnh  thời  gian  của  một  người  trong  số  các  niveles  de

2  Tiempo  de  espera

Không  có  mô  tả

Sử  dụng  đèn  chiếu  sáng  
botone.

3  Guardar

Lựa  chọn  để  bảo  vệ  cambios.

Aberraciones  de  refracción

Địa  hình

La  subpestaña  Refracción  và  aberración  de  la  pestaña  Resultados  contiene  los  ajustes  de  visualización  por  dedefo  para  los  de  refracción  và  aberración  

de  la  Pantalla  de  32  Resultados .

las  pruebas  de  Frente  de  onda 43

136

133
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Điều  chỉnh  bởi  khiếm  khuyết  khúc  xạ  và  phía  trước  mắt

Có  thể  cấu  hình  thuật  ngữ  cho  bản  đồ  và  thang  đo  cho  tiếp  tuyến  hoặc

Si  ha  seleccionado  Día/Noche  para  Presentación  de  frente  de  onda  (arriba),  
chọn  Día  para  trình  bày  thuốc  por  de  defo  en  términos  de  la  apertura  de  học  sinh  
fotópica,  hoặc  Noche  para  thuyết  trình  và  términos  de  apertura  de  học  sinh  
mesópica.

Không  có  mô  tả

2

Trình  bày  về  phía  trước

Khúc  xạ

3  Bước

Cho  phép  chọn  mức  tăng  dần  của  hình  ảnh  hóa  thuốc.

Hãy  chọn  khoảng  cách  từ  vé  por  de  defecto.  (bạn  có  thể  cambiar  este  valor  sobre  la  
Marcha  en  la  Pantalla  de  Resultados )

5

Cấu  hình  cho  khiếm  khuyết  về  đo  quang  giác  mạc  và  mắt

Chọn  hội  nghị  hội  nghị  tiêu  cực  hoặc  tích  cực,  hoặc  chọn  Tự  động  để  ký  hiệu  
cilindro  tương  ứng  với  mức  tương  đương  esférico.

Chọn  các  đơn  vị  (micrones  hoặc  dioptrías)  cho  các  loại  thuốc  trực  quan.

Chọn  ngày/Noche  para  trình  bày  thuốc  khúc  xạ  như  giá  trị  hình  ảnh  và  mesópicos,  
hoặc  3/5  cho  trình  bày  thuốc  khúc  xạ  như  giá  trị  cho  khẩu  độ  đồng  tử  3  đến  5  mm.

Apertura  de  aberraciones

Thuật  ngữ

6  Aberraciones

1

8

Inmediata  (para  el  mapa)  y  para  Estándar  o  Absoluto,  Automática  o  Normalizada  
(para  la  escala)

Nếu  bạn  chọn  3/5  cho  Trình  bày  về  phía  trước  của  mắt  (đến),  chọn  một  loại  thuốc  có  
thể  hiện  diện  vì  khiếm  khuyết  về  một  khẩu  độ  của  đồng  tử  3mm  hoặc  một  khẩu  độ  của  
đồng  tử  5mm.

7  Equipo  Zernike

Distancia  de  vértice

9

4  Cilindro

134
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32

1  Mapa  por  defecto

córnea.  Verde  es  un  color  "trung  gian".  Azul  claro  y  oscuro  muestran  las

đó  là  amarillo.  En  los  ajustes  puede  escoger  bảng  màu  và  ứng  dụng  verde

2

Selecciona  los  Mapas  a  Mostrar  en  la  Pantalla  de  Resultados  por  dede

Không  có  mô  tả

Los  colores  para  curvatura  máxima  và  minima  siempre  son  los  mismos  en  la  nhạt  màu.  El  tamaño  del  
intervalo  xác  định  các  màu  sắc  còn  lại.

ANSI  tiene  de  21  và  25  pasos  desde  el  rojo  al  azul.  Cụ  thể  về  ANSI

Paleta  de  color

ISO  tiene  26  pasos  desde  el  rojo  al  azul

Lưu  ý:  trong  trường  hợp  bạn  có  thể  đánh  giá  cao  hơn  khoảng  cách  nào  đó  hoặc  kém  hơn  khoảng  cách

La  Paleta  Personalizada  tiene  26  pasos  desde  el  blanco  al  azul  El  valor  central

para  el  valor  central.

zonas  más  llanas.

Z80.23  rojo,  naranja  và  amarillo  muestran  las  zonas  más  pronunciadas  de  la

135

Configuración  del  equipo

135
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tương  ứng.

más  bajo,  esas  zonas  serán  del  color  asignado  al  intervalo  más  alto  hoặc  al  intervalo  más  bajo

Bước

para  reducirlo.

Lưu  ý:  bạn  có  thể  chọn  ANSI  hoặc  ISO  trên  Mapa,  tùy  chọn  này  không  thể  được  chọn.

Hãy  chọn  giá  trị  trung  bình  vì  khiếm  khuyết  về  màu  sắc.  Lựa  chọn  để  tăng  giá  
trị,  o

Hãy  chọn  lựa  chọn  này  để  định  hướng  bảng  màu  của  công  thức  mà  giá  trị  trung  tâm  của  
bạn  sẽ  hiển  thị  và  xác  thực  về  sự  thất  bại  của  amarillo.

Bảng  màu  sắc  trong  bảng  màu  được  cải  thiện  theo  hình  thức  một  khu  vực  trung  tâm  mà  bạn  có  thể  
điều  chỉnh  trong  phần  Bảng  màu  của  địa  hình.  Ngoài  ra,  bạn  có  thể  chọn  một  số  điều  chỉnh,  hoặc  
điều  chỉnh  trong  phần  này  mà  bạn  có  thể  xác  định  hình  thức  tự  động,  và  bạn  có  thể  thực  hiện  các  
biện  pháp  cần  thiết.  Ví  dụ,  nếu  bạn  sử  dụng  Mapa,  chọn  ANSI,  tất  cả  những  điều  chỉnh  sẽ  được  
khôi  phục  trong  phần  mà  bạn  có  thể  xác  định  tự  động  hóa  và  không  cần  sửa  đổi.

4

5

Visualización  por  defecto

đoạn  văn

3

Không  có  mô  tả

6

La  subpestaña  Topografía  de  la  pestaña  Kết  quả  là  cuenta  con  dos  secciones.  La  sección  superior  
contiene  ajustes  Generales.  La  sección  Paleta  de  topografía  contiene  los  ajustes  được  xác  định  
có  mo  se  thực  hiện  màu  sắc  của  bản  đồ  topográficos.

Lựa  chọn  tasa  de  cambio  vì  khiếm  khuyết  về  màu  sắc:  các  giá  trị  được  thể  hiện  bằng  các  
màu  sắc  khác  nhau.  Chọn  tăng  dần  hoặc  giảm  bớt.

Lưu  ý:  bạn  có  thể  cambiar  el  paso  en  la  quần  lót  Resultados  según  sea  
necesario.  Điều  này  là  đúng  đắn  khi  xác  định  cấu  hình  ban  đầu.

Verde  en  el  centro

Lưu  ý:  bạn  có  thể  chọn  ANSI  trên  Mapa ,  nhưng  bạn  có  thể  xác  định  tự  động  
hóa  trên  1.0,  và  không  cần  phải  sửa  đổi  lựa  chọn.

Ghi  chú:  puede  cambiar  manualmente  el  valor  central  en  la  pantalla  de  Resultados  
según  sea  necesario.  Điều  đúng  đắn  nhất  là  xác  định  giá  trị  ban  đầu  của  bạn.

Selector  de  los  parámetros  a  Mostrar  en  la  quần  lót  Resultados

Valor  trung  tâm

Lưu  ý:  bạn  có  thể  chọn  ANSI  hoặc  ISO  trên  Mapa,  giá  trị  trung  tâm  của  nó  được  xác  định  
tự  động  hóa  và  44,00  và  không  có  khả  năng  sửa  đổi  lựa  chọn.

Địa  hình
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2  Unidad

1  Mapa  por  defecto

Không  có  mô  tả

Selecciona  los  Mapas  a  Mostrar  en  la  Pantalla  de  Resultados  por  dede

Lựa  chọn  một  số  hình  ảnh  trực  quan  do  khiếm  khuyết,  mm  hoặc  tầm  nhìn.

Ghi  chú:  puede  cambiar  las  unidades  en  la  quần  lót  Resultados  según  sea  
necesario.  Điều  chỉnh  này  là  để  xác  định  cách  sử  dụng  các  thiết  bị  đầu  tiên.

Ghi  chú:  bạn  có  thể  chọn  ANSI  trên  Mapa,  bạn  có  thể  chọn  tự  động  chọn  trong  
trang  này  và  không  cần  phải  sửa  đổi  lựa  chọn.

Escala  estándar

Chọn  hội  nghị  có  màu  sắc  bị  lỗi:

Trong  trường  hợp  này,  màu  sắc  của  bạn  sẽ  tương  ứng  với  giá  trị  của  chúng  để  thống  
nhất  với  một  số  bản  đồ  so  sánh.  Các  tiêu  chuẩn  hiện  có  có  sẵn:  ANSI,  ISO,  Klyve/
Wilson  và  Maguire/Waring.  Có  thể  xác  định  một  bước  leo  thang  được  cá  nhân  
hóa  để  điều  chỉnh  giá  trị  trung  tâm  và  phù  hợp.  Los  valores  máximos  và  minimos  
quedan  definidos  automáticamente.

137  
ANSI:  Sử  dụng  quy  ước  về  màu  sắc.  Điều  này  liên  quan  đến  việc  điều  chỉnh  lại  phần  Paleta  của  địa  hình  được  xác  

định  bằng  cách  tự  động  hóa  yêu  cầu  về  hình  thức  hội  nghị  và  không  cần  sửa  đổi.  El  value  medio  quedará  

establecido  en  44D  và  el  paso  a  1D.

Cá  nhân  hóa:  Cho  phép  bạn  định  cấu  hình  bảng  màu  như  mong  muốn,  thiết  lập  lại  sự  điều  chỉnh

ISO:  Sử  dụng  quy  ước  về  màu  ISO.  Escala,  valor  central  và  color  del  valor  
central,  quedan  definidos  automáticamente  như  yêu  cầu  là  hội  nghị  và  
không  cần  sửa  đổi.  El  value  medio  queda  establecido  en  44D  y  el  paso  puede  
modificarse  0,5 ,  1,0  o  1,5D.

3

137
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Lưu  ý:  Điều  chỉnh  này  được  xác  định  khi  điều  chỉnh  bị  lỗi  khi  bạn  sử  dụng  bản  đồ  trên  
bản  đồ  trên  Pantalla  de  Resultados .  Siempre  puede  cambiar  unidades,  paso  y  valor  central  
en  la  Pestaña  Mapas .

4

5

ANSI  tiene  de  21  và  25  pasos  desde  el  rojo  al  azul.  Cụ  thể  về  ANSI

Ghi  chú:  puede  cambiar  manualmente  el  valor  central  en  la  pantalla  de  Resultados  según  
sea  necesario.  Điều  đúng  đắn  nhất  là  xác  định  giá  trị  ban  đầu  của  bạn.

zonas  más  llanas.

đoạn  văn

đó  là  amarillo.  En  los  ajustes  puede  escoger  bảng  màu  và  ứng  dụng  verde

La  Paleta  Personalizada  tiene  26  pasos  desde  el  blanco  al  azul  El  valor  central

para  reducirlo.

córnea.  Verde  es  un  color  "trung  gian".  Azul  claro  y  oscuro  muestran  las

Bước

Lưu  ý:  trong  trường  hợp  bạn  có  thể  đánh  giá  cao  hơn  khoảng  cách  nào  đó  hoặc  kém  hơn  khoảng  cách

Không  có  mô  tả

Lựa  chọn  tasa  de  cambio  vì  khiếm  khuyết  về  màu  sắc:  các  giá  trị  được  thể  hiện  bằng  các  màu  

sắc  khác  nhau.  Chọn  tăng  dần  hoặc  giảm  bớt.

Paleta  de  color

Valor  trung  tâm

Hãy  chọn  giá  trị  trung  bình  vì  khiếm  khuyết  về  màu  sắc.  Lựa  chọn  để  tăng  giá  trị,  o

tương  ứng.

6

Z80.23  rojo,  naranja  và  amarillo  muestran  las  zonas  más  pronunciadas  de  la

ISO  tiene  26  pasos  desde  el  rojo  al  azul

están  disponibles.

para  el  valor  central.

Lưu  ý:  bạn  có  thể  cambiar  el  paso  en  la  quần  lót  Resultados  según  sea  necesario.  
Điều  này  là  đúng  đắn  khi  xác  định  cấu  hình  ban  đầu.

Lưu  ý:  bạn  có  thể  chọn  ANSI  trên  Mapa ,  nhưng  bạn  có  thể  xác  định  tự  động  
hóa  trên  1.0,  và  không  cần  phải  sửa  đổi  lựa  chọn.

Los  colores  para  curvatura  máxima  và  minima  siempre  son  los  mismos  en  la  nhạt  màu.  El  tamaño  del  
intervalo  xác  định  các  màu  sắc  còn  lại.

más  bajo,  esas  zonas  serán  del  color  asignado  al  intervalo  más  alto  hoặc  al  intervalo  más  bajo

Lưu  ý:  bạn  có  thể  chọn  ANSI  hoặc  ISO  trên  Mapa,  giá  trị  trung  tâm  của  nó  được  xác  định  tự  
động  hóa  và  44,00  và  không  có  khả  năng  sửa  đổi  lựa  chọn.
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8

Không  có  mô  tả

Selector  de  los  parámetros  a  Mostrar  en  la  quần  lót  Resultados

Lưu  ý:  bạn  có  thể  chọn  ANSI  hoặc  ISO  trên  Mapa,  tùy  chọn  này  không  thể  được  chọn.

Lưu  ý:  đây  là  điều  chỉnh  lại  mối  quan  hệ  với  kết  quả  của  các  cá  nhân.

Ghi  chú:  Để  đảm  bảo  rằng  bạn  có  một  kết  quả  chính  xác,  nếu  bạn  sử  dụng  cáp  VX110  do  vô  tình  tạo  ra  vì  
nó  không  phải  là  trung  tâm  của  một  phần  của  tầm  nhìn  cámara,  thiết  bị  có  thể  tự  động  lấy  lại  trung  tâm  
mới  và  một  phần  của  cámara.  Nếu  không  có  một  sự  dung  nạp  nào  tốt  hơn  để  giảm  bớt  tình  trạng  không  
thể  thực  hiện  được  một  phương  pháp  điều  trị.

Truy  cập  từ  xa.

Hãy  chọn  lựa  chọn  này  để  định  hướng  bảng  màu  của  công  thức  mà  giá  trị  trung  tâm  của  
bạn  sẽ  hiển  thị  và  xác  thực  về  sự  thất  bại  của  amarillo.

Thông  tin

7  Verde  en  el  medio

Visualización  por  defecto

La  subpestaña  Dữ  liệu  xuất  khẩu  của  côn  trùng  Xuất  khẩu  có  thể  điều  chỉnh  que  kiểm  soát  lo  que  xảy  ra  
khi  xuất  khẩu  kết  quả  là  có  thể  thực  hiện  một  thiết  bị  phân  phối  từ  xa  bằng  dụng  cụ  quang  
học  bên  ngoài.

Để  cung  cấp  thông  tin  về  việc  xuất  khẩu  cơ  sở  dữ  liệu  của  máy  tính,  hãy  tham  khảo  ý  kiến  Xuất  khẩu  
và  nhập  khẩu  cơ  sở  dữ  liệu .

Datos  de  exportación

Imprimir/Correo  electrónico

Acciones  automáticas

Việc  điều  chỉnh  xuất  khẩu  được  xác  định  là  điều  chỉnh  mà  bạn  có  thể  kiểm  soát  cách  thức  kết  quả  chẩn  
đoán  được  lựa  chọn  (hoặc  thực  tế)  có  thể  xuất  khẩu  một  cách  khác  hoặc  tạm  ứng.
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Directorio  de  exportación

1  USB

Không  có  mô  tả

Hiện  có  các  thiết  bị  khác  nhau  về  tùy  chọn  lưu  trữ  để  xuất  bằng  USB  theo  sở  thích  
của  bạn,  đánh  dấu  các  casillas  de  los  dữ  liệu  mà  bạn  muốn  xuất.

3

Hiện  có  nhiều  loại  tùy  chọn  lưu  trữ  để  xuất  khẩu  theo  sở  thích  của  bạn,  đánh  dấu  
các  casillas  de  los  dữ  liệu  mà  bạn  muốn  xuất  khẩu.  Để  xuất  dữ  liệu  sang  màu  
đỏ,  casilla  Captura  de  Pantalla  debe  estar  seleccionada  juto  con  las  otras  
opciones  escogidas.

2  Đỏ

4  Dispositivo  externo

5

Sau  khi  so  sánh  thiết  bị  bên  ngoài,  hãy  chọn  tài  liệu  lưu  trữ  cụ  thể  để  tìm  dữ  
liệu  để  xuất  XML.

Xuất  XML

Chọn  một  casilla  mà  bạn  có  thể  xuất  khẩu  sang  một  bên  ngoài.  Các  thiết  bị  bên  ngoài  có  thể  

kết  nối  với  RS232  VXBOX  và  các  giao  thức  XML  để  tạo  các  kho  lưu  trữ  XML  trên  ví  dụ  trung  gian  màu  đỏ.  Nó  

được  phép  chuyển  giao  tài  liệu  lưu  trữ  EMR  và  otro  trang  bị  như  VX55  và  choptero.y  truy  cập  từ  

xa.  Kết  quả  là  bạn  có  thể  truyền  tải  thiết  bị  theo  định  dạng  chọn  lọc.  Bạn  có  thể  truy  cập  lại  từ  một  URL  

truyền  thống  cụ  thể  trên  dữ  liệu  XML  một  cách  dễ  dàng.  Sau  khi  cấu  hình,  bạn  có  thể  tùy  chỉnh  cấu  
hình  của  mạng  nội  bộ  bằng  cách  trực  quan  hóa  kho  lưu  trữ  dữ  liệu  từ  xa.

Lựa  chọn  một  trong  những  đạo  diễn  mà  bạn  muốn  xuất  khẩu
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Lựa  chọn  để  nhập  dữ  liệu  XML  (tên  và  thông  tin  về  kiến  thức)  từ  quy  tắc  dữ  liệu  
cụ  thể.  Hãy  nhấp  đúp  vào  casilla  để  thanh  lịch  bản  địa  hóa  dữ  liệu  mà  bạn  có  thể  
nhập,  sau  đó  là  pulsarGUARDAR.

Chọn  tùy  chọn  này  để  xuất  hình  ảnh  mờ  dưới  dạng  lưu  trữ  
hình  ảnh  JPG.

Importar  de  XML

Điều  chỉnh  trong  phần  đầu  tiên  được  xác  định  về  số  phận  của  kho  lưu  trữ  được  xuất  khẩu,  dưới  dạng  định  
dạng  và  thông  tin  về  khách  hàng  mà  bạn  có  thể  tiếp  tục.

Bước  đầu  tiên  là  xác  định  các  điều  chỉnh  để  xuất  và  kết  nối  thiết  bị  với  USB  của  VX110.  (Bạn  có  
thể  xuất  một  bản  lưu  trữ  sang  một  thiết  bị  USB,  sau  đó  mở  một  hộp  thoại  Windows  Guardar  như,  bạn  
có  thể  cho  phép  điều  hướng  vào  một  tấm  thảm  và  đặc  biệt  là  một  danh  mục  lưu  trữ  cho  kho  lưu  trữ.)

Lựa  chọn  này  là  tùy  chọn  để  xuất  dữ  liệu  dưới  dạng  lưu  trữ  hình  
ảnh  JPG.

Lựa  chọn  tùy  chọn  này  để  xuất  dữ  liệu  dưới  dạng  kho  lưu  
trữ  của  máy  VX110.  Nó  tạo  ra  một  bản  lưu  trữ  XPS  mà  bạn  có  
thể  tìm  thấy  kết  quả  thu  thập  được  và  la  thông  tin  về  máy  tính  
(như  một  thông  tin  cụ  thể  và  thông  tin  để  thiết  lập  cho  người  
dùng)  và  định  dạng  được  sử  dụng  bởi  cơ  sở  dữ  liệu  của  
VX110.  Kết  quả  là  thông  tin  thu  được  có  thể  được  nhập  khẩu  từ  
cơ  sở  dữ  liệu  khác.

Địa  hình

Để  cho  phép  họ  xuất  thiết  bị  kết  nối  vào  USB,  hãy  chọn  casilla  đầu  tiên  trên  fila  USB  
(es  decir,  la  casilla  justo  al  lado  del  USB  derecho).

Tùy  chọn

6

Không  có  mô  tả

Archivo  de  
paciente

Cổ  điển

Sau  khi  định  cấu  hình  nhập  XML,  dữ  liệu  này  được  cung  cấp  để  nhập  vào  Pantalla  phương  tiện.  Để  cung  cấp  thêm  thông  tin,  hãy  cung  cấp  một  số  thông  tin  trung  bình  79  XML .

Để  cho  phép  họ  xuất  khẩu  một  thiết  bị  có  thể  được  gia  nhập  trung  bình  ở  địa  phương,  
hãy  chọn  một  casilla  đầu  tiên  trên  la  fila  Red .

Mô  tả

Để  tùy  chọn  bạn  muốn  haya  elegido  (USB  y/o  Red),  hãy  chọn  các  tùy  chọn  theo  hình  thức  sau:

Lựa  chọn  này  là  tùy  chọn  để  xuất  hình  ảnh  địa  hình  dưới  
dạng  lưu  trữ  hình  ảnh  JPG.

Captura  de  
pantalla  (JPG)

Điều  thứ  hai  là  xác  định  những  điều  chỉnh  để  xuất  khẩu  một  thiết  bị  có  thể  có  được  VX110  se  
conecta  mediate  la  red  local.  Bạn  có  thể  cụ  thể  hóa  các  nguyên  tắc  của  thiết  bị  và  tấm  
thảm  trong  thiết  bị  đó  để  bảo  vệ  kho  lưu  trữ.
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mapear  una  unidad  de  red .

informe  como  archivo  PDF.
Thông  tin

Tùy  chọn Mô  tả

Lựa  chọn  phương  án  này  để  bao  gồm  tập  luyện  theo  yêu  cầu  của  bạn

Chụp  quần  áo  như  một  kho  lưu  trữ  của  Paciente,  xuất  ra  một  hình  ảnh  JPG  ở  bên  dưới

Lựa  chọn  phương  án  này  để  xuất  dữ  liệu  như  một

1.  Với  một  công  cụ  bên  ngoài,  sao  xung  CTRL+F4

Chọn  tùy  chọn  này  để  bao  gồm  số  nhận  dạng

thảm  này  có  thể  bảo  vệ  dữ  liệu  xuất  khẩu.  Để  tăng  tốc  xuất  khẩu  một  quốc  gia

Tên

3.  Hacer  clic +  để  gia  nhập  Windows  Explorer

Lựa  chọn  đây  là  tùy  chọn  để  bao  gồm  tất  cả  những  gì  bạn  cần  trong  quá  trình  học  tập

kết  quả  là  một  bản  tóm  tắt  được  lưu  trữ  như  một  bản  lưu  trữ  của  gói.

red,  recomendamos  mapear  la  unidad  de  red,  para  más  infomación  Consultant  Cómo

2.  Chọn  ứng  dụng  "Salir"

los  datos  exportados.

Tất  cả  các  lựa  chọn  được  lựa  chọn  đều  được  kích  hoạt.  Bởi  ví  dụ,  nếu  bạn  chọn

los  datos  exportados.

Apellido

NHẬN  DẠNG

sự  nhẹ  nhàng  trong  việc  xuất  khẩu  dữ  liệu.

Si  ha  activado  la  opción  Red,  en  Directorio  de  xuất  khẩu,  giới  thiệu  la  ruta  a  la

Cómo  bản  đồ  thống  nhất  về  màu  đỏ

142
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Lưu  ý:  để  định  cấu  hình  một  công  cụ  bên  ngoài  cho  bạn  một  dịch  vụ  hỗ  trợ  thiết  bị  hoặc  nhà  phân  phối.

La  subpestaña  Imprimir  de  la  pestaña  Xuất  khẩu  có  thể  điều  chỉnh  mà  bạn  có  thể  kiểm  soát  khi  
xuất  khẩu  kết  quả  có  thể  trở  thành  một  doanh  nghiệp  cho  doanh  nghiệp  của  bạn.  Phần  cấp  trên  
của  thiết  bị  cài  đặt  quần  áo  cấu  hình  thiết  bị  tique,  thiết  bị  dự  án  kết  hợp  với  VX110.  Phần  
cấu  hình  kém  hơn  được  thực  hiện  bằng  một  thiết  bị  kết  nối  bên  ngoài  trên  dòng  RS-232  của  thiết  
bị  hoặc  một  thiết  bị  USB  của  bạn.

xuất  và  trong  menu  Ajustes->  Xuất

4.  Chọn  bản  đồ  thống  nhất  màu  đỏ

5.  En  la  casilla  de  la  Unidad,  chọn  một  lá  thư  để  đại  diện  cho  unidad  de  red  new  6.  Seleccionar  

Buscar,  y  seleccionar  la  thảm  a  la  que  le  gustaría  acceder  desde  la  red  7.  Seleccionar  

Acceptar  ya  continuación  Terminar  8.  Ahora  esta  

unidad  está  disponible  para  select  en  la  ventana  Eminte  de

Imprimir/Correo  electrónico
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Giới  thiệu  aquí  el  texto  del  encabezado

Marcar  là  một  trong  những  cách  để  bạn  có  thể  bắt  đầu  một  cách  dễ  dàng  với  việc  quản  lý  thiết  bị

Tique

7

1

4  Định  dạng

5  Tamaño  de  letra

Lựa  chọn  công  ty  biển  Grande  hoặc  công  ty  Pequeña

6

Không  có  mô  tả

2  Encabezado  del  tique

Nếu  bạn  bao  gồm  một  văn  bản  về  nguyên  tắc  của  cada,  hãy  chọn  casilla  Encabezado  
de  tique,  bạn  tiếp  tục  giới  thiệu  văn  bản  trên  las  trực  tuyến  tiếp  
theo.  Ví  dụ,  tôi  giới  thiệu  tên  của  bạn  và  hướng  dẫn  trên  mạng.

3  Encabezado  de  texto

Marcar  này  là  một  trong  những  người  có  thể  bắt  đầu  sử  dụng  một  công  việc  bên  ngoài.  Bạn  có  

thể  chọn  lựa  một  bản  tóm  tắt  (de  la  pestaña  Resumen)  y/o  Informe.

Lựa  chọn  loại  dự  án  mà  bạn  muốn

Impresora

Seleccionar  una  impresora  por  dedefo  (solo  si  está  conectado  a  una  impresora  
externa)

In
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Lưu  ý:  Các  thiết  bị  điện  tử  không  có  khả  năng  tạo  hình  thức  tự  động  để  đảm  bảo  quyền  
riêng  tư  của  người  dùng.  Các  cuộc  điện  tử  solo  sẽ  có  thể  được  thực  hiện  ở  giữa  lỗ  thông  hơi  
mới  nổi  Xuất  khẩu  kết  quả  của  người  dùng.

9

8  Correo  electrónico

Bạn  có  thể  bao  gồm  3  phòng  thí  nghiệm  như  số  phận  bị  đào  thải.  Để  bổ  sung  thêm  các  
phòng  thí  nghiệm,  hãy  nhấp  vào  lỗ  botones  2  và  3.

Bạn  có  thể  bao  gồm  3  người  đồng  hành  như  số  phận  của  người  bị  đào  tẩu.  Để  giúp  bạn  
đồng  hành  nhiều  hơn,  hãy  nhấp  vào  lỗ  botones  2  và  3.

Lựa  chọn  điều  này  để  có  được  một  kết  quả  điện  tử  phù  hợp.  Đây  là  một  thông  điệp  xác  
nhận.

Probar  Correo  electrónico

12  Contraseña

13  Puerto

Viết  hướng  dẫn  tương  tác  điện  tử  trên  trang  web  này

Viết  thư  cho  danh  sách  và  hướng  dẫn  tương  ứng  về  điện  tử  của  phòng  thí  nghiệm.

Hãy  ký  tên  vào  danh  sách  và  chỉ  dẫn  tương  ứng  về  điện  tử  của  các  công  ty.

16  Cấu  hình  máy  chủ

Không  có  mô  tả

Lựa  chọn  casilla  để  tìm  kiếm  các  lựa  chọn  về  điện  tử

Para  configurear  la  función  de  correo  electrónico,  viết  lách  và  hướng  dẫn  của  correo  electrónico  (n.°  8),  contraseña  (n.°  12),  servidor  

(n.°  11)  và  puerto  las  especialaciones  enumeradas  anteriormente.  Các  đặc  điểm  cụ  thể  có  thể  thay  đổi  phụ  thuộc  vào  dịch  vụ  

tương  tác  145  điện  tử  nói  riêng.  Đây  là  một  số  liệt  kê  các  khu  vực  cụ  thể  của  các  cộng  đồng  điện  tử  (n.º  16),  có  thể  có  những  khác  
biệt  

mà  bạn  có  thể  thấy  ở  đây.  Bạn  nên  giới  thiệu  lại  cách  sử  dụng  chương  trình  Probar  Correo  electrónico  để  xác  nhận  rằng  kết  nối  

electrónico  đã  được  cấu  hình  chính  xác.  Ngoài  ra,  nó  còn  đảm  bảo  thiết  bị  của  bạn  được  kết  nối  với  Internet.

10  tháng  Mười

14  Compañeros

11  Người  phục  vụ

Bao  gồm  một  số  tên  dịch  vụ,  cho  các  ví  dụ  về  tên  dịch  vụ  và  cấu  hình,  trong  số  
16  SMTP.

Bạn  có  thể  tìm  thấy  nhiều  khả  năng  cấu  hình  dịch  vụ  như  cấu  hình  SMTP,  điều  chỉnh  
thiết  bị.

Viết  lại  điều  tương  phản  trong  chiến  dịch  này.

15  Phòng  thí  nghiệm

Đây  là  một  trong  những  điều  cần  thiết  phụ  thuộc  vào  cấu  hình  của  máy  chủ.
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Trong  phần  Acciones  automáticas  (số  1),  chọn  các  tùy  chọn  bạn  muốn  gỡ  lỗi

bạn  có  thể  tìm  thấy  thông  tin  trong  hộp  thoại  Xuất  khẩu.

La  subpestaña  Acciones  automáticas  de  la  pestaña  Xuất  khẩu  xác  định  các  phương  án

o  In  (số  3)).

Trong  phần  Các  bài  viết  được  chọn  để  xuất  khẩu  mới  nổi  (số  4),

opciones  disponibles  ya  sea  para  Xuất  dữ  liệu  (số  5)  hoặc  cho  Imprimir  (số  6).

thực  hiện  tự  động  hóa  các  mục  được  chọn  trong  phần  Các  bài  viết

El  acceso  remoto  allowe  a  los  usuarios  de  la  misma  red  Consultant  los  de  forma

pacientes  en  orden  cronológico,  and  para  cada  paciente,  sus  resultados  de  prueba.  việc  cần  làm  thua

lựa  chọn  để  thông  gió  xuất  khẩu  có  thể  lựa  chọn  xuất  khẩu.

lựa  chọn  các  tùy  chọn  mà  bạn  có  thể  tìm  kiếm  trong  hộp  thoại  xuất  khẩu  (las

từ  xa  sử  dụng  IP  thiết  bị  di  động  và  điều  hướng.  Trong  cuộc  điều  hướng,  bạn  có  thể  xem  danh  sách

xuất  khẩu  que  deben  thực  hiện  tự  động  hóa  có  thể  hoàn  thành  một  phương  thuốc,  y

realizarse  de  forma  automática  una  vez  completada  una  medición  (Xuất  dữ  liệu  (nº  2)

Lựa  chọn  Ventanas  nổi  lên  siempre  abiertas  (7)  để  thoát  khỏi  lỗ  thông  hơi

thiết  lập  bảo  mật  mạng  nội  bộ  cho  ứng  dụng  VX110.

hộp  thoại  Xuất  khẩu  mà  bạn  chọn  Xuất  khẩu.  Loại  bỏ  tùy  chọn  này

automáticas:
Quy  trình  cấu  hình  các  tham  số  của  các  tài  khoản

Truy  cập  từ  xa.
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2

Không  có  mô  tả

Để  chọn  dữ  liệu  để  xác  nhận  vị  trí  truy  cập  từ  xa:

Muestra  la  direction  IP  del  sitio  de  datatos  of  Accesses  Remoto.

4  Guardar

Nếu  casilla  de  Acceso  Remoto  Activo  được  chọn,  dữ  liệu  sẽ  được  xuất  147  tự  động  mô  tả  cada  thuốc.  Các  loại  thuốc  có  thể  
chậm  lại  và  có  nhiều  phút  khác  nhau  để  có  được  vị  trí  truy  cập  từ  xa.  Nếu  bạn  có  dữ  liệu  về  VX110  mà  bạn  không  thể  truy  cập  vào  trang  web,  bạn  có  thể  

nhập  dữ  liệu  hoặc  dữ  liệu  chống  vi-rút  mà  bạn  không  thể  xuất  khẩu  thuốc,  có  tùy  chọn  xuất  khẩu  hình  thức  hồi  tố.

1.  Xuất  khẩu  một  mình  các  thuốc  chữa  bệnh  

2.  Xuất  khẩu  cơ  sở  dữ  liệu  để  hoàn  thành.

Tái  thiết  dữ  liệu  của  Acceso  Remoto

Hãy  nhấp  vào  đây  để  tìm  thấy  thuốc  có  sẵn  tại  vị  trí  truy  cập  từ  xa.

1  Acceso  Remoto  activo

Dirección  IP

Bạn  có  thể  chọn  casilla  này  để  tạo  dữ  liệu  truy  cập  từ  xa  tự  động,  sau  đó  loại  bỏ  cada  thuốc.  Để  

thoát  khỏi  lựa  chọn  này,  hãy  giải  quyết  vấn  đề  casilla.

Có  một  gợi  ý  về  lựa  chọn  số  2  có  thể  khiến  bạn  chậm  trễ  trong  việc  rato  và  ralentizar  el  dispositivo.  por

3

Cho  phép  người  sử  dụng  bảo  vệ  những  lựa  chọn  ưu  tiên

Các  phương  pháp  tồn  tại  để  xuất  dữ  liệu  theo  hình  thức  hoạt  động  trở  về  trước:
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Cancelar  selección

Để  xuất  dữ  liệu  theo  hình  thức  kích  hoạt  hồi  tố,  hãy  nhấp  vào  nút  trong  botón  Tái  tạo  dữ  liệu

Tuy  nhiên,  bạn  nên  thực  hiện  điều  này  để  có  thể  có  được  thiết  bị  không  hoạt  động.

Truy  cập  Remoto  và  trong  các  bước  tiếp  theo:

1 Hủy  bỏ

Không  có  mô  tả

Sau  khi  lựa  chọn,  một  mình  bạn  sẽ  mất  dữ  liệu  về  tình  huống  truy  cập  từ  xa.  Bạn  có  
thể  bảo  vệ  dữ  liệu  ở  vị  trí  truy  cập  Remoto,  bảo  vệ  vĩnh  viễn.

3 Sí

Tùy  chọn  này  sẽ  bảo  vệ  cơ  sở  dữ  liệu  hoàn  chỉnh  trên  trang  web  của  Accesso  Remoto,  dữ  
liệu  mới  sẽ  như  dữ  liệu  tồn  tại.

Ghi  chú:  Việc  truy  cập  lại  (de  la  Intranet)  chỉ  cho  phép  xem  hình  ảnh,  Không  có  khả  năng  thực  
hiện  sửa  đổi  dữ  liệu  nào,  như  là  dữ  liệu  được  khôi  phục,  loại  bỏ  dữ  liệu,  và  các  cambios  
thực  hiện  một  chuyến  truy  cập  từ  xa.

2  Không
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Quy  trình  để  trực  quan  hóa  việc  truy  cập  từ  xa  và  điều  hướng  của  bạn:

Trực  quan  hóa  và  điều  hướng

VX110  Manual  de  Usuario 149

Configuración  del  equipo

149

Chấp  nhận  những  gì  có  thể  xảy  ra:

Dirección  IP

Nombre  pacientes,  incluyendo  fecha  de  nacimiento,  género  và  ưa  thích  correo  
electrónico

Danh  sách  các  chẩn  đoán  và  các  triệu  chứng  bệnh  đang  được  thực  hiện  trên  các  loại  thuốc

2

4

Bệnh  nhân

Không  có  mô  tả

Sau  khi  hoàn  thành  cấu  hình,  bạn  có  thể  tư  vấn  bản  đồ  và  điều  hướng  trên  PC,  MAC  hoặc  máy  
tính  bảng  với  SO.

Bắt  đầu  điều  hướng  và  giới  thiệu  chỉ  dẫn  IP  hướng  dẫn  trên  menu  Truy  cập  từ  xa.  menu.

1

Giới  thiệu  hướng  dẫn  IP  chỉ  báo  trong  menu  truy  cập  từ  xa,  có  thể  thay  đổi  tùy  theo  ý  muốn

3 Chẩn  đoán

Hướng  dẫn  nhận  dạng  một  chỉ  báo  trong  điều  hướng,  chỉ  dẫn  bạn  đã  kết  nối  với  trang  web  chính  xác

Dirección  IP

146
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Thông  tin

5

Cargar

Para  más  information  sobre  cómo  crear  un  informatione,  ir  a  Generar  un  infoe

VX110  được  kết  nối  với  một  chức  năng  thông  báo,  cho  phép  bạn  tư  vấn  về  kết  quả  thu  thập  thông  tin  
theo  hình  thức  rõ  ràng  và  ngắn  gọn.  Bạn  có  thể  chọn  phần  trình  bày  và  dữ  liệu  để  bao  gồm  một  phần  
thông  tin  về  6  cây  trồng  được  xác  định  trước  hoặc  xác  định  cây  trồng  của  bạn  ở  phương  tiện  truyền  thông.

Trong  trường  hợp  này,  không  có  hay  hình  ảnh  nào  được  chọn  trong  các  điều  chỉnh,  không  có  bảo  vệ  và  hầu  
hết  các  SIN  DATOS

Địa  hình

Chọn  một  trong  những  phương  pháp  điều  trị,  chọn  một  loại  thuốc  mà  bạn  muốn  sử  dụng  và  cung  cấp  năng  lượng  
cho  CARGAR

Lựa  chọn  để  thực  hiện  dữ  liệu  của  bạn

Diagnósticos  mezclados/todos

Không  có  mô  tả

Mostrar  nombre  de  imágenes

Nếu  bạn  chọn  tùy  chọn  "danh  sách  hình  ảnh  nhất",  hãy  xác  thực  một  bản  đồ  cada  và  dữ  liệu  
gốc  trong  kho  lưu  trữ.

Seleccionar  casilla  para  visualizar  los  nombres  de  los  archives  de  imagen  
recogidos  en  los  resultados

Hãy  nhấp  vào  SALIR  để  chuyển  đổi  dữ  liệu  cơ  sở.

Aberraciones

Các  thông  tin  bao  gồm  cây  trồng  trong  chủ  đề  VX110:

6

Configuración  del  equipo

150VX110  Manual  de  Usuario

Tener  en  cuenta:  la  mồi  vez  puede  tomar  más  tiempo  cargar  la  base  de  datas.

101
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Đây  là  một  ví  dụ  về  một  cây  trồng  được  thông  báo  bởi  khiếm  khuyết:

VX110  Manual  de  Usuario

151

Configuración  del  equipo

151

Nombre  de  mapa  mostrado

Bao  gồm  người  được  chỉ  định  hoặc  ID  bệnh  nhân,  người  bệnh  và  người  kiểm  tra

Información  de  paciente

Không  có  mô  tả

1

2  Bản  đồ

Muestra  un  bản  đồ  ưu  tiên/điều  chỉnh  bởi  sự  lựa  chọn  sai  lầm

3  Nombre  de  mapa

4  Khúc  xạ

5  Sim  K

Muestra  la  tabla  de  datatos  của  Sim  K

Lưu  ý:  para  que  un  infoe  esté  disponible  en  la  ventana  Emerente  Xuất  khẩu  từ  kết  quả,  debe  
estar  seleccionado  en  Ajustes>Exportar>Imprimir:

Muestra  la  tabla  de  datatos  de  khúc  xạ

Thông  tin
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Configurar  un  informe

152
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2  Biểu  trưng

VX110  có  một  tùy  chọn  để  xác  định  thông  tin  cá  nhân  hóa.  Tồn  tại  3  thông  tin  cần  thiết  để  cấu  
hình  để  hoàn  thành  cấu  hình  thông  tin:  cấu  hình  tiêu  đề  và  logo,  cấu  hình  bản  đồ  và  cấu  hình  
bảng  dữ  liệu.

Để  tìm  hiểu  một  cách  xác  định  thông  tin  cá  nhân  hóa,  và  định  cấu  hình  một  thông  báo

Trong  menu  Điều  chỉnh,  chọn  Thông  báo:

1  số

Muestra  el  nombre  de  la  plantilla  que  aparece  en  la  quần  lót  (Nº1)  Si  selecciona  
la  casilla,  será  el  infoe  por  defo.

Không  có  mô  tả

3  Nombre  de  plantilla

Añadir  el  nombre  de  la  plantilla

Thêm  văn  bản  để  cá  nhân  hóa

4  Cá  nhân  hóa

Chọn  một  biểu  tượng  (archivo  jpeg  hoặc  bmp)  desde  su  red  hoặc  USB.

Para  configurar  un  informe:
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Toàn  bộ  cấu  hình  bản  đồ

8  Tiếp  theo

6  Loại  bỏ

5  Añadir

Không  có  mô  tả

Lựa  chọn  Añadir  para  añadir  una  plantilla  nueva,  una  vez  haya  seleccionado  este  botón  
cambia  a  Cancelar,  và  puede  seleccionarlo  para  cancelar  la  plantilla

7  Phía  trước

Lựa  chọn  phần  lớn  nhất  của  quần  lót  trước

Lựa  chọn  để  loại  bỏ  cây  trồng

Lựa  chọn  để  tiếp  tục  giai  đoạn  tiếp  theo

Tras  haber  utilizado  el  botón  Añadir  para  abrir  una  plantilla  nueva,  añadir  nombre,  logo  
(si  se  desea)  y  texto  en  los  campos  2,  3  y  4

Seleccionar  Siguiente

153

Configuración  del  equipo

153VX110  Manual  de  Usuario

Điều  này  cho  phép  bạn  định  cấu  hình  bản  trình  bày  và  bản  đồ  của  nó:
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7  Tamaño  frontal

Datos  del  mapa

8

Không  có  mô  tả

1  số

Vista  preliminar  de  mapa

2

Chọn  trang  ưu  tiên

4  Presentación  de  página

Lựa  chọn  một  cây  trồng  mới

Lựa  chọn  để  loại  bỏ  cây  trồng

Chọn  số  hình  ảnh  trên  trang,  từ  0  đến  6  hình  ảnh

Añadir

6  Tamaño  de  página

Lựa  chọn  para  ir  a  la  quần  lót  trước

11  Tiếp  theo

Muestra  vista  preliminar  del  mapa,  chọn  bản  đồ  và  que  desee  realizar  cambios

Lựa  chọn  thủ  tục  với  bước  tiếp  theo

Muestra  el  nombre  de  su  plantilla  mới

Loại  bỏ9

Lựa  chọn  để  sửa  đổi:  mẹo,  lựa  chọn  ojo  và  leo  thang

Seleccionar  paisaje  o  retrato

5  Imágenes  por  página

10  Phía  trước

Lựa  chọn  ưu  tiên  trước  mắt

3

154
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2  Ventana  vista  preliminar

Bảng  thông  tin  dữ  liệu  được  cấp  phép  thực  hiện  cambios  trên  bảng  dữ  liệu:

SeleccionarSiguiente

Lựa  chọn  ưu  tiên  của  bạn  để  trình  bày  trang  ở  trang  số  6,  7  và  8

Để  có  thể  thực  hiện  cambios  trên  cada  bản  đồ,  trước  hết  bạn  nên  chọn  một  lỗ  thông  hơi  số  
3  và  tiếp  tục  sử  dụng  các  trình  đơn  loại  bỏ  trong  số  2  để  sửa  đổi  bản  đồ:  Tamaño,  
Mapa,  Tipo  và  Escala.  Chỉ  cần  sửa  đổi  bản  đồ  lựa  chọn.

Không  có  mô  tả

1  số

Muestra  el  nombre  de  su  plantilla  mới

3  Lado

Lựa  chọn  để  bảo  vệ  que  ojo  se  debe  añadir  la  tabla  de  datatos,  derecho  o  izquierdo

4  Bản  đồ

Muestra  una  vista  preliminar  de  la  plantilla  del  thông  tin

Chọn  cách  giám  sát  chẩn  đoán  và  hiển  thị  bảng  dữ  liệu:
Topografía,  frente  de  onda,  quốc  tế

VX110  Manual  de  Usuario
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Configuración  del  equipo
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Toàn  bộ  cấu  hình  bảng  dữ  liệu
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Lựa  chọn  cây  bảo  vệ

6  Tamaño  frontal

Lựa  chọn  một  phần  phía  trước  theo  sở  thích  của  bạn.

11  Guardar

Chọn  bảng  mà  bạn  muốn  chỉnh  sửa  và  sau  đó  chọn  một  trong  những  lựa  chọn  phù  hợp  
nhất  với  sở  thích  của  bạn.

9

7

Lựa  chọn  để  giám  sát  qué  tipo  de  tabla  de  datatos  hầu  hết  để  chẩn  đoán,  
bởi  ejemplo,  si  selecciona  Topografía  (en  số  5),  puede  escoger  entre:

Không  có  mô  tả

5  Tipo

Lựa  chọn  para  ir  a  la  quần  lót  trước

Để  thêm  bảng  dữ  liệu  vào  nhà  máy  lựa  chọn  Añadir

10  Phía  trước

Một  trong  những  cách  bạn  xác  định  nhà  máy  của  mình  được  cá  nhân  hóa  để  đạt  được  sở  thích  của  bạn,  cung  
cấp  tính  năng  tự  động  hóa  trong  menu  Hiển  thị  thông  báo  rằng  bạn  có  thể  tìm  thấy  một  lỗ  thông  hơi  trong  
hộp  thoại  trên  bàn  phím:

Datos  Queratocono  o  RMS

En  los  campos  3,  4  y  5  chọn  các  dữ  liệu  mà  bạn  muốn  tìm  thấy  trên  bảng  tabla:  el  ojo,  
el  chẩn  đoán  và  tipo  de  tabla  de  datatos

Aunque  no  parezcan  por  de  defo  en  los  information,  puede  añadir  a  los  infomes  las  
images  and  gráficos  de  la  học  sinh  và  los  mapas  internos.

Ghi  chú:  Trước  tiên  hãy  tìm  một  thông  báo  cho  công  ty  bạn  đã  chọn  trong  menu

Añadir  plantilla

Điều  chỉnh.

Eliminar  plantilla

Lựa  chọn  để  loại  bỏ  một  cây  thông  tin

12  Hủy  bỏ

Añadir,  modificar  y  borrar

Lựa  chọn  để  cung  cấp  thông  tin  cho  nhà  máy

8

Để  thực  hiện  cambios  và  tablas  tồn  tại,  chọn  tabla  en  la  ventana  số  2,  bạn  tiếp  tục  sử  dụng  botones  Sửa  đổi/Loại  
bỏ

Nếu  bạn  muốn  hoàn  tất  các  sửa  đổi  của  mình,  hãy  chọn  Người  bảo  vệ  

nếu  bạn  chọn  các  biến  thể  thông  báo  về  lỗi,  và  nếu  bạn  định  cấu  hình  xuất  khẩu  tự  
động,  hãy  bắt  đầu  tất  cả  các  thông  báo  về  việc  chọn  lọc.  Để  chọn  các  loại  thông  báo,  hãy  
chọn  các  casillas  trong  menu  điều  chỉnh  thông  báo.

Lựa  chọn  để  hủy  cambios

156
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10.  8  Restablecer  los  parámetros  de  vải

Trong  quần  áo  Cấu  hình,  hãy  chọn  Vải.  Có  một  thông  điệp  để  mang  lại  lợi  ích  cho  
bạn  hoặc  không  thể  khôi  phục  lại  các  chi  tiết  vải.

Para  más  information  sobre  cómo  crear  un  informatione,  ir  a  Generar  un  infoe

Lựa  chọn  nhà  máy  của  cuộc  bầu  cử  trên  menu,  tạo  ra  một  tầm  nhìn  sơ  bộ  về  thông  tin  trong  lỗ  thông  hơi.

Lựa  chọn  Xuất  khẩu  để  xuất  khẩu  một  nguồn  bên  ngoài  hoặc  Imprimir  theo  sở  thích  của  bạn

Hãy  chọn  nó.  Nhà  hàng  này  sẽ  cung  cấp  các  thiết  bị  kết  hợp  với  các  thiết  bị  cấu  hình.

Có  thể  khôi  phục  lại  các  yếu  tố  cấu  hình  và  giá  trị  vải  bị  lỗi.

157

Configuración  del  equipo

157

VX110  Manual  de  Usuario

101

Quy  trình  phục  hồi  các  chi  tiết  vải:

Machine Translated by Google



122

2 Phiên  bản

Không  có  mô  tả

Lựa  chọn  này  là  một  bot  có  số  phiên  bản  phần  mềm

Actualización  del  software3

7  Configuración  avanzada

Bảo  vệ  thuốc  cuối  cùng  trong  kho  lưu  trữ  gián  điệp

4  Bảo  vệ  kho  lưu  trữ  thuốc

1

6  Mantenimiento  técnico

Hỗ  trợ

Lựa  chọn  để  bắt  đầu  cài  đặt  cấu  hình

Lựa  chọn  để  kết  nối  Teamviewer  và  luật  sư  hỗ  trợ

Lựa  chọn  tùy  chọn  này  cho  phép  cập  nhật  phần  mềm,  để  cung  cấp  thêm  thông  tin  cho  phần  mềm  Cập  nhật

5  Hiệu  chỉnh  địa  hình

Lựa  chọn  để  giải  quyết  các  điều  chỉnh  thiết  kế  phần  mềm,  đây  là  cách  đơn  giản  để  thực  hiện  một  công  nghệ  kỹ  
thuật  số.

Lựa  chọn  để  kiểm  tra  hiệu  chuẩn  của  địa  hình  Esta  prueba  solo  debe  realizarla  un  técnico  autorizado.

VX110  Manual  de  Usuario

Khoảng  thời  gian  cần  thiết  để  điều  chỉnh  các  biện  pháp  thay  đổi  dịch  hại  và  bạn  có  thể  gia  nhập  để  sửa  đổi  
điều  chỉnh  và  điều  chỉnh  chung  về  khả  năng  xử  lý:
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Không  có  mô  tả

8  Động  cơ  Restablecer

9  Referencia  de  paciente

Chọn  nút  này  để  nhập  dữ  liệu  từ  USB  hoặc  Red

13  Recuperación

Đây  là  một  điều  thực  sự  có  thể  thực  hiện  được  trong  quá  trình  tập  luyện  của  bạn.  Se  recomienda  tras  
borrar/  importar  informatione  de  paciente

Lựa  chọn  để  tìm  ra  cơ  sở  dữ  liệu.

Lựa  chọn  để  xác  định  tham  chiếu  của  người  tham  khảo  về  cơ  sở  dữ  liệu  trong  phần  
Nombre  hoặc  ID  của  người  tham  khảo

Lựa  chọn  để  ổn  định  lại  động  cơ

Lựa  chọn  đây  là  một  bot  có  thể  thực  hiện  được  một  copa  bảo  mật  cơ  sở  dữ  liệu

10  Ruta  base  de  datos

Esto  muestra  la  ruta  donde  se  encuentra  ubicada  la  base  de  datas

15  Borrar  datos

12  Importar  datos

Chọn  cách  khôi  phục  dữ  liệu  từ  USB  hoặc  Red

14  Copa  de  seguridad

11  Actualizar  índice

112

116
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Không  có  giấy  vụn

Nguyên  nhân  có  thể

Las  hình  ảnh  không  
có  trung  tâm  chính  
xác

Amplias  zonas  de  luz  
cerca  del  thiết  

bị

So  sánh  rằng  không  có  sự  tồn  tại  nào  
có  lợi  ích  rực  rỡ  hoặc  lợi  ích  có  được  từ  
trang  bị  hoặc  trí  tuệ.

Comprobar  que  no  hay  zonas  amplias  và  
unregulares  de  luz  sobre  el  paciente  o  sobre  
el  Equipo.

Comprobar  que  no  hay  zonas  amplias  và  
unregulares  de  luz  sobre  el  paciente  o  sobre  
el  Equipo.

No  se  imprimen  los  
tiques

Abra  la  compuerta  del  depósito  de  papel  
de  la  impresora  và  libere  el  papel.

Nguồn  lực  bên  ngoài  

hoặc  lỗ  thông  hơi  

được  trang  bị

Soluciones  propuestasVấn  đề

Khi  sử  dụng  VX110,  bạn  có  thể  gặp  phải  các  vấn  đề  tiếp  theo.  Nếu  bạn  muốn,  hãy  cố  gắng  tiếp  tục  các  giải  pháp  tiếp  theo.  
Nếu  vấn  đề  vẫn  tồn  tại  và  giải  pháp  của  bạn  không  có  giải  pháp  nào,  bạn  có  thể  liên  hệ  với  một  người  đại  diện  để  cung  
cấp  dịch  vụ  có  thẩm  quyền  với  nhà  phân  phối  tại  địa  phương.

hướng  dẫn  các  

yếu  tố  hấp  dẫn  hoặc  
cho  người  ăn.

Atasco  del  papel

Nguồn  lực  bên  ngoài  

hoặc  lỗ  thông  hơi  

được  trang  bị

Những  sai  lầm  trong  trật  

tự  đã  khác  trước  đây.

Comprobar  que  no  hay  zonas  amplias  và  
unregulares  de  luz  sobre  el  paciente  o  sobre  
el  Equipo.

Amplias  zonas  de  luz  
cerca  del  thiết  

bị

So  sánh  rằng  không  có  sự  tồn  tại  nào  
có  lợi  ích  rực  rỡ  hoặc  lợi  ích  có  được  từ  
trang  bị  hoặc  trí  tuệ.

Tamaño  de  la  học  sinh  
medido  khác  biệt  với  

esperado  hoặc  al  
tamaño  de  la  học  sinh  
thực  tế

So  sánh  rằng  không  có  sự  tồn  tại  nào  
có  lợi  ích  rực  rỡ  hoặc  lợi  ích  có  được  từ  
trang  bị  hoặc  trí  tuệ.

Cambie  el  rollo  de  papel.
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ATENCIÓN:  Không  sử  dụng  sản  phẩm  làm  mềm  hoặc  mài  mòn.

ATENCIÓN:  Không  có  máy  nghiền  hoặc  biến  chất  lỏng  trực  tiếp  sobre  el  aparato.

Cargar  el  papel  en  la  impresora

Đây  là  lời  giải  thích  về  việc  làm  mờ  vết  nứt  của  VX110  và  có  hiện  thực  về  các  vết  thương  khác  nhau  trên  
mantenimiento.

Limpieza  del  equipo

Antes  de  limbiar  la  unidad,  apagarla  và  desenchufarla  de  la  toma  de  corriente.

Để  làm  mờ  bề  ngoài  của  VX110,  bạn  có  thể  làm  cho  nó  trở  thành  một  sản  phẩm  thương  mại  
và  không  mài  mòn  và  sửa  chữa  con  cuidado  las  bề  ngoài  của  máy.

Quan  trọng!

Bạn  nên  thường  xuyên  nói  chuyện  với  một  người  bạn  dễ  chịu  về  rượu.  Hãy  kết  hợp  với  
những  người  bảo  vệ  của  papel  para  la  mentonera.  Sử  dụng  tấm  bảo  vệ  giấy  để  bảo  vệ  người  bệnh  khi  
cần  thiết.

Tôi  khuyên  bạn  nên  uống  rượu  thường  xuyên  với  rượu.  Bạn  đang  ở  phía  trước  es  la  única  parte  de  
la  máquina  que  entra  en  contacto  con  el  paciente.

Mentonera

Reposacabezas

12.  1  Limpieza  del  equipo
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Colocar  el  rollo  nuevo  con  la  extremidad  del  papel  en  la  parte  superior  del  rollo.

Nếu  bạn  muốn  một  rollo  de  papel  endinado  en  la  impresora,  retirarlo.

Công  ty  đã  cài  đặt  nó  ở  bên  cạnh  VX110.  Khi  cuộn  giấy  tờ  cuối  cùng,  chỉ  báo  LED  của  Nhà  trưng  bày  
sẽ  xuất  hiện.

Levantar  la  palanca  en  el  centro  del  compartimento  para  papel  và  tirar  hacia  abajo  de  la  cubierta.

Chèn  giấy  vào  một  phần  của  sự  so  sánh  vượt  trội.

Volver  a  cerrar  la  trampilla  de  la  impresora.

Embalaje

Colocar  el  dispositivo  en  la  bolsa  de  nhựa:

Bỏ  đi  những  biện  pháp  bảo  vệ  đặc  biệt  và  màu  sắc  của  thiết  bị  sau  đó.

Hãy  bắt  đầu  chú  ý  đến  một  phần  và  các  kho  lưu  trữ  và  một  phần  là  một  phần  quần  áo  tôn  trọng  người  bảo  vệ  
de  espuma.

Trước  khi  embalar,  tôi  có  thể  sử  dụng  thiết  bị  này  trên  botón  "Apagado"  (trong  chiếc  quần  lót  của  
Inicio,  bởi  ejemplo).  So  sánh  các  thiết  bị  lưu  trữ  có  thể  được  đặt  ở  vị  trí  của  kho  lưu  trữ.

VX110  Manual  de  Usuario
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12.  3  Embalar  el  sistema

12.  2  Cargar  el  papel  en  la  impresora

Thủ  tục  để  vận  chuyển  hàng  hóa  và  doanh  nghiệp
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Bảo  vệ  người  bảo  vệ  đặc  biệt  như  một  muestra  (dos  pasos):
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Colocar  el  người  bảo  vệ  đặc  biệt  bổ  sung  ở  trung  tâm:
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Caja  de  accesorios:

Sử  dụng  các  phụ  kiện  của  caja:
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Colocar  la  caja  de  cartón  sobre  el  dispositivo  và  aplicar  cinta  para  cerrar  la  caja.
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Hãy  tận  dụng  những  dải  băng  đen  đó.  Comprobar  que  las  bandas  están  ajustadas.
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Tipo  BF

Mẹo  bảo  vệ  chống  lại  sự  phá  hủy

Alimentación  de  energía 100-240  V  CA,  50/60  Hz,  300  W

điện

+10°C  đến  +35°C

điện

Kích  thước  (AxLxA)

Higrometría

10%  đến  95%

312mm  ×  530mm  ×  570mm

25  kg

Higrometría

10%  đến  95%

Higrometría

Lớp  1

Nhiệt  độ

30%  đến  90%

-40°C  đến  +70°C

Mức  độ  bảo  vệ  chống  lại  sự  hủy  bỏ

Nhiệt  độ

Peso

Clasificación  IP IPXo

-10°C  đến  +55°C

Nhiệt  độ

13.  1  Kỹ  thuật  cụ  thể

173

Phụ  lục

173
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Condiciones  de  transporte

Condiciones  de  almacenaje

Các  đặc  điểm  cụ  thể  của  thiết  bị

Condiciones  de  funcionamiento
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0,03  mm

Công  dụng  của  thuốc  Cilindro

một  43D
Từ  0,75  mm  đến  >  10  mm

94mm

Shack-Hartmann

Número  de  puntos  analizados

Diámetro  de  la  zona  khối  giác  mạc

Zona  de  medición

Eje

seguridad  básica  và  funcionamiento  esencial.

El  VX110  tập  hợp  các  yêu  cầu  về  tiêu  chuẩn  quốc  tế  được  mô  tả  để  tiếp  tục.

seguridad  -  Norma  tài  sản  thế  chấp:  Compatibilidad  electromagnética  -  Requisitos  y  ensayos  ·

37,5D  và  56D

-20D  a  +20D  cho  khoảng  cách  vértice  12  mm

Número  de  anillos

Repetibilidad

Gama  de  medición  Esfera

Número  de  puntos  de  thuốc

Distancia  de  trabajo

Phương  pháp

0  -  180°

1400  điểm  cho  học  sinh  7mm

IEC60601-1-2  (2005):  Equipo  eléctrico  medico  -  Phần  1-2:  Các  yêu  cầu  chung  cho  la

>  100.000

El  VX110  kết  hợp  với  Directiva  93/42/EC  tương  đối  với  thiết  bị  vệ  sinh  và  thiết  bị  an  toàn

Thời  gian  sử  dụng  sản  phẩm:  7  năm

6144

Dioptrías

Disco  de  Plácido

Phương  pháp

de  0D  a  8D

Lớp  II  (norma  10).

de  2,0  mm  đến  7,0  mm  đồng  tử  (3  vùng)

IEC60601-1  (2005):  Equipos  electromédicos  -  Phần  1:  Các  yêu  cầu  chung  cho

Número  de  puntos  de  thuốc

24
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Đặc  điểm  của  Topografía  giác  mạc

Đặc  điểm  của  bản  đồ  AR  và  tiềm  năng

Directivas  y  normas

13.  2  Cumplimiento  de  las  normalas  internacionales
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1º  marcado  CE:  12-2013

Tiếp  điểm  ±6  kV

Nivel  de  
cumplimiento

Entorno  điện  từ  -  GuíaCumplimie  nto

CISPR  11

Lớp  A

Emisiones  de  
radiofrecuencia

Hướng  dẫn

±  8  kV  không  khí

Cumple

El  VX110  đã  được  thiết  kế  để  sử  dụng  và  cho  thấy  một  thiết  bị  điện  từ  tiếp  theo.  Khách  
hàng  hoặc  người  sử  dụng  có  thể  sử  dụng  VX110  để  sử  dụng  nó  trong  một  thời  gian  dài.

Cumple

El  VX110  sử  dụng  năng  lượng  tần  số  vô  tuyến  cho  
chức  năng  quốc  tế.  Vì  lý  do  này,  các  phát  xạ  RF  có  
rất  nhiều  bajas  và  không  có  khả  năng  xảy  ra  khi  sản  
xuất  ra  sự  can  thiệp  vào  các  thiết  bị  điện  tử.

Ensayo  de  
inmunidad

Los  suelos  deben  ser  de  madera,  hormigón  hoặc  

balosa  cerámica.  Nếu  các  vụ  kiện  tụng  xảy  ra  
với  các  tài  liệu  tổng  hợp,  mối  quan  hệ  giữa  

hai  bên  sẽ  bị  ảnh  hưởng  ở  mức  30  175  %.

Nhóm  I

El  VX110  đã  được  thiết  kế  để  sử  dụng  và  cho  thấy  một  thiết  bị  điện  từ  tiếp  theo.  Khách  
hàng  hoặc  người  sử  dụng  có  thể  sử  dụng  VX110  để  sử  dụng  nó  trong  một  thời  gian  dài.

Ensayos  de  
emisiones

Tiêu  chuẩn  IEC  

61000-4-2

VX110  được  hỗ  trợ  để  sử  dụng  tất  cả  các  công  cụ  
có  thể  sử  dụng  được,  bao  gồm  cả  các  công  cụ  có  
thể  sử  dụng  được  trong  nhà  và  có  thể  kết  nối  trực  
tiếp  với  một  loại  thực  phẩm  công  cộng  có  màu  đỏ  mà  
baja  căng  thẳng  cho  thực  phẩm  dành  cho  nhà  ở.

Biến  thể  độ  căng /  

centelleos  

CEI  610000-3-3

Nivel  de  
prueba  IEC  
60601

Descargas  
tĩnh  điện  
như  (ESD)

Emisiones  de  
radiofrecuencia

Lớp  B

CISPR  11

Khí  thải  
armónicas  CEI  
610000-3-2

Entorno  electromagnético  -

175
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Cumple

Cumple

Hướng  dẫn

Ghi  chú:  UT  tương  ứng  với  điện  áp  chính  của  bảng  điều  khiển  thay  thế  trước  khi  ứng  dụng  nivel  
de  prueba.

Nivel  de  

prueba  IEC  
60601

±2  kV  en  modo  
común

Căng  thẳng,  

sự  gián  

đoạn  của  sự  

ngắn  ngủi  và  
sự  thay  đổi  

của  căng  

thẳng  

trong  dòng  

chảy  cuối  cùng  

của  năng  lượng

<5%  UT  (>95  %  độ  
căng  của  UT)  cho  
0,5  xích

<70  %  UT  (>30  %  
caída  de  
tensión  en  UT)  
cho  25  ciclo

<5%  UT  (>95  %  độ  
căng  của  UT)  cho  
5  xích  lô

IEC  61000-  
4-8

Xung  lực

3  A/m

Ensayo  de  
inmunidad

Tần  số  điện  

thế  (50/60  

hertzios)  
cường  độ  
điện  từ

Entorno  electromagnético  -

La  calidad  de  la  red  de  energy  
eléctrica  debe  ser  tương  đương  với  một  
loại  tiền  tệ  thương  mại  hoặc  một  

bệnh  viện  típicos.

La  calidad  de  la  corriente  de  red  debe  

ser  tương  đương  với  một  la  de  una  tienda  

thương  mại  hoặc  một  bệnh  viện  típicos.  

Nếu  người  sử  dụng  cần  sử  dụng  thiết  

bị  để  chuẩn  bị  bữa  ăn  trong  thời  

gian  gián  đoạn  cuộc  sống,  bạn  nên  

sử  dụng  thiết  bị  cung  cấp  thức  ăn  

với  một  nguồn  dinh  dưỡng  hoặc  một  pin  để  
gián  đoạn.

±  2  kV  cho  thiết  
bị  điện  

thực  phẩm

Những  ngôi  nhà  lớn  mạnh  về  năng  

lượng  có  thể  được  coi  là  một  trong  những  
đặc  điểm  nhỏ  nhất  của  một  công  ty  típica  

trong  một  khu  vực  thương  mại  và  bệnh  viện.

Tiêu  chuẩn  IEC  

61000-4-11

La  calidad  de  la  red  de  energy  
eléctrica  debe  ser  tương  đương  với  một  
loại  tiền  tệ  thương  mại  hoặc  một  

bệnh  viện  típicos.

±  1  kV  modo  
khác  biệt

Cumple

<40  %  UT  
(>60%  caída  de  
tensión  en  UT)  
cho  5  xích  lô

Nivel  de  

cumplimiento

Transitorios /

descargas  
điện  tăng  

tốc

Cumple

Tiêu  chuẩn  IEC  

61000-4-4

IEC  61000-  
4-5

±  1  kV  cho  dòng  
chảy  vào  
và  dòng  chảy
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Từ  150  kHz  đến  80

Ensayo  de  
inmunidad

Khoảng  cách  được  khuyến  nghị

Nivel  de  
cumplimiento

donde  p  es  la  potencia  de  salida  máxima  
del  transmisor  en  vatios  (W),  según  el  

nhà  chế  tạo  máy  phát,  yd  es  la  
distance  de  Sepación  en  metros  (m).

RF  
conducida

MHz

3  V

CEI  61000-  
4-6

Truyền  thông  di  động  RF  và  di  động  Các  

thiết  bị  truyền  thông  di  động  mà  tần  số  vô  

tuyến  phát  ra  không  có  cách  nào  sử  
dụng  khoảng  cách  kém  hơn  so  với  

khoảng  cách  phân  tách  được  đề  xuất  và  tính  

toán  một  phần  của  kết  nối  có  thể  

áp  dụng  cho  tần  suất  máy  phát  và  hạn  chế  

có  thể  áp  dụng  cho  tất  cả  các  thành  

phần  VX110,  bao  gồm  cáp.

RF  radioda

Bạn  có  thể  sản  xuất  một  

thiết  bị  gây  nhiễu  gần  thiết  bị  truyền  

sóng  tần  số  vô  tuyến  với  thiết  bị  tương  

tự:

Lưu  ý  1:  80  MHz  đến  800  MHz,  đây  là  ứng  dụng  có  tần  số  cao  hơn.

Hướng  dẫn

Entorno  electromagnético  -

Lưu  ý  2:  Estas  directrices  no  son  aplicables  a  todas  las  soluciones.  Sự  lan  truyền  
điện  từ  sẽ  được  sửa  đổi  bởi  sự  hấp  thụ  và  phản  xạ  của  các  cấu  trúc,  vật  cản  và  tính  
cách.

3  Vrms

Nivel  de  
prueba  IEC  
60601

De  80  MHz  a  2,5
GHz

Ngọn  lửa  trại  là  một  phần  của  bộ  truyền  tần  
số  vô  tuyến,  ổn  định  là  

một  phần  của  một  studio  điện  

từ  của  lugar  a,  deben  ser  kém  hơn  một  chút  

về  sự  phù  hợp  và  tần  số  của  cada  b.

3  V/m 3  V/m

CEI  61000-  
4-3
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LUNEAU  SAS

Ensayo  de  
inmunidad Hướng  dẫn

Entorno  electromagnético  -Nivel  de  
cumplimiento

a  Las  Intensidades  de  campo  de  los  transmisores  fijos,  como  las  estaciones  base  de  telefonos  por  radio  

(celulares/inalámbricos)  và  radios  moviles  terrestres,  estaciones  de  radio  aficionado,  transmisiones  de  radio  

AM  và  FM  and  transmisiones  de  TV,  no  se  pueden  predecir  teóricamente  con  precisión.  Để  đánh  giá  thiết  bị  

điện  từ  hiện  đại  đang  gỡ  rối  các  bộ  truyền  sóng  RF  và  hãy  xem  xét  việc  thực  hiện  một  cuộc  kiểm  tra  thiết  bị  

điện  từ  Si  la  fuerza  del  campo  medida  và  lugar  donde  se  utiliza  el  VX110  sobrepasa  el  nivedad  de  las  

radiofrecuencias  aplicable  descrito  anteriormente,  se  deberá  hacer  un  seguimiento  del  VX110  có  thể  kết  hợp  với  
chức  năng  bình  thường.  Trong  trường  hợp  quan  sát  một  chức  năng  bất  thường,  bạn  có  thể  cần  các  biện  pháp  bổ  

sung  như  định  hướng  lại  hoặc  tái  thiết  lập  VX110.

Nivel  de  
prueba  IEC  
60601

b  Dải  tần  số  150  kHz  đến  80  MHz,  cường  độ  ánh  sáng  thấp  hơn  3  V/m.

28360  PRUNAY  LE  GILLON

Pháp

1,  Đại  lộ  Malaguet

Để  tránh  xa  môi  trường  xung  quanh  hoặc  các  nguyên  nhân  gây  ra  bởi  việc  loại  bỏ  sự  
vô  trách  nhiệm,  đây  là  sản  phẩm  và  tất  cả  những  gì  bạn  gia  nhập  để  loại  bỏ  hình  thức  tách  
biệt  theo  các  chỉ  dẫn  thực  tế  về  Chỉ  thị  RAEE  de  los  países  miembros  de  la  UE  và  các  quy  định  
về  ngôn  ngữ  của  các  quốc  gia  khác.  Để  nhận  được  thông  tin  tốt  nhất  về  việc  loại  bỏ  sản  phẩm  
này,  hãy  liên  hệ  với  nhà  phân  phối  địa  phương  hoặc  nhà  sản  xuất.

Điều  này  có  thể  cho  thấy  thiết  bị  kết  hợp  các  thiết  bị  điện  tử  và  các  thành  phần  khác  trong  
hệ  thống  Directiva  sobre  dư  lượng  của  các  thiết  bị  điện  và  điện  tử,  thông  tin  này  là  loại  
thiết  bị  điện  tử  và  thiết  bị  điện  không  loại  bỏ  sự  cố  ở  nền  tảng  trong  nước.
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Điện  thoại:  (+39)  2  55  41  31

Số  fax  +49-2131-7523-704

Số  fax:  (+39)2  55  41  32  43

40221  Düsseldorf

BRIOT  WECO  TÂY  BAN  NHA

Điện  thoại:  (+33)2  37  25  25  25

Correo  điện  tử:  info@luneau.fr

Fax:  (+34)  93  298  05  55

LUNEAU  SAS

20138  MILÁN

28360  PRUNAY  LE  GILLON

08902  HOSPITALET  DE  LLOBREGAT

Hammer  Dorfstr.  35

Công  ty  TNHH  Weco  Visionix

Tiết  kiệm:  (+33)2  37  25  25  37

BRIOT  WECO  ITALIA

Calle  Corominas  7,  Planta  4

Điện  thoại:  +49  2131  752357

Điện  thoại:  (+34)  93  298  07  37

1,  đại  lộ  Malaguet

Điện  thoại  SAT:  (+34)  90  210  40  92

Số  fax:  (+33)2  37  26  75  99

Via  Zante  14

13.  3  Thông  tin  liên  hệ

179

179
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info@briot-weco.com
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Tiếng  Alemania
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Chuyên  gia  cá  nhân  và  hỗ  trợ  kỹ  thuật

Bồ  Đào  Nha

EE.UU.
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Pháp

LISBOA

BRIOT  WECO  PORTUGAL

Linha  Verde:  800  205  142

2,  phố  Roger  Bonnet

27340  CẦU  KIẾN  TRÚC

5251  Đường  Shiloh  -  Tòa  nhà  A

Điện  thoại:  (+33)  232  989  132

Fax:  (+35)  1  214  170  227

Av.  Tiếng  Anh  ->  Duarte  Pacheco.  Emp.  das  Amoreiras.  Tháp  II.13�A.

BRIOT  USA

Điện  thoại:  (+35)  1  214  170  225

Điện  thoại:  (800)  292-7468

CUMMIND,  GA  30040

Hoạt  động  công  nghệ  Luneau
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Mục  lục

Apagado  15

Apertura  frente  de  onda  133

Xuất  khẩu  112

Cable  de  alimentación  9,  11

Pestaña  general  125

Conexión  eléctrica  15

Caracteres,  introducir  119

Cấu  hình  146

Apertura  frente  de  onda  133

Botón  detener  90Abrir  el  VX110  14

Bản  đồ  136

Nhập  khẩu  112

Quản  lý  112
Bước  133

Xuất  khẩu  146

Ajustes  de  resultados  133

Cilindro  133

Zernike  133

Thông  số  125

Đầu  nối  cáp  dinh  dưỡng  10

Borrar  todos  los  informes  112

Điều  chỉnh  124

Pantalla  de  Resultados  133,  136

Condiciones  de  almacenaje  5

Xuất  khẩu  112

Bảng  136

Topografía  136
Condiciones  de  transporte  5

Botón  Expulsar  USB  124

Actualizar  el  software  121

Centrar  el  ojo  87

Convención  133

Mục  lục

Borrar  thông  báo  tạm  thời  112

Ajustes  de  mediciones  128

Botón  omitir  89

Borrar  todos  los  informes  112

Thông  báo  tạm  thời  về  nhịp  độ  112

Distancia  de  vértice  133

Sửa  đổi  125

Ajustes  de  fábrica,  nhà  hàng  124

Botone  điều  chỉnh  vải  124

Bài  thuyết  trình  trước  ngày  133

Borrar  thông  báo  tạm  thời  112

Aberración  133

Nhập  khẩu  112

Tất  cả  các  đăng  ký  của  gói  116

Cargar  papel  15

Apertura  frente  de  onda  133

Tổng  quát  125

Bước  133

Borrar

Bài  thuyết  trình  trước  ngày  133

Cấu  hình  124

Quản  lý  112

Distancia  de  vértice  133

Khúc  xạ  133

Medida  128,  130

Pantalla  124,  125

Kết  quả  133

Điều  chỉnh  124,  133

Informes  de  paciente  112

Base  de  datos

Refracción  y  aberración  133

Botón  Encendido/Apagado  15

181

Thuốc  chữa  bệnh  quang  học  10

Acciones  automáticas

Aberraciones

Truy  cập  124

Borrar  todos  los  registros  116

Cilindro

Điều  chỉnh  khúc  xạ  và  quang  sai  133

Base  de  datos  de  pacientes

Hỗ  trợ  122

Sai  lầm  thứ  tự  161

Conexión
Điện  15

Botón  Apagado  124

Thuốc  128

Mapas  de  43
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Ajustes  de  medida  128,  130
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-  TÔI  -

-  G  -

-  D  -

-  F  -

-  E  -

Bên  ngoài  143

A  un  archive  95,  139  a  

un  foróptero  94,  139

Đội  ngũ

Điện  từ  vô  tuyến  175

Encender  de  la  unidad  15

Zona  del  paciente  11

giác  mạc  173

Incorporada  15,  143

Excentricidad  57

Funda  reposacabezas  9

Resultados  de  prueba  139

Các  xét  nghiệm  cụ  thể  về  cataratas  173

Khí  thải  điện  từ  175

chức  năng

Nhập  sổ  đăng  ký  học  sinh  112

Quản  lý  87

Các  mối  quan  hệ  ngoại  lệ  14

Thiết  bị

Especificaciones  de  mapeo  173

Cấu  hình  124

Borrar  todo  112

Xuất  khẩu

Thông  tin

Cấu  hình  146

Xuất  khẩu  112

Encendido  y  apagado  15

Directivas  y  estándares  174

Đặc  điểm  điều  trị  173

Bộ  ngắt  Encendido/Apagado  10

Sin  papel  161

Omitir  una  prueba  89

IMprimir  tique  161

Distancia  de  vértice  133

Examen  de  cataratas  173

182

Topografía  136

Contraseña  119

Borrar  todos  los  timees  112

Papel  atascado  161

Preparar  para  realizar  86

Modo  rápido  90

Geometría,  giác  mạc  57

Màn  hình  LCD  173

Cấu  hình  143

Điều  chỉnh  139

Zona  de  la  impresora  13

Zernike  133

Phần  9,  10,  11,  13

Especificaciones  pantalla

Guardar  resultados  103

InDesembalar  9

Embalar  el  VX110  5,  164

Funda  protectora  9

Interruptor  de  corriente  10

Impresora

Chẩn  đoán

Embalar  la  unidad  15

A  una  impresora  100

Mapeo  topográfico  173

Quản  lý  112

Xuất  cơ  sở  dữ  liệu  của  học  sinh  112

Cấu  hình  9

Danh  sách  các  phần  tử  tổng  hợp  9

Ngày  179

Chỉ  thị  dư  lượng  thiết  bị  điện  và  điện  tử  (RAEE)  
178

Cài  đặt  9,  14

Mục  lục

Chỉ  thị  DEEE  7

Zona  del  usuario  10

Nhập  khẩu  112

VX110  Manual  de  Usuario

Disco  de  Plácido  2

Condiciones  173

Desembalar  el  VX110  9

Electricidad  5
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-  M  -

-  L  -

-  N  -

-  P  -

-  Ồ  -

Thuốc

Queratocono  57,  58

Sửa  đổi  80

Pantalla  de  Resultados  93

Córnea  61

Bước  133

Pantalla  de  inicio  17

Limpieza  del  equipo  163

Vista  de  conjunto  32

Meridianos  59,  60,  61

Toàn  bộ  cấu  hình  124

Xuất  cơ  sở  dữ  liệu  của  học  sinh  112

Gói  9

Pestaña  córnea  57

SIM-K  61

Chọn  80

Tìm  kiếm  82

Borrar  83Luminosidad  objetivo  130

Bản  đồ  HOA  43

Kết  quả  32

Nhập  sổ  đăng  ký  học  sinh  112

Gestión  77

Normas,  internacionales  174

Modo  rápido  90

Bệnh  nhân

Nạp  lại  164

Queratometría  61

Pantalla  de  Paciente  18,  77

Thuốc  21

Bệnh  nhân

Giấy

Añadir  77

Ajustar  86

Mentonera  11

183

Radio  sagital  60

Bệnh  nhân  18  tuổi

Repetir  una  medición  93

Mục  lục

Giấy  9

Bản  đồ  LOA  43

Cấu  hình  124

Opacidad  61

Luminosidad,  objetivo  130

Repetir  una  medición  93

Opacidad  de  la

Medición  22,  26

Pestaña  Dữ  liệu  địa  hình  57

Trang  chủ  17

Cargar  15

Detener  90

Pantalla  de  Mediciones  21

Modo  rápido  90

informes  temporales  79

Pantalla  de  Medición

Lặp  lại  93

Meridianos  57

Topográficos  48

Màn  hình  LCD  Pantalla  173

Parámetros  bởi  khiếm  khuyết,  có  thể  ổn  định  được  157

Añadir  antes  de  un  examen  77

Opacidad

Pestaña  Dữ  liệu  địa  hình  57

Borrar  83
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Lápiz  óptico  9

Durante  una  medición  26

Excentricidad  59

Bảo  trì  163

Bản  đồ

Añadir  tras  un  examen  79

Frente  de  onda  43

Pantalla  de  Mantenimiento

pestaña  Resumen  34

Añadir  79

Hình  học  57

Mapas  topográficos  48

Pantalla

Mapas  frente  de  onda  43

Omitir  89
Antes  de  una  medición  22
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-  V-

-  Hỏi  -

-  S  -

-  R  - -  T  -

Valores  por  defecto

Địa  hìnhPhục  hồi  các  yếu  tố  vải  157

Servicio  técnico  122,  179

In  107

Córnea  58,  59,  60,  61

Retroiluminación  61

Posición  niño  86
Thận  trọng  6

Shack-Hartmann  2,  61

VX110

Resultados  de  prueba
Resultados  de  la  pestaña  61

Borrar  todo  116

Símbolos  de  7

Diagnósticos  128

Tiques

Cấu  hình  143
In  143

Pestaña  Córnea  57

Kết  quả  32

Xe  chở  hàng  106

Cabezal  143

Registros  de  paciente  tạm  thời,  số  116

Seguridad  5,  119

Solución  de  problemas  161

Posición  adulto  86

Toricidad  corneal  61

Borrar  110

Queratocono  57,  58

Registros  de  paciente

Por  defecto

Embalar  15

Xuất  khẩu  94,  95,  100

radiación  laser  7

Teclado  ảo  119Radio  sagital  57
Ratón,  kết  nối  với  USB  119

Tique

Recarga  del  papel  164

Apagar  15

Pestaña  Mantenimiento  121,  122,  124

184

Apertura  136

Reposacabezas  11

In  161

Hình  học  57

Bài  thuyết  trình  trước  ngày  133

Queratocono  57

Guardar  103

Registros  de  pacientes

Dịch  vụ  122,  179

Mục  lục
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Tamaño  de  pupila  161

Phần  mềm,  cập  nhật  121

Pestaña  Dữ  liệu  địa  hình  57

Quản  lý  105

In  100

Phục  hồi  chức  năng  điều  chỉnh  vải  124

Điều  chỉnh  136

Ajustes  de  dispositivo  128

Volumen  pitido  130

Borrar  temporales  116

Ajustes  de  medición  128

SIM-K  57

Encender  15

Chọn  105

Ajustes  de  valuees  por  dedeo  130

Xuất  khẩu  107

Chẩn  đoán  128

Queratometría  58,  61

Rollo  de  papel  de  impresora  9

Người  chuyển  nhà  109

Texto,  introducir  119

Teclado,  kết  nối  với  cổng  USB  119  kỹ  

thuật  của  almacenaje  173

Salvapantallas  119

Volumen,  pitido  130

Ajustes  de  medición  130
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Thang  máy  133

Zernike

Mục  lục

Convención  133,  136
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Đội  133
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